Usages of Kurios in the Greek New Testament

There is no subject more vital for the Christian believer to understand than what the Lord God
our Father says of Himself and of His Son, Jesus Christ our Lord. For us there is only one God,
the Father, and there is only one Lord, Jesus Christ (I Corinthians 8:6). The New Testament
retains the usage of “Lord” referring to God from the Old Testament (which corresponds to the
Hebrew word Jehovah). Many occurrences of this usage are in New Testament quotations from
the Old Testament. The New Testament also has the usage of “Lord” in reference to Jesus Christ
who is now seated at God’s right hand as our returning Lord and savior.

This study is presented to give Biblical students access to all 748 uses (and the associated
usages) of the word kurios (most often translated “Lord”) in the King James Version of the New
Testament according to the critical Greek texts, along with the Aramaic from the ancient
Peshitta text, with an explanation of the usage in light of its context. Any difference between the
Greek and Aramaic is noted.

Each use is presented in the following way:

The scripture reference and entire verse from the King James Version is given.
The usage of kurios is given.
The explanation of the usage in light of the context is given.

The following are the usages of kurios that are noted for each use:

1. Referring to God our Father as Lord

2. Referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father
3. Referring to angels as messengers of God

3a. Referring to fallen angels or devil spirits

4. Referring to people who are Lords over others

The following are the number of uses of kurios in the Greek texts of the New Testament as they
occur in the King James Version:

Matthew (78), Mark (20), Luke (106), John (46), Acts (110), Romans (45), I Corinthians (69), 11
Corinthians (30), Galatians (7), Ephesians (25), Philippians (15), Colossians (13), I Thessalonians
(25), I Thessalonians (21), I Timothy (8), II Timothy (17), Titus (1), Philemon (6), Hebrews (17),
James (15), I Peter (8), II Peter (15), Il John (1), Jude (7), Revelation (23)



Matthew 1:20:

But while he thought on these things, behold, the angel of the Lord appeared unto him in a
dream, saying, Joseph, thou son of David, fear not to take unto thee Mary thy wife: for that
which is conceived in her is of the Holy Ghost.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to a messenger of God the Lord. Compare Genesis 16:7,9,10,11; 22:11,15;24:7,40;
Exodus 3:2; Numbers 20:16; 22:23,24,25,26,27,31,32,34,35; Judges 2:1,4; 5:23; 6:11,12,21,22;
13:3,13,15,16,17,18,20,21; II Samuel 24:16; I Kings 19:7; II Kings 1:3,15; 19:35; I Chronicles
21:12,15,16,18,30; II Chronicles 32:21; Psalms 34:7; 35:5,6; Isaiah 37:36; Zechariah 1:11,12,14;
3:1,5,6; 6:5; 12:8.

Matthew 1:22:
Now all this was done, that it might be fulfilled which was spoken of the Lord by the prophet,
saying.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: This refers to God speaking by way of the Prophet Isaiah in Isaiah 7:14.

Matthew 1:24:
Then Joseph being raised from sleep did as the angel of the Lord had bidden him, and took unto
him his wife.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Matthew 2:13:

And when they were departed, behold, the angel of the Lord appeareth to Joseph in a dream,
saying, Arise, and take the young child and his mother, and flee into Egypt, and be thou there
until I bring thee word: for Herod will seek the young child to destroy him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Matthew 2:15:



And was there until the death of Herod: that it might be fulfilled which was spoken of the Lord
by the prophet, saying, Out of Egypt have I called my son.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:22.

Matthew 2:19:
But when Herod was dead, behold, an angel of the Lord appeareth in a dream to Joseph in

Egypt.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Matthew 3:3:

For this is he that was spoken of by the prophet Esaias, saying, The voice of one crying in the
wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to the prophecy in Isaiah 40:3.

The Greek texts in Matthew 3:3 and the Septuagint version of Isaiah 40:3 are almost identical:

Qv Bodvtog &v 1] Eéprue ‘Etoydcate v 060V Kupiov, gubeiag molelte T0¢ Tpifoug
phoné boontos en té eremo etoimasate tén hodon kuriou, eutheias poiete tas tribous

100 00D NUAV [0dTOD in New Testament].
tou theou hemon [autou in New Testament].

Context: Isaiah 40:3: “Prepare ye the way of the Lord.”

The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 40:2-7 is Jehovah. Isaiah 40:3 is quoted (referring to John
the Baptist fulfilling that prophecy of Isaiah) in Matthew 3:3; Mark 1:2,3; Luke 3:4; John 1:23.
Jesus Christ said that John the Baptist fulfilled that prophecy in Matthew 11:10; Luke 7:27. See
explanation at Acts 18:25,26.

Matthew 4:7:



Jesus said unto him, It is written again, Thou shalt not tempt the Lord thy God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 6:16.

The Greek texts in Matthew 4:7 and the Septuagint version of Deuteronomy 6:16 are identical:

0VK €KTIELQAOELS KVOLOV TOV Oedv oOov
ouk ekpeiraseis kurion ton theon sou

Context: “the Lord thy God” in Matthew 4:7.

The Hebrew word for “Lord” in Deuteronomy 6:16 is Jehovah.

Matthew 4:10:

Then saith Jesus unto him, Get thee hence, Satan: for it is written, Thou shalt worship the Lord
thy God, and him only shalt thou serve.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 6:13.

The Greek texts in Matthew 4:10 and the Septuagint version of Deuteronomy 6:13 are almost
identical. Deuteronomy 6:13 says to “fear” (phobethese) the Lord thy God and Matthew 4:10 says
to “worship” (proskuneseis) the Lord thy God and “only” (mono) serve him.

Deuteronomy 6:13 (Septuagint)

KOOV TOV Bedv ocov poPnOnon kai adTd Aatevoelg

kurion ton theon sou phobethese kai auto latreuseis

KOQLOV TOV 00V 0OV TEOOKULVIOELS KAl AVTH HOVEO AATQEVTELS
kurion ton theon sou proskunéseis kai auto mono latreuseis

Context: “Thou shalt worship the Lord thy God” in Matthew 4:10.

The Hebrew word for “Lord” in Deuteronomy 6:13 is Jehovah.

Matthew 5:33:
Again, ye have heard that it hath been said by them of old time, Thou shalt not forswear thyself,
but shalt perform unto the Lord thine oaths.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Numbers 30:2 and Deuteronomy 23:21.

Here Jesus refers to God speaking in Numbers 30:2 and Deuteronomy 23:21. Matthew 5:33 is a
conflation of those two verses with a God-inspired design. Note the Greek below taken from
portions of those verses, followed by Matthew 5:33 from the Greek New Testament.

Numbers 30:2
0¢ v edENTO VYTV KLPIW T OLOoT OpKOV 1| OpionTal OPIGUD TTEPT THS YVUYHS AVTOD. ..
hos an euxétai euchén kurio € omose horkon € horisétai horismo peri tés psuchés autou. ..

Deuteronomy 23:21
...0D YPOVIEIC AT0d0DVOL QOTNAV. ..

...ou chronieis apodounai autén...

Ot Eppéln toig dpyaiolg OvK EMOPKNGELS ATOODGELS O TM KLPi® TOVS GPKOVS GOV
hoti errethé tois archaiois Ouk epiorkéseis apodoseis de to kurio tous horkous sou

Context: “shalt perform unto the Lord” in Matthew 5:33.

The Hebrew word for “Lord” in Numbers 30:2 is Jehovah.

Matthew 6:24:
No man can serve two masters: for either he will hate the one, and love the other; or else he will
hold to the one, and despise the other. Ye cannot serve God and mammon.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament, and Usage 4, referring to people who
are Lords over others.

Context: “Ye cannot serve God and mammon” in verse 24.

The Greek word mammonas is of Chaldee origin and means “confidence,” or figuratively is used
of wealth personified. It can also mean avarice.

Matthew 7:21:
Not every one that saith unto me, Lord, Lord, shall enter into the kingdom of heaven; but he
that doeth the will of my Father which is in heaven.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “saith unto me, Lord, Lord” in verse 21.

Matthew 7:22:
Many will say to me in that day, Lord, Lord, have we not prophesied in thy name? and in thy
name have cast out devils? and in thy name done many wonderful works?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “will say to me in that day, Lord, Lord” in verse 22. Same as in verse 21.

Matthew 8:2:
And, behold, there came a leper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst
make me clean.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “there came a leper and worshipped him, saying, Lord” in verse 2.

Matthew 8:6:
And saying, Lord, my servant lieth at home sick of the palsy, grievously tormented.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And when Jesus was entered into Capernaum” in verse 5.

Matthew 8:8:
The centurion answered and said, Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my
roof: but speak the word only, and my servant shall be healed.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 6.

Matthew 8:21:
And another of his disciples said unto him, Lord, suffer me first to go and bury my father.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And Jesus saith unto him” in verse 20.



Matthew 8:25:
And his disciples came to him, and awoke him, saying, Lord, save us: we perish.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “But Jesus said unto him” in verse 22.

Matthew 9:28:

And when he was come into the house, the blind men came to him: and Jesus saith unto them,
Believe ye that I am able to do this? They said unto him, Yea, Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “and Jesus saith unto them” in verse 28.

Matthew 9:38:
Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he will send forth labourers into his harvest.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: This is similar to Luke 10:2. Jesus Christ said in John 4 that he was doing God’s work,
which included bringing in the “harvest” of reconciling others to God. Jesus Christ said that his
heavenly Father was “the Lord of the harvest” (Matthew 9:38; Luke 10:2). This harvesting or
reaping was doing “the will of him that sent me” and finishing “his work.”

John 4:34-36:

Jesus saith unto them, My meat is to do the will of him that sent me, and to finish his work.
Say not ye, There are yet four months, and then cometh harvest? behold, I say unto you, Lift up
your eyes, and look on the fields; for they are white already to harvest.

And he that reapeth receiveth wages, and gathereth fruit unto life eternal: that both he that
soweth and he that reapeth may rejoice together.

Matthew 10:24:
The disciple is not above his master, nor the servant above his Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “If they have called the master of the house Beelzebub” in verse 25. Matthew 12:24;
Mark 3:22; Luke 11:15 indicate that this statement refers to Jesus Christ.



Note that the word for “master” in this verse is the Greek word didaskolos, meaning “teacher or
instructor.”

Matthew 10:25:
It is enough for the disciple that he be as his master, and the servant as his Lord...

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Same as verse 24.

...If they have called the master of the house Beelzebub, how much more shall they call them of
his household?

The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “If they call the lord of the house Beelzebub, how much more the members of
his house?”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the lord of the house” in verse 25. See Matthew 20:11; Mark 14:14; Luke 12:39; 13:25;
14:21; 22:11.

Matthew 11:25:
At that time Jesus answered and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth, because
thou hast hid these things from the wise and prudent, and hast revealed them unto babes.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “O Father, Lord of heaven and earth” in verse 25. Acts 17:24 says “God that made the

world and all things therein, seeing that he is Lord of heaven and earth.” God is the Lord of
heaven and earth.

Matthew 12:4: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “how he entered the house of God and ate the bread of the table of the lord.”
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the house of God” in verse 4.



Matthew 12:8:
For the Son of man is Lord even of the sabbath day.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Son of man” in verse 8. Jesus Christ is the Son of man. See explanation of I
Corinthians 15:47.

Matthew 13:27:
So the servants of the householder came and said unto him...

The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And the servants of the master [of] the house drew near and were saying to

77

him.
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the master [of] the house” in verse 27.

...Sir [kurios], didst not thou sow good seed in thy field? from whence then hath it tares?
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the householder” in verse 27.

Matthew 13:51:
Jesus saith unto them, Have ye understood all these things? They say unto him, Yea, Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus saith unto them” in verse 51.
Note that “Lord” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894,

the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005, and some others).

Matthew 13:52: The word for “lord” is not in the Greek texts.



Aramaic reads: “for the kingdom of heaven is like a man [who is] a master [of] a house.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 27.

Matthew 14:28:
And Peter answered him and said, Lord, if it be thou, bid me come unto thee on the water.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “But straightway Jesus spake unto them” in verse 27.

Matthew 14:30:
But when he saw the wind boisterous, he was afraid; and beginning to sink, he cried, saying,
Lord, save me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 28.

Matthew 14:31: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And immediately our lord reached out his hand and grasped him and said to

7”7

him.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Matthew 14:30.

Matthew 15:15: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And Simon Cephas asked and said to him, My lord, explain to us this parable.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Matthew 14:30.

Matthew 15:22:



And, behold, a woman of Canaan came out of the same coasts, and cried unto him, saying,
Have mercy on me, O Lord, thou Son of David; my daughter is grievously vexed with a devil.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Then Jesus went thence” in verse 21.

Matthew 15:25:
Then came she and worshipped him, saying, Lord, help me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 22.

Matthew 15:27:
And she said, Truth, Lord: yet the dogs eat of the crumbs which fall from their masters' table.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 22.

Matthew 16:22:
Then Peter took him, and began to rebuke him, saying, Be it far from thee, Lord: this shall not
be unto thee.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “began Jesus to shew unto his disciples” in verse 21.

Matthew 17:4:
Then answered Peter, and said unto Jesus, Lord, it is good for us to be here: if thou wilt, let us
make here three tabernacles; one for thee, and one for Moses, and one for Elias.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “and said unto Jesus” in verse 4.

Matthew 17:15:



Lord, have mercy on my son: for he is lunatick, and sore vexed: for ofttimes he falleth into the
fire, and oft into the water.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And Jesus answered and said unto them” in verse 11.

Matthew 18:21:
Then came Peter to him, and said, Lord, how oft shall my brother sin against me, and I forgive
him? till seven times?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And Jesus called a little child unto him” in verse 2.

Matthew 18:25:
But forasmuch as he had not to pay, his Lord commanded him to be sold, and his wife, and
children, and all that he had, and payment to be made.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “likened unto a certain king” in verse 23.

Matthew 18:26:

The servant therefore fell down, and worshipped him, saying, Lord, have patience with me, and
I will pay thee all.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 25.

Some major Greek texts omit “Lord.”

Matthew 18:27:
Then the Lord of that servant was moved with compassion, and loosed him, and forgave him
the debt.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 25.



Matthew 18:31:
So when his fellowservants saw what was done, they were very sorry, and came and told unto
their Lord all that was done.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 25.

Matthew 18:32:
Then his Lord, after that he had called him, said unto him, O thou wicked servant, I forgave
thee all that debt, because thou desiredst me.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 25.

Matthew 18:34:
And his Lord was wroth, and delivered him to the tormentors, till he should pay all that was
due unto him.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 25.

Matthew 20:1: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “For the kingdom of heaven is like a man, the lord of a house.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the lord of a house” in verse 1. Similar to Aramaic of Matthew 10:25, “master of the
house.”

Matthew 20:8:
So when even was come, the Lord of the vineyard saith unto his steward, Call the labourers,
and give them their hire, beginning from the last unto the first.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.



Context: “the lord of a house” in verse 1 and “the Lord of the vineyard” in verse 8.

Matthew 20:11: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And when they received [it] they murmured against the lord of the house.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 1. See Matthew 10:25; Mark 14:14; Luke 12:39; 13:25; 14:21; 22:11.

Matthew 20:25: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “You know that the rulers of the Gentiles are their lords.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the rulers of the Gentiles” in verse 25.

Matthew 20:30:
And, behold, two blind men sitting by the way side, when they heard that Jesus passed by,
cried out, saying, Have mercy on us, O Lord, thou Son of David.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus passed by” in verse 30.

Matthew 20:31:
And the multitude rebuked them, because they should hold their peace: but they cried the
more, saying, Have mercy on us, O Lord, thou Son of David.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Same as verse 30.
Some Greek texts read “Have mercy on us, O Lord,” others omit “Lord” and read “Have mercy

on us, Jesus,” others read “Have mercy on us,” others read “O Lord, have mercy on us,” and
three others read “O Lord, have mercy on us, Jesus.”




Matthew 20:33:
They say unto him, Lord, that our eyes may be opened.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 30.

Matthew 21:3:
And if any man say ought unto you, ye shall say, The Lord hath need of them; and straightway
he will send them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: This refers to Jesus’ request in verse 2 for “an ass tied, and a colt with her.” In the

Eastern culture of that time, certain animals were donated for Temple service. As gifts to God, a
holy man (like Jesus Christ) could request them for service to the Lord.

Matthew 21:9:
And the multitudes that went before, and that followed, cried, saying, Hosanna to the Son of
David: Blessed is he that cometh in the name of the Lord; Hosanna in the highest.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: As “the Son of David,” Jesus Christ came like his ancestor in the name of the Lord
God.

I Samuel 17:45:

Then said David to the Philistine, Thou comest to me with a sword, and with a spear, and with
a shield: but I come to thee in the name of the Lord of hosts, the God of the armies of Israel,
whom thou hast defied.

Matthew 21:9 is a quote of Psalms 118:26 (Psalms 117:26 in the Septuagint). The Greek texts in
Acts 2:20 and the Septuagint version of Psalms 117:26 are identical.

EDAOYNUEVOGC O €PYOLEVOS &V OVOLATL KUPIOV
eulogémenos ho erchomenos en onomati kuriou

The context of Psalms 118:26 shows the Messiah as its subject.
Psalms 118:19-28:

Open to me the gates of righteousness: I will go into them, and I will praise the Lord:
This gate of the Lord, into which the righteous shall enter.



I will praise thee: for thou hast heard me, and art become my salvation.

The stone which the builders refused is become the head stone of the corner.

This is the Lord’s doing; it is marvellous in our eyes.

This is the day which the Lord hath made; we will rejoice and be glad in it.

Save now, I beseech thee, O Lord: O Lord, I beseech thee, send now prosperity.

Blessed be he that cometh in the name of the Lord: we have blessed you out of the house of the
Lord.

God is the Lord, which hath shewed us light: bind the sacrifice with cords, even unto the horns
of the altar.

Thou art my God, and I will praise thee: thou art my God, I will exalt thee.

O give thanks unto the Lord; for he is good: for his mercy endureth for ever.

As the Messiah, Jesus Christ was entering the “gate of the Lord” at Jerusalem as the righteous
one. Jesus Christ (“Jesus” is the Greek from of the Hebrew name “Joshua,” which means
“Jehovah saves”) was the salvation of the Lord for God’s people. Jesus Christ fulfilled: “The
stone which the builders refused is become the head stone of the corner” (Matthew 21:42; Mark
12:10; Luke 20:17; Acts 4:11; I Peter 2:7). Jesus Christ was the true light that God showed (John
1:9; I John 2:8). Jesus Christ was the final and complete sacrifice for sin (Hebrews 9:26).

More than any other, Jesus Christ as the Messiah was “Blessed...that cometh in the name of the
Lord,” in the name of the Lord his God. See also Matthew 23:39; Mark 11:9,10; Luke 13:35; 19:38;
John 12:13.

Matthew 21:30:
And he came to the second, and said likewise. And he answered and said, I go, sir: and went
not.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “A certain man” who “had two sons” in verse 28.

Matthew 21:33: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Hear another parable. A certain man was a lord of a house.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as Matthew 20:1.

Matthew 21:40:
When the Lord therefore of the vineyard cometh, what will he do unto those husbandmen?



Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a certain householder” in verse 33.

Matthew 21:42:

Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected,
the same is become the head of the corner: this is the Lord’s doing, and it is marvellous in our
eyes?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to the prophecy in Psalms 118:22 and 23 (Psalms 117:22 and 23 in the Septuagint).

The Greek texts in Matthew 21:42 and the Septuagint version of Psalms 117:22 and 23 are
identical.

AMOov, dv dmedokipacay ol oikodopodvrec,00Tog &yevion eic kKeQaAnV Yoviog:
lithon, hon apedokimasan hoi oikodomountes, houtos egenéthe eis kephalen gonias:

napd Kupiov &yévero adtn kai Eotv Bovpactn &v 0eOaAL0Tg NUGV.
para kuriou egeneto hauté kai estin thaumasté en opthalmois hemon.

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 118:23 is Jehovah.

Matthew 22:37:
Jesus said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul,
and with all thy mind.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Deuteronomy 6:5.

The Greek texts in Matthew 22:37 and the Septuagint version of Deuteronomy 6:5 are almost the
same. Deuteronomy 6:5 adds the Greek word for “and” at the beginning of the verse.
Deuteronomy 6:5 uses the Greek preposition ex (out of) the whole heart, the whole soul, and the
whole strength. Matthew 22:37 uses the Greek preposition en (within) the whole heart, the
whole soul, and the whole “understanding” (rather than “strength”).

Deuteronomy 6:5
Kol Ayomnoelg Koplov Tov Bedv cov €€ OANg T1|g Kapdiog cov kail &5 OAng g yuyfic cov



kai agapeéseis kurion ton theon sou ex holés tes kardias sou kai ex holés tés psuchés sou
Kol £§ OANG TG duVaALEDG GOV.

kai ex holes tes dunameos sou.

Avyamoeic koplov Tov 0e6v cov &v OAN T Kapdigt 6ov Kal &v OAN TH Yoyl 60V Kol &v

Agapgseis kurion ton theon sou en holg t€ kardia sou kai en holg t€ psuché sou kai en

O\ 11] davoig cov
holg t€ dianoia sou

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Deuteronomy 6:5 is Jehovah. Matthew 22:37 says
“the Lord thy God.”

Matthew 22:43:
He saith unto them, How then doth David in spirit call him Lord, saying.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “What think ye of Christ?” in verse 42.

Matthew 22:44:
The LORD said...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to the prophecy in Psalms 16:8.

The Greek texts in Matthew 22:44and the Septuagint version of Psalms 109:1 (Psalms 110:1 in
the King James Version) are identical:

Einev 6 k0p1og. ..
Eipen ho kurios...

Context: The first use of the Hebrew word for “Lord” in Psalms 110:1 is Jehovah.
...unto my Lord, Sit thou on my right hand, till I make thine enemies thy footstool?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



...T® Kupiw pov Kdabov €k de&1dv pov, Ewg av 0 ToVg ExBpovg cov HIOTOSOV TV
...to kurio mou Kathou ek dexion mou, heds an tho tous exthrous sou hupopodion ton

OOV GOV.
podon sou.

Context: “What think ye of Christ?” in verse 42. Jesus Christ as the Messiah was David’s lord.
The Hebrew word for “Lord” in “unto my Lord” of Psalms 110:1 is adon, not Jehovah.

Matthew 22:45:
If David then call him Lord, how is he his son?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verses 43 and 44.

Matthew 23:39:

For I say unto you, Ye shall not see me henceforth, till ye shall say, Blessed is he that cometh in
the name of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:9. See also Mark 11:9,10; Luke 13:35; 19:38; John 12:13.

Matthew 24:42:
Watch therefore: for ye know not what hour your Lord doth come.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the sign of thy coming” in verse 3.

Matthew 24:43: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And know this, that if the master of the house had known in what watch the
thief would come.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “master of the house” in verse 43.




Matthew 24:45:
Who then is a faithful and wise servant, whom his Lord hath made ruler over his household, to
give them meat in due season?

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “master of the house” in verse 43.

Matthew 24:46:
Blessed is that servant, whom his Lord when he cometh shall find so doing.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “master of the house” in verse 43.

Matthew 24:48:
But and if that evil servant shall say in his heart, My Lord delayeth his coming.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “master of the house” in verse 43.

Matthew 24:50:
The Lord of that servant shall come in a day when he looketh not for him, and in an hour that
he is not aware of.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “master of the house” in verse 43.

Matthew 25:11:
Afterward came also the other virgins, saying, Lord, Lord, open to us.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the bridegroom” in verse 10.

Matthew 25:18:
But he that had received one went and digged in the earth, and hid his Lord’s money.



Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:19:
After a long time the Lord of those servants cometh, and reckoneth with them.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:20:
And so he that had received five talents came and brought other five talents, saying, Lord, thou
deliveredst unto me five talents: behold, I have gained beside them five talents more.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:21:
His Lord said unto him, Well done, thou good and faithful servant: thou hast been faithful over
a few things, I will make thee ruler over many things: enter thou into the joy of thy Lord.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:22:
He also that had received two talents came and said, Lord, thou deliveredst unto me two
talents: behold, I have gained two other talents beside them.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:23:
His Lord said unto him, Well done, good and faithful servant; thou hast been faithful over a few
things, I will make thee ruler over many things: enter thou into the joy of thy Lord.



Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:24:
Then he which had received the one talent came and said, Lord, I knew thee that thou art an
hard man, reaping where thou hast not sown, and gathering where thou hast not strawed.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:26:
His Lord answered and said unto him, Thou wicked and slothful servant, thou knewest that I
reap where I sowed not, and gather where I have not strawed.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man travelling into a far country” in verse 14.

Matthew 25:37:

Then shall the righteous answer him, saying, Lord, when saw we thee an hungred, and fed
thee? or thirsty, and gave thee drink?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Son of man shall come in his glory” in verse 31 and “the King” in verse 34.

Matthew 25:44:
Then shall they also answer him, saying, Lord, when saw we thee an hungred, or athirst, or a
stranger, or naked, or sick, or in prison, and did not minister unto thee?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Son of man shall come in his glory” in verse 31 and “the King” in verse 34. Jesus
Christ is the Son of man. See explanation of I Corinthians 15:47.

Matthew 26:22:



And they were exceeding sorrowful, and began every one of them to say unto him, Lord, is it I?
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 19 and “he” in verse 20.

Matthew 27:10:
And gave them for the potter’s field, as the Lord appointed me.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Zechariah 11:13 in the King James Version says:

And the Lord said unto me, Cast it unto the potter: a goodly price that I was prised at of them.
And I took the thirty pieces of silver, and cast them to the potter in the house of the Lord.

The Septuagint of Zechariah 11:13 is similar to the Hebrew:

ki ELaBov Todg TprékovTa dpyvpodc kai &vEBatov anTodg £ic TOV 0ikov Kupiov &ig O
kai elabon tous triakonta argurous kai enebalon autous eis ton oikon kuriou eis to

YDVELTNPLOV
choneuterion

This can be translated: And I took the thirty pieces of silver, and cast them into the furnace in
the house of the Lord.

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Zechariah 11:13 is Jehovah.
Note that Matthew 27:10 in the Greek differs from these and reads:

Kol EdwKaV a0TA €IC TOV AypOV TOD KEPAUEWS KOOG CUVETAEEY Ot KOPLOG
kai edokan auta eis ton argon tou kerameods katha sunetaxen moi kurios

This can be translated: And gave them for the potter’s field, as the Lord appointed me.

Matthew 27:63:
Saying, Sir, we remember that that deceiver said, while he was yet alive, After three days I will
rise again.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.



Context: “Pilate” in verse 62.

Matthew 28:2:
And, behold, there was a great earthquake: for the angel of the Lord descended from heaven,
and came and rolled back the stone from the door, and sat upon it.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Matthew 28:6:
He is not here: for he is risen, as he said. Come, see the place where the Lord lay.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 5.

7

Some Greek texts omit “Lord” and read “where he lay,” many others read “where the lord lay,”
others read “where Jesus lay,” and five others read “where lay the body of the lord.”

Mark 1:3:
The voice of one crying in the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths
straight.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: Same as Matthew 3:3. Isaiah 40:3 is quoted (referring to John the Baptist fulfilling that

prophecy of Isaiah) in Matthew 3:3; Mark 1:2,3; Luke 3:4; John 1:23. Jesus Christ said that John
the Baptist fulfilled that prophecy in Matthew 11:10; Luke 7:27. See explanation at Acts 18:25,26.

Mark 2:26:
The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And ate the bread of the table of the lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: I Samuel 21:6 says “So the priest gave him hallowed bread: for there was no bread there
but the shewbread, that was taken from before the Lord.” The Word for “Lord” in this verse is
Jehovah. See also explanation of Matthew 12:4.

Mark 2:28:
Therefore the Son of man is Lord also of the sabbath.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Jesus as “the Son of man” in verse 10. Jesus Christ is the Son of man. See explanation of
I Corinthians 15:47.

Mark 5:19:
Howbeit Jesus suffered him not, but saith unto him, Go home to thy friends, and tell them how
great things the Lord hath done for thee, and hath had compassion on thee.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Jesus Christ was called “Son of the most high God” by the man with the unclean spirit.
Jesus Christ used the power and authority that God gave him to heal this man.

Mark 7:28:

And she answered and said unto him, Yes, Lord: yet the dogs under the table eat of the
children’s crumbs.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 27.

Some major Greek texts omit “Yes.”

Mark 9:24:
And straightway the father of the child cried out, and said with tears, Lord, I believe; help thou
mine unbelief.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 23.



Note that “Lord” is omitted in Aramaic and most Greek texts (other than Scrivener’s Textus
Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and
the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Mark 10:42:

But Jesus called them to him, and saith unto them, Ye know that they which are accounted to
rule over the Gentiles exercise lordship over them; and their great ones exercise authority upon
them.

The word for “lord” is not in the Greek texts. In this verse the Greek word katakurieuo is
translated “exercise lordship over.” It is related to kurios.

Aramaic reads: “You know that those who are reckoned as chiefs of the nations are their lords.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “the Gentiles” in verse 42.

Mark 11:3:

And if any man say unto you, Why do ye this? say ye that the Lord hath need of him; and
straightway he will send him hither.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:3.

Mark 11:9:
And they that went before, and they that followed, cried, saying, Hosanna; Blessed is he that
cometh in the name of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:9. See also Matthew 23:39; Mark 11:10; Luke 13:35; 19:38; John
12:13.

Mark 11:10:
Blessed be the kingdom of our father David, that cometh in the name of the Lord: Hosanna in
the highest.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:9. See also Matthew 23:39; Mark 11:9; Luke 13:35; 19:38; John
12:13.

Note that “in the name of the Lord” is omitted in Aramaic and most Greek texts (other than
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Mark 12:9:
What shall therefore the Lord of the vineyard do? he will come and destroy the husbandmen,
and will give the vineyard unto others.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as Matthew 20:8. “A certain man” who “planted a vineyard” in Mark 12:1.

Mark 12:11:
This was the Lord’s doing, and it is marvellous in our eyes?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:42.

Mark 12:29:

And Jesus answered him, The first of all the commandments is, Hear, O Israel; The Lord our
God is one Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 6:4.

The Greek texts in Mark 12:29 and the Septuagint version of Deuteronomy 6:4 are identical:

" Akovg, TopanA- k00Log 6 Bedc UGV KHELOG €1g E0TLv
Akoue, Israel: kurios ho theos hemon kurios hies estin.

Context: “The Lord our God” in Mark 12:29.

Both uses of the Hebrew word for “Lord” in Deuteronomy 6:4 are Jehovah.




Mark 12:30:
And thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy soul, and with all thy
mind, and with all thy strength: this is the first commandment.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 22:37.

Mark 12:36:
For David himself said by the Holy Ghost, The LORD...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

...said to my Lord, Sit thou on my right hand.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
This refers to the prophecy in Psalms 110:1.

Context: Same as Matthew 22:44. See explanation of Acts 2:34. The Hebrew word for “Lord” in
“unto my Lord” of Psalms 110:1 is adon, not Jehovah.

Mark 12:37:

David therefore himself calleth him Lord; and whence is he then his son? And the common
people heard him gladly.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Matthew 22:43.

Mark 13:20:
And except that the Lord had shortened those days, no flesh should be saved: but for the elect's
sake, whom he hath chosen, he hath shortened the days.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Verses 26 and 27 say “And then shall they see the Son of man coming in the clouds
with great power and glory. And then shall he send his angels, and shall gather together his
elect from the four winds, from the uttermost part of the earth to the uttermost part of heaven.”
Mark 13:20 refers to the elect that he, the Son of man, has chosen. Jesus Christ is the Son of man.
See explanation of I Corinthians 15:47.



Mark 13:35:
Watch ye therefore: for ye know not when the master of the house cometh, at even, or at
midnight, or at the cockcrowing, or in the morning.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a man taking a far journey” in verse 34. Note the four “watches” in Roman culture:
evening (6 p.m. to 9 p.m.), midnight ((9 p.m. to 12 midnight)

Mark 14:14: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And wherever he enters, say to the lord [of] the house.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek has “say ye to the goodman [oikodespotes] of the house.” The word
oikodespotes means a householder or master of a house.

Mark 14:31: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And all the more he was saying, If I must die with you I will not deny you my
lord.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Mark 16:19:
So then after the Lord had spoken unto them, he was received up into heaven, and sat on the
right hand of God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Now when Jesus was risen early the first day of the week, he appeared first to Mary
Magdalene” in verse 9, and “Afterward he appeared unto the eleven” in verse 14.

Some major Greek texts read “the Lord Jesus,” some other major texts read “the Lord,” two
texts read “Jesus,” and two other Greek texts read “the Lord Jesus Christ.”

Mark 16:20:



And they went forth, and preached every where, the Lord working with them, and confirming
the word with signs following. Amen.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 19 regarding Jesus Christ as lord. God works in Jesus Christ and also
energizes each believer (I Corinthians 12:6,11; Philippians 2:13).

Luke 1:6:

And they were both righteous before God, walking in all the commandments and ordinances of
the Lord blameless.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God” in verse 6.

Luke 1:9:
According to the custom of the priest’s office, his lot was to burn incense when he went into the
temple of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: All other uses of the English phrase “temple of the Lord” in the King James Version are
found in the Old Testament: I Samuel 1:9; 3:3; II Kings 11:10,13; 18:16; 23:4; 24:13; II Chronicles
26:16; 27:2; 29:16; Ezra 3:6,10; Jeremiah 7:4; 24:1; Ezekiel 8:16; Haggai 2:15; Zechariah
6:12,13,14,15. Most refer to the temple at Jerusalem. The Hebrew word for “Lord” in these
verses is Jehovah.

Luke 1:11:
And there appeared unto him an angel of the Lord standing on the right side of the altar of
incense.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Luke 1:15:
For he shall be great in the sight of the Lord, and shall drink neither wine nor strong drink; and
he shall be filled with the Holy Ghost, even from his mother’s womb.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: All other uses of the English phrase “in the sight of the Lord” in the King James
Version (except II Corinthians 8:21; James 4:10) are found in the Old Testament: Genesis 38:7;
Leviticus 10:19; Numbers 32:13; Deuteronomy 4:25; 6:18; 9:18; 12:25,28; 17:2; 21:9; 31:29; Judges
2:11; 3:7,12; 4:1; 6:1; 10:6; 13:1; 1 Samuel 12:17; 15:19; 1 Kings 11:6; 14:22; 15:26,34; 16:7,19,30;
21:20,25; 22:52; 2 Kings 3:2,18; 8:18,27; 12:2; 13:2,11; 14:3,24; 15:3,9,18,24,28,34; 16:2; 17:2,17; 18:3;
21:2,6,16,20; 22:2; 23:32,37; 24:9,19; 1 Chronicles 2:3; 2 Chronicles 20:32; 22:4; 24:2; 25:2; 26:4; 27:2;
28:1; 29:2; 33:2,6,22; 34:2; 36:5,9,12; Psalms 116:15; Malachi 2:17; Luke 1:15. The Hebrew word for
“Lord” in these verses is Jehovah. It often shows those who were “evil” or “right” in the sight of
the Lord, Jehovah.

See explanations at II Corinthians 8:21; James 4:10 and note on II Peter 2:11.

Luke 1:16:
And many of the children of Israel shall he turn to the Lord their God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord their God” in verse 16.

Luke 1:17:

And he shall go before him in the spirit and power of Elias, to turn the hearts of the fathers to
the children, and the disobedient to the wisdom of the just; to make ready a people prepared for
the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: John the Baptist prepared the way for Jesus Christ, who was Jehovah’s Messiah.
Isaiah 40:3 is quoted (referring to John the Baptist fulfilling that prophecy of Isaiah) in Matthew

3:3; Mark 1:2,3; Luke 3:4; John 1:23. Jesus Christ said that John the Baptist fulfilled that prophecy
in Matthew 11:10; Luke 7:27.

Luke 1:25:
Thus hath the Lord dealt with me in the days wherein he looked on me, to take away my
reproach among men.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The same expression regarding “to take away my reproach among men” is found in
Genesis 30:23,24 referring to Rachel, who had been childless: “And she conceived, and bare a
son; and said, God hath taken away my reproach: And she called his name Joseph; and said,
The Lord shall add to me another son.” It was God who took away Rachel’s reproach. The
Hebrew word for “Lord” in Genesis 30:24 is Jehovah.

Luke 1:28:
And the angel came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favoured, the Lord is with
thee: blessed art thou among women.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Verse 26 says “the angel Gabriel was sent from God” to deliver this message. Verse 30
says that Mary “found favour with God.” Verse 32 refers to “the Lord God.”

Luke 1:32:

He shall be great, and shall be called the Son of the Highest: and the Lord God shall give unto
him the throne of his father David.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord God” in verse 32.

Luke 1:38:
And Mary said, Behold the handmaid of the Lord; be it unto me according to thy word. And the
angel departed from her.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Mary made this response to the angel’s message in verse 37: “For with God nothing
shall be impossible.” Mary was a female servant to God in carrying out His will that she would
bear the Messiah.

The Greek word for “handmaid” in Luke 1:38 is doule. This same Greek word is used in the
Septuagint in Exodus 21:7; Leviticus 25:44; Judges 19:19; Ruth 2:13; 3:9; I Samuel 1:11,16,18; 8:16;
25:24,25,27,28,31,41; 28:21,22; Il Samuel 14:6,7,12,15,16,19; 20:17; I Kings 1:13,17; 3:20; II Kings
4:2,16; II Chronicles 28:10; Nehemiah 5:5; Isaiah 14:2; 56:6; Joel 2:29; Nahum 2:7. It is used of a
woman in actual physical bondage. It is also used as a term of humility and obesience by a
woman toward someone greatly respected by her. We see this usage in some of the above



verses regarding Ruth toward Boaz, Hannah toward Jehovah and also toward Eli, Abigail
toward David, the woman of Endor toward King Saul, the woman of Tekoah toward King
David, the wise woman of Abel toward Joab, Bathsheba toward King David, a harlot toward
King Solomon, a woman of the wives of the sons of the prophets toward Elisha, and a great
woman in Shunem toward Elisha.

The word doulé is only used in the New Testament in this record in Luke 1 (verses 38,48) and in
Acts 2:18, which quotes Joel 2:29.

Luke 1:43:
And whence is this to me, that the mother of my Lord should come to me?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Gabriel told Mary in verses 32,33 that the child she conceived would be “great, and
shall be called the Son of the Highest: and the Lord God shall give unto him the throne of his
father David: And he shall reign over the house of Jacob for ever; and of his kingdom there shall
be no end.” He also told Mary in verse 35 “that holy thing which shall be born of thee shall be
called the Son of God.” Mary knew that she would bear the Messiah. Elizabeth called Mary the
mother of her “Lord,” referring to the Messiah, Jesus Christ.

Luke 1:45:
And blessed is she that believed: for there shall be a performance of those things which were
told her from the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Elizabeth spoke of “those things which were told her [Mary] from the Lord.” This
refers to what Gabriel told Mary in Luke 1:30-37. This message was from God by way of His
angel. The “angel of the Lord” in verse 11 is Gabriel (according to verse 19). The Lord told Mary
“those things” by His angel, Gabriel (according to verse 26). See Matthew 1:20 regarding “the
angel of the Lord.”

Luke 1:46:
And Mary said, My soul doth magnify the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God my Saviour” in verse 47.




Luke 1:58:
And her neighbours and her cousins heard how the Lord had shewed great mercy upon her;
and they rejoiced with her.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: The Lord showing Elizabeth “great mercy” is the same as the Lord taking away her
“reproach among men” in verse 25. It was God Who showed mercy to Elizabeth so that she

conceived a son, John the Baptist.

Aramaic omits “Lord” and reads “And her neighbors and her relatives heard that God had
increased his mercy toward her.”

Luke 1:66:
And all they that heard them laid them up in their hearts, saying, What manner of child shall
this be! And the hand of the Lord was with him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The English phrase “hand of the Lord” is used throughout the King James Version of
the Old Testament referring to God’s mighty power and permission over events: Exodus 9:3;
16:3; Deuteronomy 2:15; Joshua 4:24; 22:31; Judges 2:15; Ruth 1:13; I Samuel 5:6,9; 7:13; 12:15; I
Samuel 24:14; I Kings 18:46; II Kings 3:15; I Chronicles 21:13; Ezra 7:6,28; Job 12:9; Psalms 75:8;
118:15,16; Proverbs 21:1; Isaiah 19:16; 25:10; 41:20; 51:17; 62:3; 66:14; Ezekiel 1:3; 3:14,22; 8:1;
33:22; 37:1; 40:1. God’s mighty power and blessing would be evident in the life and ministry of
John the Baptist. This same expression is used in Acts 11:21; 13:11.

Luke 1:68:
Blessed be the Lord God of Israel; for he hath visited and redeemed his people.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the Lord God of Israel” in verse 68.

Some Greek texts omit “Lord.”

Luke 1:76:
And thou, child, shalt be called the prophet of the Highest: for thou shalt go before the face of
the Lord to prepare his ways.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Luke 1:17. John the Baptist prepared the way for Jesus Christ, who was
Jehovah's Messiah.

Luke 2:9:
And, lo, the angel of the Lord came upon them, and the glory of the Lord shone round about
them: and they were sore afraid.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Regarding “the angel of the Lord,” this is the same as Matthew 1:20.

The English phrase “glory of the Lord” is used in the King James Version in Exodus 16:7,10;
24:16,17; 40:34,35; Leviticus 9:6,23; Numbers 14:10,21; 16:19,42; 20:6; 1 Kings 8:11; 2 Chronicles
5:14; 7:1,2,3; Psalms 104:31; 138:5; Isaiah 35:2; 40:5; 58:8; 60:1; Ezekiel 1:28; 3:12,23; 10:4,18; 11:23;
43:4,5; 44:4; Habakkuk 2:14. It refers to God’s power manifested in the sight of His people as

with Moses and the tabernacle, and with Solomon and the Temple at Jerusalem.

See also the explanation of “glory of the Lord” at II Corinthians 3:18.

Luke 2:11:
For unto you is born this day in the city of David a Saviour, which is Christ the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Mary’s “firstborn son” in verse 7, which refers to Jesus, according to Luke 1:31. He
would be the Messiah (the Christ) and lord. Peter declares this same truth in Acts 2:36: “God
hath made that same Jesus...both Lord and Christ.”

Many major Greek texts read “Christ the Lord,” other texts read “Christ and Lord,” others read
“Christ of the Lord,” two read “the Lord Christ,” two read “Christ Jesus,” two read “Christ,”
one reads “Christ Jesus the Lord,” and one reads “Christ the savior.”

Luke 2:15:

And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said
one to another, Let us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass,
which the Lord hath made known unto us.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: “God” in verses 13 and 14. Same as “Lord” in verse 9.

Luke 2:22:
And when the days of her purification according to the law of Moses were accomplished, they
brought him to Jerusalem, to present him to the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Leviticus 12:1-8 describes this legal requirement: “And the Lord spake unto Moses,
saying, Speak unto the children of Israel, saying, If a woman have conceived seed, and born a
man child: then she shall be unclean seven days; according to the days of the separation for her
infirmity shall she be unclean. And in the eighth day the flesh of his foreskin shall be
circumcised. And she shall then continue in the blood of her purifying three and thirty days; she
shall touch no hallowed thing, nor come into the sanctuary, until the days of her purifying be
fulfilled. But if she bear a maid child, then she shall be unclean two weeks, as in her separation:
and she shall continue in the blood of her purifying threescore and six days. And when the
days of her purifying are fulfilled, for a son, or for a daughter, she shall bring a lamb of the first
year for a burnt offering, and a young pigeon, or a turtledove, for a sin offering, unto the door
of the tabernacle of the congregation, unto the priest: Who shall offer it before the Lord, and
make an atonement for her; and she shall be cleansed from the issue of her blood. This is the law
for her that hath born a male or a female. And if she be not able to bring a lamb, then she shall
bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt offering, and the other for a sin
offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.” The Hebrew
word for “Lord” in Leviticus 12:7 is Jehovah.

Luke 2:23:
(As it is written in the law of the Lord, Every male that openeth the womb shall be called holy to
the Lord;)

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The English phrase “law of the Lord” is used 18 times in the King James Version of the
Old Testament (II Kings 10:31; I Chronicles 16:40; 22:12; II Chronicles 12:1; 17:9; 31:3,4; 34:14;
35:26; Ezra 7:10; Nehemiah 9:3; Psalms 1:2; 19:7; 119:1; Isaiah 5:24; 30:9; Jeremiah 8:8; Amos 2:4).
In all 18 uses, the Hebrew word for “Lord” is Jehovah. This English phrase is only found in the
King James Version of the New Testament here in Luke 2 (verses 23,24,39).

The quote “Every male that openeth the womb shall be called holy to the Lord” in Luke 2:23 is a
conflation of truths from Exodus 13:2,12,15: “Sanctify unto me all the firstborn, whatsoever
openeth the womb among the children of Israel, both of man and of beast: it is mine. That thou
shalt set apart unto the Lord all that openeth the matrix, and every firstling that cometh of a



beast which thou hast; the males shall be the Lord’s....therefore I sacrifice to the Lord all that
openeth the matrix, being males; but all the firstborn of my children I redeem.” The Hebrew
word for “Lord” in Exodus 13:12,15 is Jehovah.

Luke 2:24:
And to offer a sacrifice according to that which is said in the law of the Lord, A pair of
turtledoves, or two young pigeons.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as verse 23.

Luke 2:26:

And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had
seen the Lord’s Christ.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God” in verse 28. Same as “Lord” in verses 23 and 24.

Luke 2:29: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Now my lord, dismiss your servant in peace according to your word.”
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God” in verse 28.

Luke 2:38:
And she coming in that instant gave thanks likewise unto the Lord, and spake of him to all
them that looked for redemption in Jerusalem.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “gave thanks likewise” is translated from the Greek word anthohomologeomai, which

means to “confess in turn.” Anna gave thanks to God as Simeon had done, when he blessed
(eulogeo) God in verse 28.



Note that most Greek texts read “likewise to God” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894,
the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Luke 2:39:
And when they had performed all things according to the law of the Lord, they returned into
Galilee, to their own city Nazareth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as verse 23.

Luke 3:4:
As it is written in the book of the words of Esaias the prophet, saying, The voice of one crying in
the wilderness, Prepare ye the way of the Lord, make his paths straight.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Luke 1:17. John the Baptist prepared the way for Jesus Christ, who was
Jehovah’s Messiah. Isaiah 40:3 is quoted (referring to John the Baptist fulfilling that prophecy of
Isaiah) in Matthew 3:3; Mark 1:2,3; Luke 3:4; John 1:23. Jesus Christ said that John the Baptist
tulfilled that prophecy in Matthew 11:10; Luke 7:27. See explanation at Acts 18:25,26.

Luke 4:8:

And Jesus answered and said unto him, Get thee behind me, Satan: for it is written, Thou shalt
worship the Lord thy God, and him only shalt thou serve.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 4:10.

Luke 4:12:
And Jesus answering said unto him, It is said, Thou shalt not tempt the Lord thy God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 4:7.




Luke 4:18:

The Spirit of the Lord is upon me, because he hath anointed me to preach the gospel to the poor;
he hath sent me to heal the brokenhearted, to preach deliverance to the captives, and recovering
of sight t the blind, to set at liberty them that are bruised.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to the prophecy in Isaiah 6:1.

The Greek texts in Luke 4:18 and the Septuagint version of Isaiah 6:1 are similar:

[Tvedua kuplov €n' ué ov Evekev Exproév e evayyeAilestot TTmy0ig ATESTUAKEY e
Pneuma kuriou ep” eme ou eneken echrisen me euangelizesthai ptochois apestalken me

tlcacHot ToVg CLVTETPLUUEVOLG TNV Kapdioy, KnpoEat aiyLaADTOS APESTY Kol TVQAOIG
iasasthai tous suntetrimmenous tén kardian, kéruxai aichmalotois aphesin kai tuphlois

avapreytv arooteilan tebpavopévoug &v dpéoet [amooteidat. .. ApEcel not in Septuagint]
anablepsin aposteilai tethrausmenous en aphesei

Context: The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 6:1 is a form of Jehovah.

Luke 4:19:
To preach the acceptable year of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to the prophecy in Isaiah 6:2.
The Greek texts in Luke 4:19 and the Septuagint version of Isaiah 6:2 are similar:

knpv&at [kaAéoar in the Septuagint] Eviavtov kvpiov deKTOV
keruxai [kalesai] eniauton kuriou dekton

Context: The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 6:2 is Jehovah.

Luke 5:8:
When Simon Peter saw it, he fell down at Jesus” knees, saying, Depart from me; for I am a sinful
man, O Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Jesus’” in verse 8.

Luke 5:12:
And it came to pass, when he was in a certain city, behold a man full of leprosy: who seeing
Jesus fell on his face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 12.

Luke 5:17:

And it came to pass on a certain day, as he was teaching, that there were Pharisees and doctors
of the law sitting by, which were come out of every town of Galilee, and Judaea, and Jerusalem:
and the power of the Lord was present to heal them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word for “power” in Luke 5:17 is dunamis. It is used with the Greek word
for “Lord” 14 times in the New Testament. Acts 4:33 says: “And with great power [dunamis]
gave the apostles witness of the resurrection of the Lord Jesus: and great grace was upon them
all. I Corinthians 5:4 says: “In the name of our Lord Jesus Christ, when ye are gathered
together, and my spirit, with the power [dunamis] of our Lord Jesus Christ.” God’s power was
present in Jesus Christ, who had God’s spirit. This gave Jesus Christ dunamis, indwelling
potential power that he could believe to bring forth into manifestation.

Some Greek texts read “to heal them,” others read “to heal him,” two others read “to heal all,”
one other reads “to heal all them,” and one other reads “to heal the sick.”

Luke 6:4: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “how he entered the house of God and took the bread of the table of the lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Mark 2:26 (and Matthew 12:4).

Luke 6:5:



And he said unto them, That the Son of man is Lord also of the sabbath.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Mark 2:28. Jesus Christ is the Son of man. See explanation of I Corinthians
15:47.

Luke 6:46:
And why call ye me, Lord, Lord, and do not the things which I say?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “call ye me, Lord, Lord” in verse 46.

Luke 7:6:

Then Jesus went with them. And when he was now not far from the house, the centurion sent
friends to him, saying unto him, Lord, trouble not thyself: for I am not worthy that thou
shouldest enter under my roof.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 6.

Luke 7:13:
And when the Lord saw her, he had compassion on her, and said unto her, Weep not.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 9.

Aramaic omits “Lord” and reads “And Jesus saw her and had compassion on her and said to
her, Do not cry.”

Luke 7:31:

And the Lord said, Whereunto then shall I liken the men of this generation? and to what are
they like?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 22.



Note that “And the Lord said” is omitted in Aramaic and most Greek texts (other than
Scrivener’s Textus Receptus 1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550).

Luke 7:41: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “There were two debtors in debt to a certain lord.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek New Testament has “a certain creditor [daneistes] which had two debtors.”
The Greek word daneistés means a “lender.” This would make him lord over the two debtors.

Luke 9:54:
And when his disciples James and John saw this, they said, Lord, wilt thou that we command
fire to come down from heaven, and consume them, even as Elias did?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 50.

Luke 9:57:
And it came to pass, that, as they went in the way, a certain man said unto him, Lord, I will
follow thee whithersoever thou goest.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 50.
Note that “Lord” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894,

the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Luke 9:59:

And he said unto another, Follow me. But he said, Lord, suffer me first to go and bury my
father.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 58.



Some Greek texts omit “Lord.”

Luke 9:61:
And another also said, Lord, I will follow thee; but let me first go bid them farewell, which are
at home at my house.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 60.

Luke 10:1:
After these things the Lord appointed other seventy also, and sent them two and two before his
face into every city and place, whither he himself would come.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 9:62.

Luke 10:2:
Therefore said he unto them, The harvest truly is great, but the labourers are few: pray ye
therefore the Lord of the harvest, that he would send forth labourers into his harvest.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 9:38.

Luke 10:17:

And the seventy returned again with joy, saying, Lord, even the devils are subject unto us
through thy name.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 9:62.

Luke 10:21:

In that hour Jesus rejoiced in spirit, and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven and earth,
that thou hast hid these things from the wise and prudent, and hast revealed them unto babes:
even so, Father; for so it seemed good in thy sight.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Father” in verse 21. Same as Matthew 11:25.

Luke 10:27:

And he answering said, Thou shalt love the Lord thy God with all thy heart, and with all thy
soul, and with all thy strength, and with all thy mind; and thy neighbour as thyself.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord thy God” in verse 27. Same as Matthew 22:37; Mark 12:30.

Luke 10:39: The word for “lord” is not in the King James Version. Most Greek texts (other than
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005) read: “And she had
a sister called Mary, which also sat at the feet of the lord, and heard his word.” Aramaic is
similar and reads: “And she came [and] seated herself at the feet of our lord and was listening
to his words.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 37. The King James Version says “And she had a sister called Mary,
which also sat at Jesus’ feet, and heard his word.”

Luke 10:40:
But Martha was cumbered about much serving, and came to him, and said, Lord, dost thou not
care that my sister hath left me to serve alone? bid her therefore that she help me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verses 37,39.

Luke 11:1:
And it came to pass, that, as he was praying in a certain place, when he ceased, one of his
disciples said unto him, Lord, teach us to pray, as John also taught his disciples.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 10:37,39.



Luke 11:39:
And the Lord said unto him, Now do ye Pharisees make clean the outside of the cup and the
platter; but your inward part is full of ravening and wickedness.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in Luke 10:37,39.

Aramaic omits “Lord” and reads “And Jesus said to him, Now you Pharisees cleanse the
outside of the cup and of the plate.”

Luke 12:36:
And ye yourselves like unto men that wait for their Lord, when he will return from the
wedding; that when he cometh and knocketh, they may open unto him immediately.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Men responding to their lord “when he will return from the wedding.”

Luke 12:37:

Blessed are those servants, whom the Lord when he cometh shall find watching: verily I say
unto you, that he shall gird himself, and make them to sit down to meat, and will come forth
and serve them.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 36.

Luke 12:39: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Now this know, that if the lord of the house had known in what watch the
thief would come.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: The Greek has “that if the goodman of the house [oikodespotes] had known what hour

the thief would come.” The word oikodespotes means a householder or master of a house. See
Matthew 10:25; 20:11; Mark 14:14; Luke 13:25; 14:21; 22:11.




Luke 12:41:
Then Peter said unto him, Lord, speakest thou this parable unto us, or even to all?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 10:37,39.

Luke 12:42:
And the Lord said, Who then is that faithful and wise steward, whom his Lord shall make ruler
over his household, to give them their portion of meat in due season?

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The lord of a household (who will make his steward ruler over his household) in verse
42.

Luke 12:43:
Blessed is that servant, whom his Lord when he cometh shall find so doing.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 42.

Luke 12:45:
But and if that servant say in his heart, My Lord delayeth his coming...

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: Same as verses 42,43.

...and shall begin to beat the menservants and maidens, and to eat and drink, and to be
drunken.

The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “and begins to beat the servants and the handmaids of his lord and begins to eat
and to drink and be drunk.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verses 42,43.



Luke 12:46:

The Lord of that servant will come in a day when he looketh not for him, and at an hour when
he is not aware, and will cut him in sunder, and will appoint him his portion with the
unbelievers.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verses 42,43.

Luke 12:47:
And that servant, which knew his Lord’s will, and prepared not himself, neither did according
to his will, shall be beaten with many stripes.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verses 42,43.

Luke 13:8:
And he answering said unto him, Lord, let it alone this year also, till I shall dig about it, and
dung it.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “A certain man” who “had a fig tree planted in his vineyard” in verse 6.

Luke 13:15:

The Lord then answered him, and said, Thou hypocrite, doth not each one of you on the
sabbath loose his ox or his ass from the stall, and lead him away to watering?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verses 12,14.

Aramaic omits “Lord” and reads “And Jesus answered and said to him, Hypocrite.”

Luke 13:23:
Then said one unto him, Lord, are there few that be saved? And he said unto them.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verses 12,14.

Aramaic omits “Lord” and reads “And a man asked him whether those who will live are few.”

Luke 13:25:
When once the master of the house is risen up, and hath shut to the door...

The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “From the hour that the lord [of] the house rises and secures the door.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek has “the master of the house [oikodespotés] is risen up, and hath shut to the
door....” The word oikodespotés means a householder or master of a house. Compare Mark 14:14;

Luke 12:39.

...and ye begin to stand without, and to knock at the door, saying, Lord, Lord, open unto us;
and he shall answer and say unto you, I know you not whence ye are.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: “the master of the house” in verse 25.
Note that the second use of “Lord” in the phrase “Lord, Lord” is omitted in most Greek texts

(other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Luke 13:35:
Behold, your house is left unto you desolate: and verily I say unto you, Ye shall not see me, until
the time come when ye shall say, Blessed is he that cometh in the name of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:9. See also Matthew 23:39; Mark 11:9,10; Luke 19:38; John 12:13.

Luke 14:21:
So that servant came, and shewed his Lord these things....



Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: “A certain man” who “made a great supper” in verse 16.

...Then the master of the house being angry said to his servant, Go out quickly into the streets
and lanes of the city, and bring in hither the poor, and the maimed, and the halt, and the blind.

The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Then the lord of the house was angry, and said to his servant.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek has “Then the master of the house [oikodespotés] being angry said to his
servant.” The word oikodespotes means a householder or master of a house. See Matthew 10:25;
20:11; Mark 14:14; Luke 12:39; 13:25; 22:11.

Luke 14:22:
And the servant said, Lord, it is done as thou hast commanded, and yet there is room.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 21.

Luke 14:23:
And the Lord said unto the servant, Go out into the highways and hedges, and compel them to
come in, that my house may be filled.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 21,22.

Luke 16:2: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And his lord called him and said to him, What is this that I hear about you?”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a certain rich man” in verse 1.




Luke 16:3:
Then the steward said within himself, What shall I do? for my Lord taketh away from me the
stewardship: I cannot dig; to beg I am ashamed.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “a certain rich man” in verse 1.

Luke 16:5:
So he called every one of his Lord’s debtors unto him, and said unto the first, How much owest
thou unto my Lord?

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 3.

Luke 16:7: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And he said to another, And what do you owe my lord?”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 2.

Luke 16:8:
And the Lord commended the unjust steward, because he had done wisely: for the children of
this world are in their generation wiser than the children of light.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 3.

Luke 16:13:
No servant can serve two masters: for either he will hate the one, and love the other; or else he
will hold to the one, and despise the other. Ye cannot serve God and mammon.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 4, referring to people who
are Lords over others.

Context: Same as Matthew 6:24.



Luke 17:5:
And the apostles said unto the Lord, Increase our faith.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 14:3.

Luke 17:6:

And the Lord said, If ye had faith as a grain of mustard seed, ye might say unto this sycamine
tree, Be thou plucked up by the root, and be thou planted in the sea; and it should obey you.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 14:3.

Aramaic omits “Lord” and reads “He said to them, If you have faith like a grain of mustard
seed.”

Luke 17:29: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “and on the day that Lot went out from Sodom, the lord rained fire and
brimstone from heaven and destroyed all of them.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Genesis 19:24 says “Then the Lord rained upon Sodom and upon Gomorrah brimstone
and fire from the Lord out of heaven.” The Hebrew word for “Lord” in Genesis 19:24 is Jehovah.

Luke 17:37:
And they answered and said unto him, Where, Lord? And he said unto them, Wheresoever the
body is, thither will the eagles be gathered together.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 17.

Luke 18:6:
And the Lord said, Hear what the unjust judge saith.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 17:17.

Luke 18:41:

Saying, What wilt thou that I shall do unto thee? And he said, Lord, that I may receive my sight.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 40.

Luke 19:8:
And Zacchaeus stood, and said unto the Lord; Behold, Lord, the half of my goods I give to the
poor; and if I have taken any thing from any man by false accusation, I restore him fourfold.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 5.

Luke 19:16:
Then came the first, saying, Lord, thy pound hath gained ten pounds.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “A certain nobleman” in verse 12.

Luke 19:18:
And the second came, saying, Lord, thy pound hath gained five pounds.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 16.

Luke 19:20:
And another came, saying, Lord, behold, here is thy pound, which I have kept laid up in a
napkin.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.



Context: Same as verse 16.

Luke 19:25:
(And they said unto him, Lord, he hath ten pounds.)

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: Same as verse 16.

A few Greek texts omit verse 25.

Luke 19:31:

And if any man ask you, Why do ye loose him? thus shall ye say unto him, Because the Lord
hath need of him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 21:3; Mark 11:3.

Luke 19:33:
And as they were loosing the colt, the owners thereof said unto them, Why loose ye the colt?

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The owners were “lords” over their property.

Luke 19:34:
And they said, The Lord hath need of him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Luke 19:33.

Luke 19:38:
Saying, Blessed be the King that cometh in the name of the Lord: peace in heaven, and glory in
the highest.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: Same as Matthew 21:9. See also Matthew 23:39; Mark 11:9,10; Luke 13:35; John 12:13.

Luke 20:13:
Then said the Lord of the vineyard, What shall I do? I will send my beloved son: it may be they
will reverence him when they see him.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as Matthew 20:8; Mark 12:9. “A certain man” who “planted a vineyard” in Luke
20:9.

Luke 20:15:
So they cast him out of the vineyard, and killed him. What therefore shall the Lord of the
vineyard do unto them?

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 13.

Luke 20:37:
Now that the dead are raised, even Moses shewed at the bush, when he calleth the Lord the
God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of Jacob” in verse 37. Exodus
3:4-6 says “And when the Lord saw that he turned aside to see, God called unto him out of the
midst of the bush, and said, Moses, Moses. And he said, Here am I. And he said, Draw not nigh
hither: put off thy shoes from off thy feet, for the place whereon thou standest is holy ground.
Moreover he said, I am the God of thy father, the God of Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob. And Moses hid his face; for he was afraid to look upon God.” The Hebrew word
for “Lord” in Exodus 3:4 is Jehovah.

Luke 20:42:
The LORD said...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



...unto my Lord, Sit thou on my right hand.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Matthew 22:44; Mark 12:36. See explanation of Acts 2:34.

Luke 20:44:
David therefore calleth him Lord, how is he then his son?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Matthew 22:43; Mark 12:37.

Luke 22:11: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And where he enters, say to the lord of the house.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek has “And ye shall say unto the goodman [oikodespotés] of the house.” The

word oikodespotés means a householder or master of a house. Same as Matthew 10:25; 20:11;
Mark 14:14; Luke 12:39; 13:25; 14:21.

Luke 22:25: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And Jesus said to them, The kings of the Gentiles are their lords.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Luke 22:25 says “The kings of the Gentiles exercise lordship over [kurieuo] them.” The

Greek verb translated “have exercise lordship over” in the King James Version is kurieuo,
meaning “to exercise lordship over.” It is related to the Greek noun kurios.

Luke 22:31:
And the Lord said, Simon, Simon, behold, Satan hath desired to have you, that he may sift you
as wheat.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 20:34.



“And the Lord said” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus
1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the
Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Aramaic omits “Lord” and reads “And Jesus said to Simon, Simon, behold, Satan wants to sift
you like wheat.”

Luke 22:33:
And he said unto him, Lord, I am ready to go with thee, both into prison, and to death.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in Luke 20:34.

Luke 22:38:
And they said, Lord, behold, here are two swords. And he said unto them, It is enough.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 33.

Luke 22:49:
When they which were about him saw what would follow, they said unto him, Lord, shall we
smite with the sword?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 48.

Luke 22:61:
And the Lord turned, and looked upon Peter....

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 52.

...And Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto him, Before the cock
crow, thou shalt deny me thrice.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the word of the Lord” that Peter remembered is recorded in verse 34, which says
“And he said, I tell thee, Peter, the cock shall not crow this day, before that thou shalt thrice
deny that thou knowest me.”

Luke 23:42:
And he said unto Jesus, Lord, remember me when thou comest into thy kingdom.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 42.
“Lord” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the

Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Luke 24:3:
And they entered in, and found not the body of the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 3.

Aramaic and a few Greek texts omit “Lord,” and two omit “of the Lord Jesus” entirely.

Luke 24:34:
Saying, The Lord is risen indeed, and hath appeared to Simon.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 3, who “is risen” in verse 6. The Lord Jesus Christ appeared
to Simon Peter. I Corinthians 15:3-5 says “that Christ died for our sins according to the
scriptures; And that he was buried, and that he rose again the third day according to the
scriptures: And that he was seen of Cephas [Peter], then of the twelve.

John 1:23:
He said, I am the voice of one crying in the wilderness, Make straight the way of the Lord, as
said the prophet Esaias.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Luke 3:4. Isaiah 40:3 is quoted (referring to John the Baptist fulfilling that
prophecy of Isaiah) in Matthew 3:3; Mark 1:2,3; Luke 3:4; John 1:23. Jesus Christ said that John
the Baptist fulfilled that prophecy in Matthew 11:10; Luke 7:27. See explanation at Acts 18:25,26.

John 4:1:

When therefore the Lord knew how the Pharisees had heard that Jesus made and baptized more
disciples than John.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verses 1,2.

Aramaic and some Greek texts have “Jesus.” Other Greek texts have “the Lord.”

John 4:11:
The woman saith unto him, Sir, thou hast nothing to draw with, and the well is deep: from
whence then hast thou that living water?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father, and Usage 4,
referring to people who are Lords over others.

Context: “Jesus” in verse 10.

This woman showed Jesus Christ respect as a Judean before she learned that he was a prophet
(verse 19) and the Christ (verse 26). She said in verse 9 “How is it that thou, being a Jew, askest
drink of me, which am a woman of Samaria?” and the verse explains “for the Jews have no
dealings with the Samaritans.” She called him “Sir” (lord) out of respect for him as a man and a
Judean. See explanation regarding Eastern custom at Luke 1:38.

John 4:15:
The woman saith unto him, Sir, give me this water, that I thirst not, neither come hither to
draw.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father, and Usage 4,
referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 11.




John 4:19:
The woman saith unto him, Sir, I perceive that thou art a prophet.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father, and Usage 4,
referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 11. She now uses “Sir” (lord) in a greater way, as she considers Jesus
Christ to be a prophet.

John 4:49:
The nobleman saith unto him, Sir, come down ere my child die.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 48.

John 5:7:
The impotent man answered him, Sir, I have no man, when the water is troubled, to put me
into the pool: but while I am coming, another steppeth down before me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 6.

John 6:23:

(Howbeit there came other boats from Tiberias nigh unto the place where they did eat bread,
after that the Lord had given thanks.)

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 22. Verse 11 says “And Jesus took the loaves; and when he had given
thanks, he distributed to the disciples.”

Aramaic and a few Greek texts read “Jesus had given thanks.”

John 6:34:
Then said they unto him, Lord, evermore give us this bread.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Jesus” in verse 32.

John 6:68:

Then Simon Peter answered him, Lord, to whom shall we go? thou hast the words of eternal
life.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 67.

John 8:11:

She said, No man, Lord. And Jesus said unto her, Neither do I condemn thee: go, and sin no
more.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 11.

Some Greek texts omit John 7:53 —8:11.

John 9:36:
He answered and said, Who is he, Lord, that I might believe on him?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 35.

Two Greek texts omit “Lord.”

John 9:38:
And he said, Lord, I believe. And he worshipped him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 37.

John 11:2:
(It was that Mary which anointed the Lord with ointment, and wiped his feet with her hair,
whose brother Lazarus was sick.)



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 4. John 12:1-3 says “Then Jesus six days before the passover came to
Bethany, where Lazarus was which had been dead, whom he raised from the dead. There they
made him a supper; and Martha served: but Lazarus was one of them that sat at the table with
him.Then took Mary a pound of ointment of spikenard, very costly, and anointed the feet of
Jesus, and wiped his feet with her hair: and the house was filled with the odour of the
ointment.”

Aramaic omits “Lord” and reads “And it was this Mary who anointed the feet of Jesus with
perfume and wiped [them] with her hair.”

John 11:3:
Therefore his sisters sent unto him, saying, Lord, behold, he whom thou lovest is sick.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 4.

John 11:12:
Then said his disciples, Lord, if he sleep, he shall do well.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 9.

John 11:21:
Then said Martha unto Jesus, Lord, if thou hadst been here, my brother had not died.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 11.

John 11:27:
She saith unto him, Yea, Lord: I believe that thou art the Christ, the Son of God, which should
come into the world.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Jesus” in verse 25.

John 11:32:

Then when Mary was come where Jesus was, and saw him, she fell down at his feet, saying
unto him, Lord, if thou hadst been here, my brother had not died.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 32.

John 11:34:
And said, Where have ye laid him? They said unto him, Lord, come and see.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 33.

John 11:39:

Jesus said, Take ye away the stone. Martha, the sister of him that was dead, saith unto him,
Lord, by this time he stinketh: for he hath been dead four days.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 39.

John 12:13:
Took branches of palm trees, and went forth to meet him, and cried, Hosanna: Blessed is the
King of Israel that cometh in the name of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Same as Matthew 21:9. See also Matthew 23:39; Mark 11:9,10; Luke 13:35; 19:38.

John 12:21:
The same came therefore to Philip, which was of Bethsaida of Galilee, and desired him, saying,
Sir, we would see Jesus.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.



Context: “certain Greeks” who “came therefore to Philip” in verses 20,21 showed respect for
Philip as an apostle (Matthew 10:3) and as someone who served with Jesus.

John 12:38:

That the saying of Esaias the prophet might be fulfilled, which he spake, Lord, who hath
believed our report? and to whom hath the arm of the Lord been revealed?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Isaiah 53:1.

The Greek texts in John 12:38 and the Septuagint version of Isaiah 53:1 are identical:

KOpLE, TiG EmioTevoey Th) AKof NUdV; Kol 0 Bpayinv Kupiov Tivi dmekaAvpom
kurie, tis episteusen té akoé heémon? kai ho brachion kuriou tini apekaluphthé

Context: The Hebrew word for “Lord” in “the arm of the Lord” in Isaiah 53:1 is Jehovah. This
English phrase is also found in Isaiah 51:9 in the King James Version. See also Romans 10:16.

John 13:6:
Then cometh he to Simon Peter: and Peter saith unto him, Lord, dost thou wash my feet?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 3.

John 13:9:
Simon Peter saith unto him, Lord, not my feet only, but also my hands and my head.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 8.

John 13:13:
Ye call me Master and Lord: and ye say well; for so I am.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 10.




John 13:14:
If I then, your Lord and Master, have washed your feet; ye also ought to wash one another's
feet.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 10.

John 13:16:
Verily, verily, I say unto you, The servant is not greater than his Lord; neither he that is sent
greater than he that sent him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 10.

John 13:25:
He then lying on Jesus’ breast saith unto him, Lord, who is it?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus’” in verse 25.

John 13:36:
Simon Peter said unto him, Lord, whither goest thou? Jesus answered him, Whither I go, thou
canst not follow me now; but thou shalt follow me afterwards.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 36.

John 13:37:
Peter said unto him, Lord, why cannot I follow thee now? I will lay down my life for thy sake.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus” in verse 36.

A few Greek texts omit “Lord.”




John 14:5:
Thomas saith unto him, Lord, we know not whither thou goest; and how can we know the way?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 6.

John 14:8:
Philip saith unto him, Lord, shew us the Father, and it sufficeth us.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 6.

John 14:22:
Judas saith unto him, not Iscariot, Lord, how is it that thou wilt manifest thyself unto us, and
not unto the world?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 9.

John 15:15:
Henceforth I call you not servants; for the servant knoweth not what his Lord doeth: but I have
called you friends; for all things that I have heard of my Father I have made known unto you.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The Greek word for “servant” is doulos, which means a “bond slave.” See explanation
of the master and servant relationship at II Timothy 2:24.

John 15:20:

Remember the word that I said unto you, The servant is not greater than his Lord. If they have
persecuted me, they will also persecute you; if they have kept my saying, they will keep yours
also.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as verse 15.




John 20:2:

Then she runneth, and cometh to Simon Peter, and to the other disciple, whom Jesus loved, and
saith unto them, They have taken away the Lord out of the sepulchre, and we know not where
they have laid him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: John 19:42 says “There laid they Jesus therefore because of the Jews' preparation day;
for the sepulchre was nigh at hand.”

John 20:13:
And they say unto her, Woman, why weepest thou? She saith unto them, Because they have
taken away my Lord, and I know not where they have laid him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 2.

John 20:15:

Jesus saith unto her, Woman, why weepest thou? whom seekest thou? She, supposing him to be
the gardener, saith unto him, Sir, if thou have borne him hence, tell me where thou hast laid
him, and I will take him away.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Similar to John 4:11. Mary showed respect to Jesus as a Judean man, “supposing him to
be the gardener.” See explanation regarding Eastern custom at Luke 1:38.

John 20:18:
Mary Magdalene came and told the disciples that she had seen the Lord, and that he had
spoken these things unto her.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verses 16,17.

John 20:20:
And when he had so said, he shewed unto them his hands and his side. Then were the disciples
glad, when they saw the Lord.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 19.

John 20:25:

The other disciples therefore said unto him, We have seen the Lord. But he said unto them,
Except I shall see in his hands the print of the nails, and put my finger into the print of the nails,
and thrust my hand into his side, I will not believe.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 24.

John 20:28:
And Thomas answered and said unto him, My Lord and my God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 26.

John 21:7:

Therefore that disciple whom Jesus loved saith unto Peter, It is the Lord. Now when Simon
Peter heard that it was the Lord, he girt his fisher's coat unto him, (for he was naked,) and did
cast himself into the sea.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verses 5,7.

John 21:12:
Jesus saith unto them, Come and dine. And none of the disciples durst ask him, Who art thou?
knowing that it was the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 10.

John 21:15:



So when they had dined, Jesus saith to Simon Peter, Simon, son of Jonas, lovest thou me more
than these? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Feed
my lambs.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 15.

John 21:16:

He saith to him again the second time, Simon, son of Jonas, lovest thou me? He saith unto him,
Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Feed my sheep.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 16.

John 21:17:

He saith unto him the third time, Simon, son of Jonas, lovest thou me? Peter was grieved
because he said unto him the third time, Lovest thou me? And he said unto him, Lord, thou
knowest all things; thou knowest that I love thee. Jesus saith unto him, Feed my sheep.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 17.

John 21:20:

Then Peter, turning about, seeth the disciple whom Jesus loved following; which also leaned on
his breast at supper, and said, Lord, which is he that betrayeth thee?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 17.

John 21:21:
Peter seeing him saith to Jesus, Lord, and what shall this man do?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 17.




Acts 1:1: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “I wrote the former book, O Theophilus, concerning all those [things] that our
Lord Jesus the Messiah began to do and to teach.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus the Messiah” in verse 1.

Acts 1:6:
When they therefore were come together, they asked of him, saying, Lord, wilt thou at this time
restore again the kingdom to Israel?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 1.

Acts 1:21:
Wherefore of these men which have companied with us all the time that the Lord Jesus went in
and out among us.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 21.

Acts 1:24:
And they prayed, and said, Thou, Lord, which knowest the hearts of all men, shew whether of
these two thou hast chosen.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “knowest the hearts of all men” referring to God as in Genesis 20:6; Deuteronomy 8:2; I
Kings 8:39; II Chronicles 6:30; 32:31; Psalms 44:21; 139:23; Jeremiah 12:3; Luke 16:15; Acts 15:§;
Romans 8:27; I John 3:20; (Revelation 2:18 and 23 refers to Jesus Christ as judge who will give
according to men’s works as God reveals them to him).

Acts 2:20:
The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before that great and notable
day of the Lord come.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This refers to the prophecy in Joel 2:31.
The Greek texts in Acts 2:20 and the Septuagint version of Joel 2:31 are identical:

0 fM0C HETACTPUPNGETAL EIC GKATOG KOd 1] GeEMVN €ic atpo Tpiv 1} MOV
ho helios metastraphésetai eis skotos kai hé selené eis haima prin he elthein

TNV NUEPOV KLPIOV THV HEYAANV KO ETLQOVT
téen hemeran kuriou ten megalén kai epiphane

Context: “Jesus of Nazareth” as Lord and Christ in verses 22-36. This refers to “the day of the
Lord.” See Isaiah 2:12; 13:6,9; 34:8; Jeremiah 46:10; Lamentations 2:22; Ezekiel 13:5; 30:3; Joel
1:15; 2:1,11,31; 3:14; Amos 5:18,20; Obadiah 1:15; Zephaniah 1:7,8,14,18; 2:2,3; Zechariah 14:1;
Malachi 4:5; Acts 2:20; 1 Corinthians 5:5; II Corinthians 1:14; I Thessalonians 5:2; II Peter 3:10.
Jesus Christ has been given authority under God, his Father, to judge on that day. He is above
all principalities and powers (I Corinthians 15:24-28; Ephesians 1:20-22; Philippians 2:9-11;
Colossians 2:10,15). See explanation of “the day of the Lord” at I Thessalonians 5:2.

The Hebrew word for “Lord” in Joel 2:31 is Jehovah.

Acts 2:21:
And it shall come to pass, that whosoever shall call on the name of the Lord shall be saved.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This refers to the prophecy in Joel 2:32.
The Greek texts in Acts 2:21 and the Septuagint version of Joel 2:32 are identical:

Kol €oton g 0g av émkaiéontol TO dvoua Kupiov codncetat
kai estai pashosan epikalesétai to onoma kuriou sothesetai

Context: “Jesus of Nazareth” as Lord and Christ in verses 22-36. The Hebrew word for “Lord”
in Joel 2:32 is Jehovah. God provides salvation to those who call upon the name of His Son, Jesus
Christ our lord.



Note that calling on the Lord is found in the Old Testament in II Samuel 22:4; I Kings 18:24; II
Kings 5:11; Joel 2:32; Zechariah 13:9. The word for “Lord” in all of those verses is Jehovah.
Compare Romans 10:13.

Acts 2:25:

For David speaketh concerning him, I foresaw the Lord always before my face, for he is on my
right hand, that I should not be moved.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

This refers to the prophecy in Psalms 16:8.

The Greek texts in Acts 2:25 and the Septuagint version of Psalms 15:8 (Psalms 16:8 in the King
James Version) are identical:

[Tpowpduny tOV KOPLOV EVOTLOV LoV i TAVTOG OTL €K dEEIDV OV £GTLV
Prooromén ton kurion enopion mou dia pantos hoti ek dexid6 mou estin

tva un caievdd
hina me saleutho

Context: “Jesus of Nazareth” as Lord and Christ in verses 22-36.

The Hebrew word for “Lord” in Joel 2:31 is Jehovah. Jesus Christ was Jehovah’s promised
Messiah.

Acts 2:34:
For David is not ascended into the heavens: but he saith himself, The LORD...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

...said unto my Lord, Sit thou on my right hand.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
This refers to the prophecy in Psalms 110:1.

The Greek texts in Acts 2:34 and the first part of the Septuagint version of Psalms 109:1 (Psalms
110:1 in the King James Version) are identical:

Einev 6 k0p1og t® kvpie pov Kabov éx deé1dv pov



Eipen ho kurios t6 kurio mou Kathou ek dexion mou
Jesus Christ addressed this subject in Matthew 22:41-46 and Mark 12:35-37.

Mark 12:35-37:

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is
the Son of David?

For David himself said by the Holy Ghost, The LORD said to my Lord, Sit thou on my right
hand, till I make thine enemies thy footstool.

David therefore himself calleth him Lord; and whence is he then his son? And the common
people heard him gladly.

Context: “Jesus of Nazareth” as Lord and Christ in verses 22-36.
Although Jesus Christ was born of the line of David, Jesus Christ (as the Messiah) is David’s
Lord. David anticipated the coming of the Messiah from his line.

Note that Psalm 100 has other references to the Messiah: verse 2 “the rod of thy strength;” verse
3 “the beauties of holiness;” verse 4 “a priest for ever after the order of Melchizedek” (see
Hebrews 5:6,10; 6:20; 7:1,10,11,15,17,21); verse 5 “The Lord at thy right hand;” verse 6 “He shall
judge;” and verse 7 “shall he lift up the head.”

The Hebrew word for “Lord” in “the Lord said” of Psalms 110:1 is Jehovah.
The Hebrew word for “Lord” in “unto my Lord” of Psalms 110:1 is adon.
God as Lord sent the Messiah our Lord.

Acts 2:36:

Therefore let all the house of Israel know assuredly, that God hath made that same Jesus, whom
ye have crucified, both Lord and Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “that same Jesus” in verse 36. As the Christ, the Messiah, Jesus is Lord.

Acts 2:38: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Simon said to them, Repent and be baptized, each one of you, in the name of
the Lord Jesus for the remission of sins, that you might receive the gift of holy spirit.” This
agrees with Romans 10:9: “That if thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus, and shalt
believe in thine heart that God hath raised him from the dead, thou shalt be saved.”

Greek texts read “Jesus Christ.”



Acts 2:39:

For the promise is unto you, and to your children, and to all that are afar off, even as many as
the Lord our God shall call.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord our God” in verse 39.

Aramaic omits “Lord” and reads “those whom God will call.”

Acts 2:47:
Praising God, and having favour with all the people. And the Lord added to the church daily
such as should be saved.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

God by way of the preaching of Jesus Christ added to the church, “the called out.” Note that
believers are “added” (same Greek word as Acts 2:47) to the Lord in Acts 5:14 and 11:24.

Context: The Lord our God calling people by way of the Lord Jesus Christ in verses 36-41.

Acts 3:19:
Repent ye therefore, and be converted, that your sins may be blotted out, when the times of
refreshing shall come from the presence of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “he shall send Jesus Christ” in verse 20.

Acts 3:22:

For Moses truly said unto the fathers, A prophet shall the Lord your God raise up unto you of
your brethren, like unto me; him shall ye hear in all things whatsoever he shall say unto you.
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to the prophecy in Deuteronomy 18:15.

The Greek texts in Acts 3:22 and the Septuagint version of Deuteronomy 18:15 are similar:



Deuteronomy 18:15 (Septuagint)
TPOPNTNV €K TOV AGEAPDV GOV OOG EULE AVOGTNGEL 601 KUPLog O BedG ov, anTod
prophétén ek ton adelphon sou hos eme anastesei  soi kurios ho theos sou, autou

axovoeche

akousesthe

Acts 3:22 (Nestle 1904 Greek New Testament)
[TpogpntnVv VUiv dvactiost KOplog 0 Oedg ék TV AOEAQDY DUDY MG EUE: ADTOD
Prophétén humin anastései Kurios ho Theos ek ton adelphon humon hos eme: autou

axovcecbe katd mavta doo dv AaAnon TPOG VUG
akousesthe kata pantahosaan lalesei pros humas

Context: “Lord your God” in verse 22. This truth of Jesus Christ fulfilling Deuteronomy 18:15 is
also found in Mark 6:15; John 1:25; 6:14; 7:40; Acts 7:37.

Some Greek texts read “your God,” others read “our God,” and some read “God.”

The Hebrew word for “Lord” in Deuteronomy 18:15 is Jehovah.

Acts 4:24: Not in the major Greek texts.

Aramaic reads: “And when they heard [it], they raised their voice as one to God and said, Lord,
you are God who made the heaven and earth and seas and everything that is in them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “Lord, you are God” in verse 24.

A small number of minor Greek texts include “Lord.”

Acts 4:26:
The kings of the earth stood up, and the rulers were gathered together against the Lord, and
against his Christ.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to the prophecy in Psalms 2:2.



The Greek texts in Acts 4:26 and the Septuagint version of Psalms 2:2 are identical:

napéotnoay ol PactAelg Thc yhg Kai ol dpyovtec cuviyOnoay €mi T adTd KOTA TOD
parestesan hoi basileis tés gés kai hoi archontes sunéchthésan epi to auto kata tou

Kupiov Kol katd Tod Xp1oTod avTod
kuriou kai kata tou Christou autou

Context: “the Lord, and...his Christ” in verse 26. Note that Psalms 2:7 also refers to Jesus Christ:
“the Lord hath said unto me, Thou art my Son; this day have I begotten thee.”

The Hebrew word for “Lord” in Psalms 2:2 is Jehovah.

Acts 4:29:
And now, Lord, behold their threatenings: and grant unto thy servants, that with all boldness
they may speak thy word.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord, and...his Christ” in verse 26; “thy holy child Jesus, whom thou hast
anointed” in verse 27 (compare Acts 10:38); “thy hand and thy counsel” in verse 28.

Acts 4:33:

And with great power gave the apostles witness of the resurrection of the Lord Jesus: and great
grace was upon them all.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 33.

Not in the Aramaic, which reads: “And with great power the apostles testified about the
resurrection of Jesus the Messiah.”

Some Greek texts read “of Jesus Christ,” some read “of the Lord Jesus Christ,” some read “of
Jesus Christ our Lord,” and some read “of our Lord Jesus Christ.”

Acts 5:9:

Then Peter said unto her, How is it that ye have agreed together to tempt the Spirit of the Lord?
behold, the feet of them which have buried thy husband are at the door, and shall carry thee
out.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “lie to the Holy Ghost (God)” in verse 3. Compare Luke 4:18; Acts 8:39; II Corinthians
3:17,18.

Acts 5:14:
And believers were the more added to the Lord, multitudes both of men and women.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: same Acts 2:47.

Acts 5:19:
But the angel of the Lord by night opened the prison doors, and brought them forth, and said.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: same as Matthew 1:20.

Acts 5:42: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And they did not cease to teach every day in the temple and at home and to
preach about our Lord Jesus the Messiah.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Lord Jesus the Messiah” in verse 42 in Aramaic.

Greek texts read “Christ Jesus.”

Acts 6:3: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Therefore my brothers, search out and choose seven men from you concerning
whom there is testimony, and [who] are full of the spirit of the Lord and wisdom, and we will

set them over this matter.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: same as Matthew 1:20.

Acts 7:30:

And when forty years were expired, there appeared to him in the wilderness of mount Sina an
angel of the Lord in a flame of fire in a bush.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: same as Matthew 1:20.

Not in the major Greek texts. Note that “of the Lord” is found in Scrivener’s Textus Receptus
1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550.

Acts 7:31:
When Moses saw it, he wondered at the sight: and as he drew near to behold it, the voice of the
Lord came unto him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Exodus 3:4 says: “And when the Lord saw that he turned aside to see, God called unto
him out of the midst of the bush, and said, Moses, Moses. And he said, Here am 1.”

Acts 7:33:

Then said the Lord to him, Put off thy shoes from thy feet: for the place where thou standest is
holy ground.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Same as verse 31.

Acts 7:37:
This is that Moses, which said unto the children of Israel, A prophet shall the Lord your God
raise up unto you of your brethren, like unto me; him shall ye hear.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Acts 3:22 (This refers to the prophecy in Deuteronomy 18:15).


http://biblehub.com/tr94/acts/7.htm
http://biblehub.com/tr94/acts/7.htm
http://biblehub.com/tr/acts/7.htm

Not in the major Greek texts. “the Lord your” is found in Scrivener’s Textus Receptus 1894, the
Stephanus Textus Receptus 1550, and the Greek Orthodox Church text 1904. Also, “the Lord
our” is found in the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 7:49:

Heaven is my throne, and earth is my footstool: what house will ye build me? saith the Lord: or
what is the place of my rest?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to the prophecy in Isaiah 66:1.

The Greek texts in Acts 7:49 and the Septuagint version of Isaiah 66:1 are almost identical:

‘0O odpavdg pot Opdvog 1} 82 Yij VomdS1ov TV TOSMV OV TOTOV 0lKOV 0iKOSOUNGETE
Ho ouranos moi thronos hé de ge hupopodion ton podon mou: poion oikon oikodomeésete

Hot A&yet KOPLog 1| Tic TOTOG THS KOTATAVGEDS LOV;
moi legei kurios hé tis topos tés katapausedos mou?

Context: Isaiah 66:1: “Thus saith the Lord ....”

The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 66:1 is Jehovah.

Acts 7:59:
And they stoned Stephen, calling upon God, and saying, Lord Jesus, receive my spirit.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 59.

Acts 7:60:
And he kneeled down, and cried with a loud voice, Lord, lay not this sin to their charge. And
when he had said this, he fell asleep.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 59.

Acts 8:12: The word for “lord” is not in the Greek texts.


http://biblehub.com/goc/acts/7.htm
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Aramaic reads: “But when they believed Philip who was preaching the kingdom of God in the
name of our Lord Jesus the Messiah, they were baptized, men and women.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Lord Jesus the Messiah” in verse 12 in Aramaic.

Greek texts read “Jesus Christ.”

Acts 8:16:
(For as yet he was fallen upon none of them: only they were baptized in the name of the Lord
Jesus.)

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 16.

Acts 8:24:
Then answered Simon, and said, Pray ye to the Lord for me, that none of these things which ye
have spoken come upon me.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “thy heart is not right in the sight of God” in verse 21 and “pray God, if perhaps the
thought of thine heart may be forgiven thee” in verse 22.

Aramaic omits “Lord” and reads “Simon answered and said, Entreat God for my sake.”

Acts 8:25:
And they, when they had testified and preached the word of the Lord, returned to Jerusalem,
and preached the gospel in many villages of the Samaritans.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Luke 22:61 says: “And the Lord [Jesus Christ] turned, and looked upon Peter. And
Peter remembered the word of the Lord, how he had said unto him, Before the cock crow, thou
shalt deny me thrice.” Acts 19:10 says: “And this continued by the space of two years; so that all
they which dwelt in Asia heard the word of the Lord Jesus, both Jews and Greeks.”



The English phrase “word of the Lord” occurs in the following places in the King James
Version: Acts 11:16; 13:48,49; 15:35,36; 16:32, I Thessalonians 1:8; 4:15; II Thessalonians 3:1; 1
Peter 1:25.

Aramaic omits “Lord” and reads “And Simon and John, when they had testified and taught the
word of God.”

Acts 8:26:
And the angel of the Lord spake unto Philip, saying, Arise, and go toward the south unto the
way that goeth down from Jerusalem unto Gaza, which is desert.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Acts 8:35: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Then Philip opened his mouth and began, from this scripture, to preach to him
about our Lord Jesus.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 35 in Aramaic.

Acts 8:39:
And when they were come up out of the water, the Spirit of the Lord caught away Philip, that
the eunuch saw him no more: and he went on his way rejoicing.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: same as Acts 5:19.

Acts 9:1:

And Saul, yet breathing out threatenings and slaughter against the disciples of the Lord, went
unto the high priest.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “this way” in verse 2, referring to Jesus Christ.

Acts 9:5:



And he said, Who art thou, Lord? And the Lord said, I am Jesus whom thou persecutest: it is
hard for thee to kick against the pricks.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “And the Lord said, I am Jesus” in verse 5.
The second use of “Lord” is not in the major Greek texts. It is found in Scrivener’s Textus

Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and
the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 9:6:

And he trembling and astonished said, Lord, what wilt thou have me to do? And the Lord said
unto him, Arise, and go into the city, and it shall be told thee what thou must do.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And the Lord said, I am Jesus” in verse 5.

Not in the Aramaic, which reads: “But arise, enter the city.”

Neither use of “Lord” is found in the major Greek texts. They are found in Scrivener’s Textus
Receptus 1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550.

Acts 9:10:
And there was a certain disciple at Damascus, named Ananias; and to him said the Lord in a
vision, Ananias. And he said, Behold, I am here, Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “all that call on thy name” in verse 14 and “the Lord, even Jesus, that appeared unto
thee in the way as thou camest, hath sent me” in verse 17.

This verse says that “to him said the Lord in a vision.” The Greek word for “vision” in this verse
refers to revelation from God in other uses in Acts (Acts 9:12; 10:3,17,19; 11:5; 12:9; 16:9,10; 18:9).
This would have been a vision of Jesus Christ that Ananias saw by revelation.

Jesus Christ will not return to earth again until after he gathers together the Church, as
described in I Thessalonians 4:13-18.

In Acts 1:11 after the ascension, there are two angels “Which also said, Ye men of Galilee, why
stand ye gazing up into heaven? this same Jesus, which is taken up from you into heaven, shall



so come in like manner as ye have seen him go into heaven.” Jesus Christ was seen on earth in
his resurrected body before the ascension, but not since that time.

Paul refers to seeing Jesus on the Road to Damascus in Acts 26:19 as a “vision.” “I was not
disobedient unto the heavenly vision.” Paul uses this same Greek word for “vision” in II
Corinthians 12:1: “It is not expedient for me doubtless to glory. I will come to visions and
revelations of the Lord.”

Acts 9:11:
And the Lord said unto him, Arise, and go into the street which is called Straight, and enquire
in the house of Judas for one called Saul, of Tarsus: for, behold, he prayeth.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 10.

Acts 9:13:
Then Ananias answered, Lord, I have heard by many of this man, how much evil he hath done
to thy saints at Jerusalem.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 10.

Acts 9:15:
But the Lord said unto him, Go thy way: for he is a chosen vessel unto me, to bear my name
before the Gentiles, and kings, and the children of Israel.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 10.

Acts 9:17:

And Ananias went his way, and entered into the house; and putting his hands on him said,
Brother Saul, the Lord, even Jesus, that appeared unto thee in the way as thou camest, hath sent
me, that thou mightest receive thy sight, and be filled with the Holy Ghost.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord, even Jesus” in verse 17.



Acts 9:27:

But Barnabas took him, and brought him to the apostles, and declared unto them how he had
seen the Lord in the way, and that he had spoken to him, and how he had preached boldly at
Damascus in the name of Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord, even Jesus” in verse 17.

Acts 9:29:

And he spake boldly in the name of the Lord Jesus, and disputed against the Grecians: but they
went about to slay him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the name of the Lord Jesus” in verse 29.

Aramaic omits “Lord” and reads “And he was speaking in the name of Jesus boldly.”

Not in the major Greek texts. Note that “the Lord” is found in Scrivener’s Textus Receptus 1894
and the Stephanus Textus Receptus 1550.

Acts 9:31:
Then had the churches rest throughout all Judaea and Galilee and Samaria, and were edified;
and walking in the fear of the Lord, and in the comfort of the Holy Ghost, were multiplied.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “The fear of the Lord” refers to a respect for God throughout the Old Testament (I
Samuel 11:7;II Chronicles 14:14; 17:10; 19:7,9; Job 28:28; Psalms 19:9; 34:11; 111:10; Proverbs
1:7,29; 2:5; 8:13; 9:10; 10:27; 14:26,27; 15:16,33; 16:6; 19:23; 22:4; 23:17; Isaiah 2:10,19,21; 11:2,3;
33:6). In Isaiah 11:2 and 3, prophecy refers to Jesus Christ having respect for God, his Father.
The immediate context of Acts 9:31 indicates that this respect for God was a result of people
believing on the Lord Jesus Christ. Verse 27 says that Saul (Paul) “preached boldly at Damascus
in the name of Jesus” and verse 34 says that “Peter said unto him, Aeneas, Jesus Christ maketh
thee whole: arise, and make thy bed.”

Acts 19:17 says “fear fell on them all, and the name of the Lord Jesus was magnified.”

Not in the Aramaic, which reads: “and were walking in the fear of God.”



Acts 9:35:
And all that dwelt at Lydda and Saron saw him, and turned to the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Verse 34 says that “Peter said unto him, Aeneas, Jesus Christ maketh thee whole: arise,
and make thy bed.” As a result of Aeneas’s healing, those that saw him turned to the Lord.

Aramaic omits “Lord” and reads “And all who dwelt in Lydda and Saron saw him and turned
to God.”

Acts 9:42:
And it was known throughout all Joppa; and many believed in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Similar to verse 35. After it was known in Joppa that Peter ministered healing to
Tabitha, “many believed in the Lord.”

Acts 10:4:
And when he looked on him, he was afraid, and said, What is it, Lord? And he said unto him,
Thy prayers and thine alms are come up for a memorial before God.

Usage 3, referring to angels as messengers of God.

Context: Cornelius saw in a vision “an angel of God” in verse 3.

Acts 10:14:
But Peter said, Not so, Lord; for I have never eaten any thing that is common or unclean.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament or Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father or Usage 3, referring to angels as messengers of
God.

Context: Peter saw this revelation in a “vision,” according to Acts 11:5. The text does not specify
who is speaking to Peter. It could have been a vision of God, of Jesus Christ, or of an angel.




Acts 10:36:

The word which God sent unto the children of Israel, preaching peace by Jesus Christ: (he is
Lord of all:)

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ: (he is Lord of all:)” in verse 36.

Acts 10:48:
And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to
tarry certain days.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Verses 36-43 describe Jesus Christ and close with “that through his name whosoever
believeth in him shall receive remission of sins.” Peter taught them to confess Jesus as Lord
(verse 36) and to believe that God raised Jesus from the dead (verse 40) so that they were saved,
born again (Romans 10:9 and 10). Baptism in the name of Jesus Christ is also found in Matthew
28:19 (several quotations of this verse in early Christian literature read “in my name”); Acts
2:38; 8:12,16; 19:5; Romans 6:3; Galatians 3:27.

The major Greek texts read “Jesus Christ.” Some read “the Lord,” others read “the Lord Jesus,”
others read “the Lord Jesus Christ,” and one version reads “our Lord.”

Acts 11:8:
But I said, Not so, Lord: for nothing common or unclean hath at any time entered into my
mouth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament or Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father or Usage 3, referring to angels as messengers of

God.

Context: Same as Acts 10:14.

Acts 11:16:
Then remembered I the word of the Lord, how that he said, John indeed baptized with water;
but ye shall be baptized with the Holy Ghost.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: This refers to Jesus Christ’s words in Acts 1:5: “For John truly baptized with water; but
ye shall be baptized with the Holy Ghost not many days hence.”

Acts 11:17:

Forasmuch then as God gave them the like gift as he did unto us, who believed on the Lord
Jesus Christ; what was I, that I could withstand God?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 17.

Acts 11:20:
And some of them were men of Cyprus and Cyrene, which, when they were come to Antioch,
spake unto the Grecians, preaching the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 20.

Acts 11:21:
And the hand of the Lord was with them: and a great number believed, and turned unto the
Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: See Luke 1:66, which uses this expression to refer to how God was with John the
Baptist. The immediate context of Acts 11:21 is that some were “preaching the Lord Jesus”
(verse 20). Thus, they turned to the Lord God by way of His Son, Jesus Christ the Lord. This
same expression is used in Acts 13:11.

Acts 11:23:
Who, when he came, and had seen the grace of God, was glad, and exhorted them all, that with
purpose of heart they would cleave unto the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “preaching the Lord Jesus” in verse 20 and “the hand of the Lord was with them: and a
great number believed, and turned unto the Lord” in verse 21.



Some Greek texts read “in the Lord.”

Acts 11:24:
For he was a good man, and full of the Holy Ghost and of faith: and much people was added
unto the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 2:47; 11:23.

Acts 12:7:

And, behold, the angel of the Lord came upon him, and a light shined in the prison: and he
smote Peter on the side, and raised him up, saying, Arise up quickly. And his chains fell off
from his hands.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Acts 12:11:

And when Peter was come to himself, he said, Now I know of a surety, that the Lord hath sent
his angel, and hath delivered me out of the hand of Herod, and from all the expectation of the
people of the Jews.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Acts 12:17:

But he, beckoning unto them with the hand to hold their peace, declared unto them how the
Lord had brought him out of the prison. And he said, Go shew these things unto James, and to
the brethren. And he departed, and went into another place.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: God by way of His angel mentioned in verses 7 and 11. Same as Matthew 1:20.

Acts 12:23:



And immediately the angel of the Lord smote him, because he gave not God the glory: and he
was eaten of worms, and gave up the ghost.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Matthew 1:20.

Acts 13:2:

As they ministered to the Lord, and fasted, the Holy Ghost said, Separate me Barnabas and Saul
for the work whereunto I have called them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Holy Ghost [God] said” in verse 2. Similar to Acts 5:9.

Aramaic omits “Lord” and reads “And while they were fasting and making supplication to

God.”

Acts 13:5: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And after they entered the city [of] Salamis they were preaching the word of
our Lord in the synagogues of the Judeans.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.

Greek texts read “the word of God.”

Acts 13:10:
And said, O full of all subtilty and all mischief, thou child of the devil, thou enemy of all
righteousness, wilt thou not cease to pervert the right ways of the Lord?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Sergius Paulus, a prudent man; who called for Barnabas and Saul, and desired to hear
the word of God” in verse 7. Hosea 14:9 refers to the “right ways” of God as Lord: “Who is
wise, and he shall understand these things? prudent, and he shall know them? for the ways of
the Lord are right, and the just shall walk in them: but the transgressors shall fall therein.” Note



similar uses of same Hebrew words for “ways” and “right” in I Samuel 12:23; Ezra 8:21; Psalms
107:7; Jeremiah 3:19.

This could also relate to Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God
our Father, since they were teaching the deputy about “the faith [of Jesus Christ]” in verse 8.

Acts 13:11:

And now, behold, the hand of the Lord is upon thee, and thou shalt be blind, not seeing the sun
for a season. And immediately there fell on him a mist and a darkness; and he went about
seeking some to lead him by the hand.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same phrase as in 11:21. Here showing God’s power in the name of Jesus Christ.

Acts 13:12:
Then the deputy, when he saw what was done, believed, being astonished at the doctrine of the
Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: They were teaching the deputy “the word of God” in verse 7 and about “the faith [of
Jesus Christ]” in verse 8.

Note that in the Gospels, this Greek word for “doctrine” always applies to the teaching of Jesus
Christ (except for Matthew 16:12, where it refers to “the doctrine of the Pharisees and of the
Sadducees”): Matthew 7:28; 22:33; Mark 1:22,27; 4:2; 11:18; 12:38; Luke 4:32; John 7:16,17; 18:19.

In Acts, this Greek word also refers to teaching about Jesus Christ: “the apostles” doctrine” in
2:42 where they taught about Jesus Christ; “ye [the apostles] have filled Jerusalem with your
doctrine, and intend to bring this man’s [Jesus Christ’s] blood upon us in 5:28; here in 13:12; “he
[Paul] preached unto them Jesus, and the resurrection. And they took him, and brought him
unto Areopagus, saying, May we know what this new doctrine, whereof thou speakest, is?” in
17:19.

Acts 13:47:
For so hath the Lord commanded us, saying, I have set thee to be a light of the Gentiles, that
thou shouldest be for salvation unto the ends of the earth.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Isaiah 49:6.
The Greek texts in Acts 13:47 and the Septuagint version of Isaiah 49:6 are identical:

160g1Kd o€ €ic M E0vAV 0D etvai ot gig copiov Emg doydtov THC VG,
tetheika se eis phos ethnon tou einai se eis sotérian eods eschatou tés ges.

Note that the Septuagint does add “eic dixOnknVv yévouc” (eis diatheken genous) after “té0eka
o¢” (tetheika se) but this phrase is not in the Hebrew or Alexandrian texts.

Context: “And he [the Lord] said” in Isaiah 49:6.

The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 49:5 and 7 is Jehovah.

Acts 13:48:
And when the Gentiles heard this, they were glad, and glorified the word of the Lord: and as
many as were ordained to eternal life believed.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Paul is preaching about Jesus Christ in Antioch of Pisidia in verses 14-49. It is “the
word of God” in verse 44. Those who believed on Jesus Christ received eternal life.

Aramaic omits “Lord” and reads “And when the Gentiles heard, they rejoiced and praised
God.”

The major Greek texts read “the word of the Lord.” Some read “the word of God,” others read
“God,” and one reads “the Lord.”

Acts 13:49:
And the word of the Lord was published throughout all the region.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 48.

Acts 14:3:



Long time therefore abode they speaking boldly in the Lord, which gave testimony unto the
word of his grace, and granted signs and wonders to be done by their hands.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The English phrase “in the Lord” occurs in the following places in the King James
Version: Acts 9:42; 14:3; Romans 16:2,8,11,12,13,22; I Corinthians 1:31; 4:17; 7:22,39; 9:1,2; 11:11;
15:58; 16:19; II Corinthians 10:17; Ephesians 1:15; 2:21; 4:17; 5:8; 6:1,10,21; Philippians 1:14;
2:19,24,29; 3:1; 4:1,2,4,10; Colossians 3:18; 4:7,17; I Thessalonians 1:1; 3:8; 5:12; II Thessalonians
3:4; Philemon 1:16,20; Revelation 14:13. The common meaning involves service to Jesus Christ as
Lord. This is understood in relation to Jesus Christ being Lord under the authority of God, his
Father. I Corinthians 15:28 says: “And when all things shall be subdued unto him, then shall the
Son also himself be subject unto him that put all things under him, that God may be all in all.”

Acts 14:1 says that “a great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.” Paul
and Barnabas taught about Jesus Christ and the new birth so that many believed.

Acts 14:10: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “he said to him in a loud voice, To you, I say in the name of our Lord Jesus the
Messiah.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus the Messiah” in verse 10 in Aramaic.

Acts 14:12: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And they named Barnabas Lord of the gods.”

Usage 3a, referring to fallen angels or devil spirits, and Usage 4, referring to people [in this case
a personal “god”] who are Lords over others.

Context: They called him Jupiter, who was king (Lord) of the gods in the Roman pantheon.

Acts 14:13: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And the priest of the Lord of the gods.”



Usage 3a, referring to fallen angels or devil spirits, and Usage 4, referring to people [in this case
a personal “god”] who are Lords over others.

Context: They called him Jupiter, who was king (Lord) of the gods in the Roman pantheon.

Acts 14:23:
And when they had ordained them elders in every church, and had prayed with fasting, they
commended them to the Lord, on whom they believed.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: This agrees with verse 1 that says “a great multitude both of the Jews and also of the

Greeks believed.” They believed on Jesus Christ as Lord. They would also commend them to
God (Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament) since they believed God’s Word.

Acts 14:25: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And after they had spoken the word of the Lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25. Also in relation to 14:23.

Acts 14:26: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “from there they had been commended to the grace of the Lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Greek reads “the grace of God.” The only other time “grace of the Lord” is used in the
Greek New Testament is in Acts 15:11: “through the grace of the Lord Jesus Christ” and in II
Corinthians 13:14: “The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the communion
of the Holy Ghost, be with you all. Amen.”

Acts 15:11:
But we believe that through the grace of the Lord Jesus Christ we shall be saved, even as they.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 11.

Note that “Christ” is omitted in the major Greek texts. It is added in Scrivener’s Textus
Receptus 1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550.

Acts 15:17:

That the residue of men might seek after the Lord, and all the Gentiles, upon whom my name is
called, saith the Lord, who doeth all these things.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Amos 9:11 (verse 12 in the Septuagint).

The Greek texts in Acts 15:17 and the Septuagint version of Amos 9:11 are almost the same, with
the first use of “Lord” being added in Acts 15:17:

Omwg v Ek{nTomacty ol kaTdAomol TV AvOpdTeVY [TOV KOplov added in Acts 15:17]
hopos an  ekzetesosin hoi kataloipoi  ton anthropon [ton kurion]

Koi whvta T E6vn €¢' 0D¢ EmkékAnTton TO dvopd pov £n' avTovg AEYEL KUPLOG O OBV
kai panta taethne eph’ hous epikeklétai to onoma mou ep” autous legei kurios ho poion

To0T0. [évto added in some New Testament Greek texts of Acts 15:17].
tauta.

Context: “the Lord God of hosts” in Amos 9:5.

The Hebrew words for “Lord God” in Amos 9:5 are Adonai Jehovah.

Acts 15:26:
Men that have hazarded their lives for the name of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 26.

Acts 15:29: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Be steadfast in our Lord.”



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “the name of our Lord Jesus Christ” in verse 26 and “For it seemed good to the Holy
Ghost [God]” in verse 28. The Greek reads “Fare ye well.”

Acts 15:35:
Paul also and Barnabas continued in Antioch, teaching and preaching the word of the Lord,
with many others also.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25. Not in the Aramaic.

Acts 15:36:
And some days after Paul said unto Barnabas, Let us go again and visit our brethren in every
city where we have preached the word of the Lord, and see how they do.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25. Not in the Aramaic.

Acts 16:10:

And after he had seen the vision, immediately we endeavoured to go into Macedonia, assuredly
gathering that the Lord had called us for to preach the gospel unto them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Paul, Silas, and Timothy “were forbidden of the Holy Ghost [God] to preach the word
in Asia” in verse 6 and “the Spirit [God] suffered them not” in verse 7.

The major Greek texts read “God.” Some other texts read “Lord.”

Acts 16:14:

And a certain woman named Lydia, a seller of purple, of the city of Thyatira, which worshipped
God, heard us: whose heart the Lord opened, that she attended unto the things which were
spoken of Paul.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context is God calling them to preach in verse 10. Also, the wording to
“open” someone’s “heart” of verse 14 is not found anywhere else in the Bible. The Greek word
for “opened” in Acts 16:14 is used when Jesus Christ spoke to the two men on the road to
Emmaus in Luke 24: it says that “their eyes were opened” in verse 31, and the men said that
Jesus Christ “opened to us the scriptures” in verse 32. Later, Jesus Christ appeared to them and
other disciples in verse 45, which says: “Then opened he [Jesus Christ] their understanding, that
they might understand the scriptures.” This Greek word is also used in Acts 17:3 where Paul
“reasoned with them out of the scriptures, Opening and alleging, that Christ must needs have
suffered, and risen again from the dead; and that this Jesus, whom I preach unto you, is Christ.”
God opened Lydia’s heart by way of the preaching of Jesus Christ.

Acts 16:15:
And when she was baptized, and her household, she besought us, saying, If ye have judged me
to be faithful to the Lord, come into my house, and abide there. And she constrained us.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 14.

Acts 16:16:
And it came to pass, as we went to prayer, a certain damsel possessed with a spirit of divination
met us, which brought her masters much gain by soothsaying.

The possessed damsel served these men.

Acts 16:19:
And when her masters saw that the hope of their gains was gone, they caught Paul and Silas,
and drew them into the marketplace unto the rulers.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The possessed damsel served these men.

Acts 16:30:
And brought them out, and said, Sirs, what must I do to be saved?



Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: This was a term of respect for Paul and Silas.

Acts 16:31:
And they said, Believe on the Lord Jesus Christ, and thou shalt be saved, and thy house.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 31.
The word for “Christ” is not in the major Greek texts. It is found in Scrivener’s Textus Receptus

1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the
Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 16:32:
And they spake unto him the word of the Lord, and to all that were in his house.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.

Some Greek texts read “the word of God,” and one text reads “the word.”

Acts 17:24:
God that made the world and all things therein, seeing that he is Lord of heaven and earth,
dwelleth not in temples made with hands.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God that made the world and all things therein” in verse 24.

Acts 17:27:
That they should seek the Lord, if haply they might feel after him, and find him, though he be
not far from every one of us.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: Verses 23-30 describe “THE UNKNOWN GOD” of verse 22. Then Paul speaks of the
Lordship and resurrection of Jesus Christ in verse 31.

Aramaic and the major Greek texts read “God.” The Greek word for “Lord” is found in
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 18:8:
And Crispus, the chief ruler of the synagogue, believed on the Lord with all his house; and
many of the Corinthians hearing believed, and were baptized.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 11:17. Crispus and his house were born again by believing on Jesus
Christ. Then many Corinthians who heard of this were baptized into the name of Jesus Christ.

Acts 18:9:
Then spake the Lord to Paul in the night by a vision, Be not afraid, but speak, and hold not thy
peace.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: God gave Paul revelation concerning Jesus Christ. The immediate context includes
both the Lordship of Jesus Christ in verse 8 and Paul “teaching the word of God” in verse 11.

Acts 18:25:
This man was instructed in the way of the Lord; and being fervent in the spirit, he spake and
taught diligently the things of the Lord, knowing only the baptism of John.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The phrase “the way of the Lord” is used in the King James Version in Genesis 18:19;
Judges 2:22; II Kings 21:22; Proverbs 10:29; Isaiah 40:3; Jeremiah 5:4,5; Ezekiel 18:25,29; 33:17,20;
Matthew 3:3; Mark 1:3; Luke 3:4. It is also used in John 1:23, where John the Baptist quoted
Isaiah 40:3 and said “Make straight the way of the Lord.” This spoke of the coming of the
Messiah, Jesus Christ. The way of the Lord, is God’s way: Jesus Christ, who said of himself that
“I am the way, the truth, and the life: no man cometh unto the Father, but by me.”



Apollos taught diligently the things concerning Jesus Christ, but only knew of the baptism of
John. Later in Acts 19, Paul taught them about manifesting the gift of holy spirit that they
received.

For the second use of “Lord,” Aramaic and the major Greek texts read “Jesus.” Some Greek
texts read “of the Lord,” some read “of Christ,” and some read “of the Lord Jesus.”

Acts 18:26: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “and fully showed him the way of the Lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 25.

The major Greek texts read “the way of God.” Some texts read “the way of the Lord,” some
texts read “to the way of God” (dative case), and some texts read “the way.”

Acts 19:5:
When they heard this, they were baptized in the name of the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 5.

Acts 19:10:
And this continued by the space of two years; so that all they which dwelt in Asia heard the
word of the Lord Jesus, both Jews and Greeks.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.
The major Greek texts omit “Jesus.” The Greek word for “Jesus” is added in Scrivener’s Textus

Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and
the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 19:13:



Then certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which had evil
spirits the name of the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul preacheth.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 13.

Acts 19:17:
And this was known to all the Jews and Greeks also dwelling at Ephesus; and fear fell on them
all, and the name of the Lord Jesus was magnified.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 17.

Acts 19:20:
So mightily grew the word of God and prevailed.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25. Also note the immediate context of verses 5, 10 (in some texts), 13,
and 17 referring to “the Lord Jesus.” Paul preached God’s Word concerning the Lord Jesus
Christ and that Word mightily grew and prevailed.

Most major Greek texts read “the word of the Lord.” A few texts read “the word of God,” and
very few read “the faith (or believing) of God.”

Aramaic reads: “And thus with great power the faith of God prevailed and increased.”

Acts 20:19:
Serving the Lord with all humility of mind, and with many tears, and temptations, which befell
me by the lying in wait of the Jews.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: The immediate context of Acts 20:18-35 is Paul speaking to the leaders assembled at

Ephesus. Note that he refers to “the Lord Jesus Christ” in verse 21 and “the Lord Jesus” in
verses 24 and 35.



The same Greek word for “serving” in Acts 20:19 is also used in reference to serving Jesus
Christ in Romans 7:25; 16:18; Ephesians 6:7; Colossians 3:24. Paul says he is a servant (noun
form of the same Greek word for “serving”) of Jesus Christ in Romans 1:1; II Corinthians 4:5;
Galatians 1:10; Philippians 1:1.

Some major Greek texts of Acts 20:28 replace “the church of God” with “the church of the
Lord.” Other texts read “the church of the Lord and God,” “the church of the Lord God,” “the
church of the Lord Jesus,” “the church of Jesus Christ,” and “the church of Christ.” The context
indicates that the preferred reading may be either “the church of the Lord,” “the church of the
Lord Jesus,” “the church of Jesus Christ,” or “the church of Christ” since the rest of the verse
says: “which he hath purchased with his own blood.” This is an obvious reference to Jesus
Christ.

Aramaic reads: “I was working for God.”

Acts 20:21:

Testifying both to the Jews, and also to the Greeks, repentance toward God, and faith toward
our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 19.

Most major Greek texts read “toward our Lord Jesus.” Some texts read “toward our Lord Jesus
Christ,” and two texts read “through (or by means of) our Lord Jesus Christ.”

Acts 20:24:

But none of these things move me, neither count I my life dear unto myself, so that I might
finish my course with joy, and the ministry, which I have received of the Lord Jesus, to testify
the gospel of the grace of God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 24.

Acts 20:35:
I have shewed you all things, how that so labouring ye ought to support the weak, and to
remember the words of the Lord Jesus, how he said, It is more blessed to give than to receive.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “the Lord Jesus” in verse 35.

Acts 21:11: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Thus says the holy spirit: so the Judeans in Jerusalem will bind the man [who
is] the owner of this girdle.”

Acts 21:13:
Then Paul answered, What mean ye to weep and to break mine heart? for I am ready not to be
bound only, but also to die at Jerusalem for the name of the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 13.

Acts 21:14:
And when he would not be persuaded, we ceased, saying, The will of the Lord be done.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context is “the Lord Jesus” in verse 13.

Ephesians 5:17 also refers to “the will of the Lord” in the context of “making melody in your
heart to the Lord; Giving thanks always for all things unto God and the Father in the name of
our Lord Jesus Christ” in verses 19 and 20. Jesus Christ always does the Father’s will, so doing
the will of the Lord Jesus Christ will be carrying out the Father’s will. I Corinthians 4:19 has “the
Lord will.”

Acts 21:20:
And when they heard it, they glorified the Lord, and said unto him, Thou seest, brother, how
many thousands of Jews there are which believe; and they are all zealous of the law.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: James and the elders at Jerusalem glorified God.



Aramaic and the major Greek texts read “God.” The Greek word for “Lord” is found in
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 22:8:
And I answered, Who art thou, Lord? And he said unto me, I am Jesus of Nazareth, whom thou
persecutest.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 9:5.

Acts 22:10:

And I said, What shall I do, Lord? And the Lord said unto me, Arise, and go into Damascus;
and there it shall be told thee of all things which are appointed for thee to do.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 9:6.

Acts 22:16:
And now why tarriest thou? arise, and be baptized, and wash away thy sins, calling on the
name of the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context is that Paul should “see that Just One [Jesus Christ], and
shouldest hear the voice of his mouth.” God gave Saul revelation of Jesus Christ.

Aramaic and the major Greek texts read “calling on his name.” The Greek word for “Lord” is
found in Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Acts 22:19:
And I said, Lord, they know that I imprisoned and beat in every synagogue them that believed
on thee.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context of verses 6-21 is God giving Saul revelation of Jesus Christ.



Acts 23:11:
And the night following the Lord stood by him, and said, Be of good cheer, Paul: for as thou
hast testified of me in Jerusalem, so must thou bear witness also at Rome.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Paul testified of Jesus Christ in Jerusalem in Acts 9:20-22 and Acts 22:1-21. Here, God

gave Paul revelation of Jesus Christ encouraging him to be of good cheer and to know that Paul
would witness of him in Rome.

Acts 25:26:

Of whom I have no certain thing to write unto my Lord. Wherefore I have brought him forth
before you, and specially before thee, O king Agrippa, that, after examination had, I might have
somewhat to write.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: Festus used this term of respect toward Caesar.

Not in the Aramaic, which reads: “And I do not know what I should write concerning him to
Caesar.”

Acts 26:15:
And I said, Who art thou, Lord? And he said, I am Jesus whom thou persecutest.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Same as Acts 9:5.

Most Greek texts (including the Stephanus Textus Receptus 1550) read “And the Lord said, I am
Jesus whom thou persecutest.”

Aramaic similarly reads: “And I said, Who are you my Lord? And our Lord said to me.”

Acts 28:31:
Preaching the kingdom of God, and teaching those things which concern the Lord Jesus Christ,
with all confidence, no man forbidding him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 31.

Romans 1:3:

Concerning his Son Jesus Christ our Lord, which was made of the seed of David according to
the flesh.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 3.

Aramaic and most Greek texts (including the Stephanus Textus Receptus 1550) omit “Jesus
Christ our Lord.”

Romans 1:4: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “who rose from the dead, Jesus the Messiah our lord.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus the Messiah our Lord” in verse 4.

Romans 1:7:
To all that be in Rome, beloved of God, called to be saints: Grace to you and peace from God
our Father, and the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Lord Jesus Christ” in verse 7.

Note that the Church Epistles are from God, the Father, and from our Lord Jesus Christ
(Romans 1:7; I Corinthians 1:3; II Corinthians 1:2; Galatians 1:1 [referring to Paul’s apostleship];
Ephesians 1:2; Philippians 1:2; Colossians 1:2; I Thessalonians 1:1; II Thessalonians 1:2). Paul’s
other epistles: I Timothy (1:2), II Timothy (1:2), Titus (1:4), and Philemon (1:3) are also addressed
in this manner, as is John’s second epistle (1:3).

Romans 3:26: The word for “lord” is not in the Greek texts.



Aramaic reads: “that he might be righteous and might justify by righteousness him who is in
the faith of our lord Jesus the Messiah.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our lord Jesus the Messiah” in verse 26.

Romans 4:8:
Blessed is the man to whom the Lord will not impute sin.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Psalms 32:2 (Psalms 31:2 in the Septuagint).
The Greek texts in Romans 4:8 and the Septuagint version of Psalms 31:2 are identical:

LOKAPLOG Gvip @ 0oL uf) Aoyiontat KOplog Gupaptiov.
makarios anér ho oume logisétai kurios hamartian.

Context: The Hebrew word for “Lord” in Psalms 32:2 is Jehovah.

Aramaic omits “Lord” and reads “Blessed is the man to whom God will not reckon his sin.”

Romans 4:24:

But for us also, to whom it shall be imputed, if we believe on him that raised up Jesus our Lord
from the dead.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus our Lord” in verse 24.

Romans 5:1:
Therefore being justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in verse 1.

Romans 5:11:



And not only so, but we also joy in God through our Lord Jesus Christ, by whom we have now
received the atonement.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in verse 11.

Romans 5:21:
That as sin hath reigned unto death, even so might grace reign through righteousness unto
eternal life by Jesus Christ our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 21.

Romans 6:11:
Likewise reckon ye also yourselves to be dead indeed unto sin, but alive unto God through
Jesus Christ our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 11.

Many major Greek texts read “in Christ Jesus.” Some other major texts (including Scrivener’s
Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text

1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005) read “in Christ Jesus our Lord.”
A few texts read “in our Lord,” and one text reads “in Christ our Lord.”

Romans 6:23:
For the wages of sin is death; but the gift of God is eternal life through Jesus Christ our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 23.

Most Greek texts read (including the Stephanus Textus Receptus 1550) read “in Christ Jesus our
Lord.”

Romans 7:25:



I thank God through Jesus Christ our Lord. So then with the mind I myself serve the law of
God; but with the flesh the law of sin.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 25.

Romans 8:11: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And if the spirit of that one who raised our Lord Jesus the Messiah from the
dead dwells in you.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus the Messiah” in verse 1.

Romans 8:39:
Nor height, nor depth, nor any other creature, shall be able to separate us from the love of God,
which is in Christ Jesus our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 39.

Romans 9:28:
For he will finish the work, and cut it short in righteousness: because a short work will the Lord
make upon the earth.

Romans 9:27 and 28 are a quote from Isaiah 10:22 and 23.

The Greek texts of Romans 9:27 and 28 are similar to Isaiah 10:22 and 23 in the Septuagint,
except for the changes noted below:

Isaiah 10:22/Romans 9:27
"Eav 11 6 4p10podg Tdv vidv [Septuagint reads: yévntot 6 Aadg not 1 0 Ap1OUOC TV VIGHV]
Ean € ho arithmos ton huion genetai ho laos € ho arithmos ton huion

TopanA ®g 1| dppog thg Bokdoong T0 katdiepla [Septuagint adds: adT®V] cwbnoeTor
Israel hos he ammos tes thalasses to kataleimma auton  sothesetai



Isaiah 10:23/Romans 9:28
AOYOV YOp CUVTEADV Kal CUVTEUV®V &V d1KalooLVY OTL AOYOV
logon gar suntelon kai suntemnonen dikaiosune hotilogon

CUVTETUNUEVOV KUPLOG TOMGEL €Ml THE YTG LIV.
suntetmémenon kurios poiesei epi tés ges huion

[Septuagint reads: €v Tf] oikovpévn OAN not £xi THg YTg LVIAV]
en te oikoumenée hole  epites gés huion

Context: The Hebrew words for “Lord God” in Isaiah 10:23 are Adonai Jehovah.

Romans 9:29:
And as Esaias said before, Except the Lord of Sabaoth had left us a seed, we had been as
Sodoma, and been made like unto Gomorrha.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Isaiah 1:9.
The Greek texts in Romans 9:29 and the Septuagint version of Isaiah 1:9 are identical:

Kol €l un kuplog coPamd EykatéMmey UiV onépua, ¢ Xodopa av yeviOnuey Kol mg
kai ei me kurios sabaoth enkatelipen hemin sperma hos Sodoma an egenéthémen kai hos

I'opoppa Gv ®po1HdOMpEY.
Gomorra an homoiothémen.

Context: The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 1:9 is Jehovah.

“Lord of Sabaoth” in Romans 9:29 corresponds to Jehovah Sebaah in the Old Testament, which is
most often translated “Lord of hosts.” The English expression “Lord of hosts” is used in the
King James Version in the following books of the Bible: I Samuel (5 times); II Samuel (5 times); I
Kings (1 time); II Kings (2 times); I Chronicles (3 times); Psalms (7 times); Isaiah (54 times);
Jeremiah (71 times); Micah (1 time); Nahum (2 times); Habakkuk (1 time); Zephaniah (2 times);
Haggai (14 times); Zechariah (53 times); Malachi (24 times).

Romans 10:9:
That if thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus, and shalt believe in thine heart that
God hath raised him from the dead, thou shalt be saved.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus” in verse 9.
Most major Greek texts read “the Lord Jesus.” Some texts read “the Lord Jesus Christ.” A few

texts read “that Jesus is Lord,” a few texts read “that Jesus Christ is Lord,” and one text reads
“the word in your mouth that Jesus is Lord.”

Romans 10:12:
For there is no difference between the Jew and the Greek: for the same Lord over all is rich unto
all that call upon him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 9 and the quotation from Joel 2:32 in verse 13. Same as Acts
2:21.

Romans 10:13:
For whosoever shall call upon the name of the Lord shall be saved.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

This refers to the prophecy in Joel 2:32. Same as Acts 2:21.

Context: “the Lord Jesus” in verse 9.

Romans 10:16:
But they have not all obeyed the gospel. For Esaias saith, Lord, who hath believed our report?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Isaiah 53:1.

The Greek texts in Romans 10:16 and the Septuagint version of Isaiah 53:1 are identical:

KOple, Tig Emiotevoey Tf) AKOf NUDV;
kurie, tis episteusen té akoé hemon?

Context: The Hebrew word for “Lord” in “the arm of the Lord” in Isaiah 53:1 is Jehovah. This
English phrase is also found in Isaiah 51:9 in the King James Version. See also John 12:38.




Romans 11:3:
Lord, they have killed thy prophets, and digged down thine altars; and I am left alone, and they
seek my life.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in I Kings 19:10 (and repeated in verse 14).

The Greek texts in Romans 11:3 and the Septuagint version of I Kings 19:10 and 14 are similar.
The word for “Lord” is added to the Greek texts in Romans 11:3, some phrases are moved and
some other changes are made from the Septuagint version:

I Kings 19:10 (Septuagint)
10 BVGLIGTAPIE GOV KATEGKOW AV KOl TOVG TPOPNTAG GOV ATEKTEWVAY &V POUPaiq, Kol
ta thusiastéria sou kateskapsan kai tous prophétas sou apekteinan en romphaia kai

VTOAEAEUHOL EYD LOVATATOG, Kol {NTtoDGL TV yuyny Hov
hupoleleimmai egd monotatos, kai zetousi tén psuchén mou

Romans 11:3
Kvpte 100¢ mpoentog cov anéktetvay kai T Buciactipld Gov KATEGCKAYAY KOY®
Kurie tous prophétas sou apekteinan kai ta thusiasteria sou kateskapsan kago

omedeipOnv  povog kai {ntodotv TV yuynv Hov
hupeleiphthén monos kai zétousin tén psuchén mou

Context: The Hebrew word for “Lord” in “I have been very jealous for the Lord” in I Kings
19:10 and 14 is Jehovah.

Romans 11:34:
For who hath known the mind of the Lord? or who hath been his counsellor?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Isaiah 40:13.
The Greek texts in Romans 11:43 and the Septuagint version of Isaiah 40:13 are identical:

Tig &yve vodv Kupiov, kai Tig avtod cvuPovrog €yéverto...;
tis egno noun kuriou, kai tis autou sumboulos egeneto...?

Context: The Hebrew word for “Lord” in “Who hath directed the Spirit of the Lord” in Isaiah
40:13 is Jehovah.



Romans 12:11:
Not slothful in business; fervent in spirit; serving the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “the mercies of God” and “acceptable unto God” in verse 1, the “will of God” in verse
2, and “according as God hath dealt to every man the measure of faith” in verse 3. God deals to
every man the faith of Jesus Christ when they make Jesus Christ Lord and believe that God
raised him from the dead (Romans 10:9). Then they “are one body in Christ, and every one
members one of another” in verse 5. They can then serve their Lord, Jesus Christ, and God their
Father (I Corinthians 8:6). Note that the Book of Romans opens with “Paul, a servant of Jesus
Christ, called to be an apostle, separated unto the gospel of God” (1:1) and is “from God our
Father, and the Lord Jesus Christ” (1:7).

Most major Greek texts read “the Lord.” Some texts read “in season.” [The Greek word for
“Lord” (kurio) and the Greek word for “in season” (kairo) are similar.]

Romans 12:19:
Dearly beloved, avenge not yourselves, but rather give place unto wrath: for it is written,
Vengeance is mine; I will repay, saith the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 32:35.

The Greek texts in Romans 12:19 and the Septuagint version of Deuteronomy 32:35 are similar.
The words for “saith the Lord” are added to the Greek texts in Romans 12:19 and some other
changes are made from the Septuagint version:

Deuteronomy 32:35 (Septuagint)

‘Epol ékdiknoig €Yo AvTamodnom AEYEL KOPLOG
Emoi ekdikéseos egdo antapodoso  legei kurios

Romans 12:19
EKOIKNOEMC AVTATOIMGM
ekdikéseos antapodoso

Context: The Hebrew word for “Lord” in Deuteronomy 32:30 and 36 is Jehovah.



Aramaic omits “Lord” and reads “I will perform your judgment, says God.”

Romans 13:14:

But put ye on the Lord Jesus Christ, and make not provision for the flesh, to fulfil the lusts
thereof.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in verse 14.

Romans 14:4:
Who art thou that judgest another man's servant? to his own master he standeth or falleth. Yea,
he shall be holden up: for God is able to make him stand.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Lord Jesus Christ” in 13:14.
Aramaic has three uses of “Lord” in this verse: “Who are you that you judge a servant who is

not your own, who if he stands, stands before his Lord, and if he falls, falls before his Lord? But
he will indeed stand, for it will be by hands of his Lord that he will be established.”

Romans 14:6:

He that regardeth the day, regardeth it unto the Lord; and he that regardeth not the day, to the
Lord he doth not regard it. He that eateth, eateth to the Lord, for he giveth God thanks; and he
that eateth not, to the Lord he eateth not, and giveth God thanks.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in 13:14.

Romans 14:8:
For whether we live, we live unto the Lord; and whether we die, we die unto the Lord: whether
we live therefore, or die, we are the Lord's.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in 13:14.




Romans 14:9: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “and is risen that he might be the lord for the dead and for the living.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in 13:14.

Romans 14:11:
For it is written, As I live, saith the Lord, every knee shall bow to me, and every tongue shall
confess to God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Isaiah 49:18 and 45:23. Romans 14:11 is a conflation of those two
verses with a God-inspired design.

The Greek texts in Romans 14:11 and the Septuagint version of Isaiah 49:18 and 45:23 are
similar. The words for “For it is written” are added to the Greek texts in Romans 14:11 and
some other changes are made from the Septuagint version:

Isaiah 49:18 (Septuagint)
Lo €yd, Aéyel KOPLOG
z0 ego legei kurios

Isaiah 45:23 (Septuagint)
OTL €U0l KAUWYEL TaV YOVU Kol EE0LOAOYNOETOL TAGO YADGGO TG Oe®
hoti emoi kampsei pan gonu kai exomologéesetai pasa glossa to theo

Romans 14:11
yéypamtor yap, Z® £yd Aéyel KOPLog 0Tt ol KApyeL Tav YOVL Kol TAoo YADGOH
gegraptai gar, Z0 ego legei kurios hoti emoi kampsei pan gonu kai pasa glossa

gEoporoynoetol 1@ Oe®d
exomologeésetai to theo

Context: The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 49:18 is Jehovah.

Romans 14:14:
I know, and am persuaded by the Lord Jesus, that there is nothing unclean of itself: but to him
that esteemeth any thing to be unclean, to him it is unclean.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 14.

Romans 15:6:

That ye may with one mind and one mouth glorify God, even the Father of our Lord Jesus
Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 6.

Romans 15:11:
And again, Praise the Lord, all ye Gentiles; and laud him, all ye people.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This refers to God speaking in Psalms 117:1. God should be praised for what He has done
through the Messiah, His Son Jesus Christ.

The Greek texts in Romans 15:11 and the Septuagint version of Psalms 116:1 (Psalms 117:1 in the
King James Version) are similar. Romans 15:11 adds “And again.”

Aiveite 10V KOplov, Tavto Ta £0vn, Enaivécate avTdv, TAVTEG Ol Aol
Aineite ton kurion, panta taethne, epainesate auton, pantes hoi laoi

Context: Note that verses 9-12 are quotations from the Old Testament with some relation to the
Messiah.

Romans 15:9 is a quote from Psalms 18:49.
Romans 15:10 is a quote from Deuteronomy 32:43.
Romans 15:11 is a quote from Psalms 117:1.
Romans 15:12 is a quote from Isaiah 11:10.

LS.

1. The immediate context of Psalms 18:49 refers to the Messiah in verse 50.

Psalms 18:49 and 50:
Therefore will I give thanks unto thee, O Lord, among the heathen, and sing praises unto thy
name.



Great deliverance giveth he to his king; and sheweth mercy to his anointed, to David, and to
his seed for evermore.

Jesus Christ was the son of David and God’s great king.
2. Deuteronomy 32:43 refers to God’s mercy.
Deuteronomy 32:43:

Rejoice, O ye nations, with his people: for he will avenge the blood of his servants, and will
render vengeance to his adversaries, and will be merciful unto his land, and to his people.

Jesus Christ was the fulfillment of God’s covenant and “the sure mercies of David.”

Isaiah 55:3:

Incline your ear, and come unto me: hear, and your soul shall live; and I will make an
everlasting covenant with you, even the sure mercies of David.

Acts 13:44:

And as concerning that he [God] raised him [Jesus Christ] up from the dead, now no more to
return to corruption, he said on this wise, I will give you the sure mercies of David.

The immediate context of Psalms 117:1 refers to God’s mercy.

3. Psalms 117:1 and 2:
O praise the Lord, all ye nations: praise him, all ye people.

For his merciful kindness is great toward us: and the truth of the Lord endureth for ever. Praise
ye the Lord.

Jesus Christ received “the sure mercies of David” (Isaiah 55:3; Acts 13:44).
4. TIsaiah 11:10 refers to Jesus Christ as the “root of Jesse.”

Isaiah 11:10:
And in that day there shall be a root of Jesse, which shall stand for an ensign of the people; to it
shall the Gentiles seek: and his rest shall be glorious.

Also not that the immediate context (verse 16) of Romans 15:9-12 is that Jesus Christ is the
subject of the good news of God that should be ministered to the Gentiles.

Romans 15:16:



That I should be the minister of Jesus Christ to the Gentiles, ministering the gospel of God, that
the offering up of the Gentiles might be acceptable, being sanctified by the Holy Ghost.

The Hebrew word for “Lord” in Isaiah Psalms 117:1 is Jehovah.

Romans 15:30:
Now I beseech you, brethren, for the Lord Jesus Christ's sake, and for the love of the Spirit, that
ye strive together with me in your prayers to God for me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ's” in verse 30.

Romans 16:2:
That ye receive her in the Lord, as becometh saints, and that ye assist her in whatsoever
business she hath need of you: for she hath been a succourer of many, and of myself also.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:8:
Greet Amplias my beloved in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:10: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Greet Apelles, chosen in our lord.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in 16:18 and 20.




Romans 16:11:
Salute Herodion my kinsman. Greet them that be of the household of Narcissus, which are in
the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:12:
Salute Tryphena and Tryphosa, who labour in the Lord. Salute the beloved Persis, which
laboured much in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:13:
Salute Rufus chosen in the Lord, and his mother and mine.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:18:
For they that are such serve not our Lord Jesus Christ, but their own belly; and by good words
and fair speeches deceive the hearts of the simple.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 18.
Some major Greek texts do not include “Jesus.” It is found in Scrivener’s Textus Receptus 1894,

the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Romans 16:20:



And the God of peace shall bruise Satan under your feet shortly. The grace of our Lord Jesus
Christ be with you. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 20.

The English phrase “the grace of our Lord Jesus Christ” occurs in the following places in the
King James Version: Romans 16:20,24; I Corinthians 16:23; II Corinthians 8:9; Galatians 6:18;
Philippians 4:23; I Thessalonians 5:28; II Thessalonians 3:18; Philemon 1:25; Revelation 22:21.

Ephesians 2:7 says: “That in the ages to come he might shew the exceeding riches of his grace in
his kindness toward us through Christ Jesus.” Ephesians 4:7 says: “But unto every one of us is
given grace according to the measure of the gift of Christ.” The following verses show that
grace comes from God through Jesus Christ our lord: John 1:17; Acts 15:11; Romans 1:7; 3:24;
5:15,17,21; 16:20,24; I Corinthians 1:3,4; 16:23; II Corinthians 1:2; 8:9; 12:9; 13:14; Galatians 1:3,6;
2:21; 5:4; 6:18; Ephesians 1:2; 2:5,7; 3:8; 4:7; 6:24; Philippians 1:2; 4:23; Colossians 1:2; I
Thessalonians 1:1; 5:28; II Thessalonians 1:2,12; 2:16; 3:18; I Timothy 1:2,14; II Timothy 1:2,9; 2:1;
Titus 1:4; Philemon 1:3,25; I Peter 1:2,13; 5:10; II Peter 3:18; II John 1:3; Revelation 22:21.

II Timothy 1:8 and 9 says: “...the power of God; Who hath saved us, and called us with an holy
calling, not according to our works, but according to his own purpose and grace, which was
given us in Christ Jesus. God’s grace was given “in Christ Jesus.”

Some major Greek texts of Romans 16:20 do not include “Christ.” It is found in Scrivener’s
Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-Pierpont
Byzantine Majority Text 2005.

Romans 16:22:
I Tertius, who wrote this epistle, salute you in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Romans 16:24:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 24. Same as Romans 16:20.



This entire verse is deleted from most Greek texts. It is found in Scrivener’s Textus Receptus
1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the
Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Aramaic puts this verse at the end of Romans 16.

I Corinthians 1:2:

Unto the church of God which is at Corinth, to them that are sanctified in Christ Jesus, called to
be saints, with all that in every place call upon the name of Jesus Christ our Lord, both theirs
and ours.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 2.

I Corinthians 1:3:
Grace be unto you, and peace, from God our Father, and from the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 3.

I Corinthians 1:7:
So that ye come behind in no gift; waiting for the coming of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 7.

I Corinthians 1:8:

Who shall also confirm you unto the end, that ye may be blameless in the day of our Lord Jesus
Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 8.

Note that “Christ” is omitted in some Greek texts.




I Corinthians 1:9:
God is faithful, by whom ye were called unto the fellowship of his Son Jesus Christ our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ as Lord” in verse 9.

I Corinthians 1:10:

Now I beseech you, brethren, by the name of our Lord Jesus Christ, that ye all speak the same
thing, and that there be no divisions among you; but that ye be perfectly joined together in the
same mind and in the same judgment.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 10.

I Corinthians 1:31:
That, according as it is written, He that glorieth, let him glory in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This is similar to a quote from Jeremiah 9:23 in the Septuagint.

The Greek texts in I Corinthians 1:31 and the Septuagint version of Jeremiah 9:23 (Jeremiah 9:24
in the King James Version) are similar in meaning, but not the same wording:

Jeremiah 9:23 (Septuagint)

OAA" 1) €V TOUTE KavyacHm O Kavy®UEVOS, GUVIELY KOl YIVOOKEWY OTL £Y® €l KDPLOG
all’ enen touto kauchastho ho kauchomenos, suniein kai ginoskein hoti ego eimi kurios
but in this let him boast who is boasting, to understand and to know that | am the Lord

I Corinthians 1:31

tva kabag yéypamtal, ‘O KavydUevog &V Kupim Kavydodm

hina kathos gegraptai, Ho kauchomenos en kurio kauchastho

In order that as it is written, The one boasting, in the Lord let him boast

Context: The Hebrew word for “Lord” used twice in Jeremiah 9:24 is Jehovah. This quote is
referring to God as Lord.



The immediate context of “Lord” in I Corinthians 1:31 is verse 30 which says: “Christ Jesus, who
of God is made unto us wisdom, and righteousness, and sanctification, and redemption.” God
made Jesus Christ to be these things unto us when we were born again. If we are to boast, we
are to boast about what God has made us to be in Christ, our Lord.

Jesus Christ is called “the Lord of glory” in I Corinthians 2:8. Note that the word “Lord” refers
to Jesus Christ six times in chapter 1 of I Corinthians. I Corinthians 2:16 refers to “the mind of
the Lord” and “the mind of Christ.”

I Corinthians 2:8:
Which none of the princes of this world knew: for had they known it, they would not have
crucified the Lord of glory.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Jesus Christ’s crucifixion per “they would not have crucified” in verse 8. Note that the

only other Biblical use of “the Lord of glory” is in James 2:1, which also refers to Jesus Christ:
“our Lord Jesus Christ, the Lord of glory,” (although “the Lord” is not in many Greek texts).

I Corinthians 2:16:
For who hath known the mind of the Lord, that he may instruct him? But we have the mind of
Christ.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This is similar to a quote from Isaiah 40:13 in the Septuagint.

The Greek texts in I Corinthians 2:16 and the Septuagint version of Isaiah 40:13 are similar in
meaning, but not the same wording:

Isaiah 40:13 (Septuagint)

Tig &yvm vodv Kupiov, kai Tig avtod cOUPoLAOG £YEveTo, OC CLUPIPA aVTOV;

tis egno noun kuriou, kai tis autou sumboulos egeneto hos sumbiba auton?

Who has known the mind of the Lord, and who being his counselor has counseled him?

I Corinthians 2:16

Tig yap &yvo vodv kupiov, 0¢ cvuPifacst adtov;

tis gar egno noun kuriou, hos sumbibasei auton?

Who has known the mind of the Lord, who has counseled him?



Context: The Hebrew word for “Lord” used in Isaiah 40:13 is Jehovah. This quote is referring to
God as Lord.

The immediate context of “Lord” in I Corinthians 2:16 is Jesus Christ, who is called “the Lord of
glory” in verse 8. Note that the word “Lord” refers to Jesus Christ six times in chapter 1 of I
Corinthians.

I Corinthians 3:5:
Who then is Paul, and who is Apollos, but ministers by whom ye believed, even as the Lord
gave to every man?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “God” is referred to six times in the immediate context of verses 6-10, which twice
speak of God giving the increase, being laborers together with God, God’s husbandry, God’s
building, and the grace of God. It is God who provides ministers to lay the foundation of Jesus
Christ (verse 11) in the new birth.

I Corinthians 3:20:
And again, The Lord knoweth the thoughts of the wise, that they are vain.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Psalms 94:11.

The Greek texts in I Corinthians 3:20 and the Septuagint version of Psalms 93:11 (Psalms 94:11
in the King James Version) are almost identical. I Corinthians changes “of men” (anthropon) in
Psalm 93 to “of the wise ones” (sophon).

Psalms 93:11 (Septuagint)
KOPLOG YIVOGKEL TOVS S10A0YIGHOVG TOV AvOpdTV OTL €161V paTaloL.
kurios ginoskei tous dialogismous ton anthropon hoti eisin mataioi.

I Corinthians 3:20
KOPLOG YIVOOKEL TOVG S10AOYIGHOVG TMV GOPMV OTL E1GIV LLATALOL.
kurios ginoskei tous dialogismous ton sophon hoti eisin mataioi.

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 94:11 is Jehovah. This quote is referring to
God as Lord (compare “Lord God” in verse 1, “the God of Jacob” in verse 7, “my God” in verse
22, and “the Lord our God” in verse 23).



Note in the immediate context (I Corinthians 3:24) that it is through the Lordship of Jesus Christ
that born again believers have access to God’s blessings: “And ye are Christ's; and Christ is
God's.” This agrees with I Corinthians 8:6.

I Corinthians 4:4:
For I know nothing by myself; yet am I not hereby justified: but he that judgeth me is the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: God is the ultimate Judge and when His Son Jesus Christ returns, “then shall every
man have praise of God” (verse 5). Yet God has committed future judgment to Jesus Christ.
John 5: 21 and 22 says: “For as the Father raiseth up the dead, and quickeneth them; even so the
Son quickeneth whom he will. For the Father judgeth no man, but hath committed all judgment
unto the Son.” This agrees with I Corinthians 15:22-28. The immediate context (I Corinthians
4:5) also refers to Jesus Christ as Lord.

I Corinthians 4:5:

Therefore judge nothing before the time, until the Lord come, who both will bring to light the
hidden things of darkness, and will make manifest the counsels of the hearts: and then shall
every man have praise of God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: This refers to Jesus Christ’s future coming. It cannot refer to God, since this verse says

that when Jesus Christ brings to light the hidden things of darkness and makes manifest the
counsels of the hearts, then God will praise every man.

I Corinthians 4:17:

For this cause have I sent unto you Timotheus, who is my beloved son, and faithful in the Lord,
who shall bring you into remembrance of my ways which be in Christ, as I teach every where in
every church.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Corinthians 4:19:



But I will come to you shortly, if the Lord will, and will know, not the speech of them which are
puffed up, but the power.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The phrase “if the Lord will” is also used in James 4:15: “For that ye ought to say, If the
Lord will, we shall live, and do this, or that.” The immediate context of that verse refers to
submitting to God (verse 7) and drawing nigh to God (verse 8).

Note the uses of the English phrase “will of God” for further study: Mark 3:35; Acts 13:36;
Romans 1:10; 8:27; 12:2; 15:32; 1 Corinthians 1:1; 2 Corinthians 1:1; 8:5; Galatians 1:4; Ephesians
1:1; 6:6; Colossians 1:1; 4:12; 1 Thessalonians 4:3; 5:18; 2 Timothy 1:1; Hebrews 10:36; 1 Peter
2:15; 3:17; 4:2,19; 1 John 2:17.

Also see “the will of the Lord” at Acts 21:14; Ephesians 5:17.

I Corinthians 5:4:
In the name of our Lord Jesus Christ, when ye are gathered together, and my spirit, with the
power of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: both uses of “our Lord Jesus Christ” in verse 4.

Some Greek texts read “the lord Jesus,” others read “our lord Jesus,” others read “Jesus Christ,”
others read “Jesus Christ our lord,” and others read “our lord Jesus Christ” (which is found in

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Corinthians 5:5:
To deliver such an one unto Satan for the destruction of the flesh, that the spirit may be saved in
the day of the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 5. Jesus Christ has been given authority under God, his
Father, to judge on that day. He is above all principalities and powers (I Corinthians 15:24-28;
Ephesians 1:20-22; Philippians 2:9-11; Colossians 2:10,15). See explanation of “the day of the
Lord” at I Thessalonians 5:2.



Some Greek texts read “the lord,” others read “the lord Jesus Christ,” others read “Jesus Christ
our lord,” others read “our lord Jesus Christ,” others read “our lord Jesus,” and others read “the
lord Jesus” (which is found in Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus
1550, the Greek Orthodox Church text 1904, the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text
2005, and Tischendorf’s 8" edition).

I Corinthians 6:11:
And such were some of you: but ye are washed, but ye are sanctified, but ye are justified in the
name of the Lord Jesus, and by the Spirit of our God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 11.

Some Greek texts read “the lord Christ Jesus,” others read “our lord Jesus,” others read “our
lord Jesus Christ,” and others read “the lord Jesus” (which is found in Scrivener’s Textus

Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and
the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Corinthians 6:13:

Meats for the belly, and the belly for meats: but God shall destroy both it and them. Now the
body is not for fornication, but for the Lord; and the Lord for the body.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 11 and “God hath both raised up the Lord” in verse 14.

I Corinthians 6:14:
And God hath both raised up the Lord, and will also raise up us by his own power.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “And God hath both raised up the Lord” in verse 14, referring to the resurrection of
Jesus Christ.

I Corinthians 6:17:
But he that is joined unto the Lord is one spirit.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “And God hath both raised up the Lord” in verse 14, referring to the resurrection of
Jesus Christ. Two uses of “the members of Christ” in verse 15.

I Corinthians 7:10:
And unto the married I command, yet not I, but the Lord, Let not the wife depart from her
husband.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word for “command” is parangello. It is used in II Thessalonians 3:4-6,12:
“And we have confidence in the Lord touching you, that ye both do and will do the things
which we command [parangello] you. And the Lord direct your hearts into the love of God, and
into the patient waiting for Christ. Now we command [parangello] you, brethren, in the name of
our Lord Jesus Christ, that ye withdraw yourselves from every brother that walketh disorderly,
and not after the tradition which he received of us. Now them that are such we command
[parangello] and exhort by our Lord Jesus Christ, that with quietness they work, and eat their
own bread.” The command comes from God Who directs them into His love and into waiting
for Christ to return. The commandments of God are “by our Lord Jesus Christ” and “in the
name of our Lord Jesus Christ,” where God has placed authority and power.

I Corinthians 7:12:
But to the rest speak I, not the Lord: If any brother hath a wife that believeth not, and she be
pleased to dwell with him, let him not put her away.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as I Corinthians 7:10.

I Corinthians 7:17:
But as God hath distributed to every man, as the Lord hath called every one, so let him walk.
And so ordain I in all churches.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as I Corinthians 7:10.



Most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus
1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text
2005) read “But as the lord hath distributed to every man, as God hath called every one.”

I Corinthians 7:22:
For he that is called in the Lord....

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Corinthians 7:22:

...being a servant, is the Lord’s freeman: likewise also he that is called, being free, is Christ's
servant.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ's servant” in verse 22.

The second use is omitted in the Aramaic, which reads: “Likewise, he who is called a freeman is
a servant of the Messiah.”

I Corinthians 7:25:
Now concerning virgins I have no commandment of the Lord: yet I give my judgment, as one
that hath obtained mercy of the Lord to be faithful.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as I Corinthians 7:10.

Mercy comes to the believer from God by way of the accomplished works of Jesus Christ. Note I
Timothy 1:2: “Grace, mercy, and peace, from God our Father and Jesus Christ our Lord;” 11
Timothy 1:2: “Grace, mercy, and peace, from God the Father and Christ Jesus our Lord;” Titus
1:4: “Grace, mercy, and peace, from God the Father and the Lord Jesus Christ our Saviour;” II
John 3: “Grace be with you, mercy, and peace, from God the Father, and from the Lord Jesus
Christ, the Son of the Father, in truth and love;” and Jude 1:21: “Keep yourselves in the love of
God, looking for the mercy of our Lord Jesus Christ unto eternal life.” Note also that Luke 1:58:
“And her [Elisabeth’s] neighbours and her cousins heard how the Lord had shewed great mercy
upon her; and they rejoiced with her” and James 5:11: “Behold, we count them happy which
endure. Ye have heard of the patience of Job, and have seen the end of the Lord; that the Lord is



very pitiful, and of tender mercy” refer to God showing mercy before the coming of Jesus
Christ.

Aramaic omits both uses of “Lord” and reads “Now concerning virginity I do not have a
commandment from God, but I give counsel as a man who has obtained mercy from God to
become a believer.”

I Corinthians 7:32:
But I would have you without carefulness. He that is unmarried careth for the things that
belong to the Lord, how he may please the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Similar to I Corinthians 7:10. The Greek word for “please” is aresko and is used of
pleasing God in I Thessalonians 2:4 and 15; 4:1. By serving Jesus Christ as Lord, we are pleasing
to God, our heavenly Father.

I Corinthians 7:34:

There is difference also between a wife and a virgin. The unmarried woman careth for the
things of the Lord, that she may be holy both in body and in spirit: but she that is married
careth for the things of the world, how she may please her husband.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 32.

I Corinthians 7:35:
And this I speak for your own profit; not that I may cast a snare upon you, but for that which is
comely, and that ye may attend upon the Lord without distraction.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 32.

I Corinthians 7:39:
The wife is bound by the law as long as her husband liveth; but if her husband be dead, she is at
liberty to be married to whom she will; only in the Lord.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Corinthians 8:5:
For though there be that are called gods, whether in heaven or in earth, (as there be gods many,
and Lords many,)

Usage 3a, referring to fallen angels or devil spirits, and Usage 4, referring to people who are
Lords over others.

Context: The immediate context is “things offered unto idols” in verse 1. These idols are
explained previously in I Corinthians 10:19 and 20: “What say I then? that the idol is any thing,
or that which is offered in sacrifice to idols is any thing? But I say, that the things which the
Gentiles sacrifice, they sacrifice to devils, and not to God: and I would not that ye should have
fellowship with devils.” People have many false gods and many false Lords —whether they are
devil spirits or other people that serve in place of God and His Son, Jesus Christ.

I Corinthians 8:6:
But to us there is but one God, the Father, of whom are all things, and we in him; and one Lord
Jesus Christ, by whom are all things, and we by him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “Lord Jesus Christ” in verse 6.

Note the use of Greek prepositions in this verse: “But to us there is but one God, the Father, of
[ex, out of] whom are all things, and we in [eis, unto] him; and one Lord Jesus Christ, by [dia, by
means of] whom are all things, and we by [dia, by means of] him.” All things are out of God,
the Creator, and we are unto Him. All things are available to us by means of the accomplished
work of Jesus Christ, and we have them all by means of him.

I Corinthians 9:1:
Am I not an apostle? am I not free? have I not seen Jesus Christ our Lord?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 6.



Most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus
1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text
2005) read “Jesus our lord.”

I Corinthians 9:1:
...are not ye my work in the Lord?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Corinthians 9:2:
If I be not an apostle unto others, yet doubtless I am to you: for the seal of mine apostleship are
ye in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Aramaic omits “in the Lord” and reads “And if I am not an apostle to others, yet I am to you,
and you are the seal of my apostleship.”

I Corinthians 9:5:
Have we not power to lead about a sister, a wife, as well as other apostles, and as the brethren
of the Lord, and Cephas?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the brethren of the Lord” in verse 5. Jesus Christ’s half-brothers are noted in Matthew

13:55 as being “James, and Joses, and Simon, and Judas” and in Mark 6:3 as being “James, and
Joses, and of Juda, and Simon.”

I Corinthians 9:14:
Even so hath the Lord ordained that they which preach the gospel should live of the gospel.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Verse 9 says: “For it is written in the law of Moses, Thou shalt not muzzle the mouth of
the ox that treadeth out the corn. Doth God take care for oxen?” and refers to the ox “living” of



what he treads out. Verse 13 asks, “Do ye not know that they which minister about holy things
live of the things of the temple? and they which wait at the altar are partakers with the altar?”
and refers to those who do the sacrificing in the Temple “living” of those sacrifices. In both
cases, it is GOD Who set up that they should “live of” those things. Similarly, in verse 14 God
ordains that they which preach the gospel should live of the gospel.

I Corinthians 10:21:
Ye cannot drink the cup of the Lord, and the cup of devils: ye cannot be partakers of the Lord's
table, and of the table of devils.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “they sacrifice to devils, and not to God” in verse 20 and “the communion of the blood
of Christ...the communion of the body of Christ” in verse 16. The “cup of the Lord” and the
“Lord’s table” refer to communion which was instituted by Jesus Christ to represent a covenant
with God.

I Corinthians 10:22:
Do we provoke the Lord to jealousy? are we stronger than he?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: God expresses His loving zeal for His people throughout the Old Testament. Some
places that He refers to Himself as a “jealous” Lord are: Exodus 20:5; 34:14; Deuteronomy 4:24;
5:9; 6:15; 29:20; Joshua 24:19; Psalms 79:5; Isaiah 42:13; Ezekiel 36:5,6; 39:25; Joel 2:18; Nahum 1:2;
Zephaniah 1:18; 3:8; Zechariah 1:14; 8:2.

The immediate context of I Corinthians 10:22 includes not being “stronger” than God in the
verse itself, as well as sacrificing “to God” (verse 20), “the earth is the Lord's, and the fulness
thereof” (verses 26 and 28), and “do all to the glory of God” (verse 31).

I Corinthians 10:26:
For the earth is the Lord’s, and the fulness thereof.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Psalms 94:11.



The Greek texts in I Corinthians 10:26 and the Septuagint version of Psalms 23:1 (Psalms 24:1 in
the King James Version) are almost identical. I Corinthians adds “for” (gar) near the beginning
of this verse.

Psalms 93:11 (Septuagint)

Tod [yap] xvpiov 1 1] kol 10 TANP®UL OOTHG

Tou [gar] kuriou hé gé kai to pleroma autes
Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 24:1 is Jehovah.

Note: Similar expressions are found in Psalms 50:12 and 89:11.

I Corinthians 10:28:
But if any man say unto you, This is offered in sacrifice unto idols, eat not for his sake that
shewed it, and for conscience sake: for the earth is the Lord’s, and the fulness thereof.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as I Corinthians 10:26.

The phrase “for the earth is the Lord’s, and the fulness thereof” is omitted in Aramaic and most
Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550,

the Greek Orthodox Church text 1904, the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005, and
some others).

I Corinthians 11:11:
Nevertheless neither is the man without the woman, neither the woman without the man, in the
Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Corinthians 11:20: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Therefore when you are gathered, you eat and drink as it is not right for the
day of our lord.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Lord Jesus” in verse 23.

Most Greek texts read (as does the King James Version): “When ye come together therefore into
one place, this is not to eat the Lord's [kuriokos, an adjective meaning “belonging to the lord”]
supper.”

I Corinthians 11:23:
For I have received of the Lord that which also I delivered unto you...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: God gave Paul revelation about Jesus Christ instituting holy communion.
...That the Lord Jesus the same night in which he was betrayed took bread.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 23.

I Corinthians 11:26:
For as often as ye eat this bread, and drink this cup, ye do shew the Lord's death till he come.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord's death” in verse 26, referring to the crucifixion and death of Jesus Christ.

I Corinthians 11:27:

Wherefore whosoever shall eat this bread, and drink this cup of the Lord, unworthily, shall be
guilty of the body and blood of the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the body and blood of the Lord” in verse 27, referring to Jesus Christ’s sacrifice.

I Corinthians 11:29:
For he that eateth and drinketh unworthily, eateth and drinketh damnation to himself, not
discerning the Lord's body.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: Same as verse 27.

Some major Greek texts omit “the Lord’s” and read only “the body,” one reads “the body of the
lord Jesus,” one reads “the blood of the lord,” and some read “the Lord’s body” (including
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Corinthians 11:32:
But when we are judged, we are chastened of the Lord, that we should not be condemned with
the world.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The Greek word for “chastened” is paideuo. The only other time it occurs with kurios in
the New Testament is in Hebrews 12:6: “For whom the Lord loveth he chasteneth, and
scourgeth every son whom he receiveth.” This is a quotation from Proverbs 3:12. The Hebrew
word for “Lord” used in Proverbs 3:12 is Jehovah.

I Corinthians 12:3:

Wherefore I give you to understand, that no man speaking by the Spirit of God calleth Jesus
accursed: and that no man can say that Jesus is the Lord, but by the Holy Ghost.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus is the Lord” in verse 3.

I Corinthians 12:5:
And there are differences of administrations, but the same Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Verse 3 mentions: “the Spirit of God,” “that Jesus is the Lord,” and “the Holy Ghost”
(the gift of holy spirit). This shows that God is the Giver of His gift of holy spirit when a person
makes Jesus Christ lord. Then verses 4-6 give more detail about God as the Giver by way of the
lordship of Jesus Christ:

e Now there are diversities of gifts, but the same Spirit (God the Giver Who gives His gift
of holy spirit).



¢ And there are differences of administrations, but the same Lord (serving God by making
Jesus Christ the lord and master of our lives each day and walking by the spirit).

¢ And there are diversities of operations, but it is the same God which worketh all in all
(by way of God’s gift of holy spirit in the believer).

I Corinthians 14:21:
In the law it is written, With men of other tongues and other lips will I speak unto this people;
and yet for all that will they not hear me, saith the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Isaiah 28:11.

The Greek texts for the first part of I Corinthians 14:21 and the Septuagint version of Isaiah 28:11
are similar. The Septuagint uses a different Greek word for “other” in “other lips.” It also uses
the preposition dia, rather than en as in the New Testament Greek of I Corinthians 14:21. The

Greek New Testament also adds the phrase meaning “and yet for all that will they not hear me,
saith the Lord.”

Isaiah 28:11 (Septuagint)
S POVAMGUOV XEWEMV S0 YADGONG ETEPOC, OTL AAAGOVCY TM AdQ TOVT®
dia phaulismon cheileon dia glossés heteras, hoti lalesousin ~ to0 lad touto

I Corinthians 14:21(Greek New Testament)
‘Ev £tepoyA®dcc0o1g Kol v yeihecty ET€pmvV AANC® T® Aad TOHT®
En heteroglossois kai en cheilesin heteron laléso to lao touto

Kol 000 0VTMG €16aKOVGOVTAL OV AEYEL KUPLOG
kai oud houtos eisakousontai mou legei kurios

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Isaiah 28:4,13,14 is Jehovah.

I Corinthians 14:37:
If any man think himself to be a prophet, or spiritual, let him acknowledge that the things that I
write unto you are the commandments of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as I Corinthians 7:10.



Some Greek texts read “the commandment [singular] of the Lord.”

I Corinthians 15:31:
I protest by your rejoicing which I have in Christ Jesus our Lord, I die daily.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 31.

I Corinthians 15:47:
The first man is of the earth, earthy: the second man [anthropos] is the Lord from heaven.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Note that the phrase “the Lord” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus
Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, the
Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005, and some others).

Context: If “is the Lord from heaven” is included in verse 47, its immediate context is verse 22:
“For as in Adam all die, even so in Christ shall all be made alive” and verse 45: “And so it is
written, The first man Adam was made a living soul; the last [eschatos, final] Adam was made a
quickening spirit.” Jesus Christ is the “final” Adam who redeemed mankind from the sin of
“the first man Adam,” as noted in Romans 5:14-21.

The Hebrew expression ben adam (son of Adam) is translated “son of man” in: Numbers 23:19;
Job 25:6; 35:8; Psalms 8:4; 80:17; 146:3; Isaiah 51:12; 56:2; Jeremiah 49:18,33; 50:40; 51:43; Ezekiel
2:1,3,6,8; 3:1,3,4,10,17,25; 4:1,16; 5:1; 6:2; 7:2; 8:5,6,8,12,15,17; 11:2,4,15; 12:2,3,9,18,22,27; 13:2,17;
14:3,13; 15:2; 16:2; 17:2; 20:3,4,27,46; 21:2,6,9,12,14,19,28; 22:2,18,24; 23:2,36; 24:2,16,25; 25:2; 26:2;
27:2;28:2,12,21; 29:2,18; 30:2,21; 31:2; 32:2,18; 33:2,7,10,12,24,30; 34:2; 35:2; 36:1,17; 37:3,9,11,16;
38:2,14; 39:1,17; 40:4; 43:7,10,18; 44:5; 47:6; Daniel 8:17.

This Hebrew expression is translated into Greek in the Septuagint as viog avbpomov (huios
anthropou). These same Greek words are used to refer to Jesus Christ in Matthew 8:20; 9:6; 10:23;
11:19; 12:8,32,40; 13:37,41; 16:13,27,28; 17:9,12,22; 18:11; 19:28; 20:18,28; 24:27,30,37,39,44; 25:13,31;
26:2,24,45,64; Mark 2:10,28; 8:31,38; 9:9,12,31; 10:33,45; 13:26,34 (not in Greek text); 14:21,41,62;
Luke 5:24; 6:5,22; 7:34; 9:22,26,44,56,58; 11:30; 12:8,10,40; 17:22,24,26,30; 18:8,31; 19:10; 21:27,36;
22:22,48,69; 24:7; John 1:51; 3:13,14; 5:27; 6:27,53,62; 8:28; 12:23,34; 13:31; Acts 7:56. They also
occur in Hebrews 2:6; Revelation 1:13; 14:14.

Note the immediate context of “Son of man” in John 5:27. Verse 18 shows that Jesus Christ
made “himself equal (isos, similar in amount or kind) with God.” As the Messiah, he claimed to



have the full authority of his heavenly Father. John 5:17-27 shows the authority of Jesus Christ
as “the Son of God” (verse 25) and “the Son of man” (verse 27).

John 5:17-27:

But Jesus answered them, My Father worketh hitherto, and I work.

Therefore the Jews sought the more to kill him, because he not only had broken the sabbath, but
said also that God was his Father, making himself equal with God.

Then answered Jesus and said unto them, Verily, verily, I say unto you, The Son can do nothing
of himself, but what he seeth the Father do: for what things soever he doeth, these also doeth
the Son likewise.

For the Father loveth the Son, and sheweth him all things that himself doeth: and he will shew
him greater works than these, that ye may marvel.

For as the Father raiseth up the dead, and quickeneth them; even so the Son quickeneth whom
he will.

For the Father judgeth no man, but hath committed all judgment unto the Son:

That all men should honour the Son, even as they honour the Father. He that honoureth not the
Son honoureth not the Father which hath sent him.

Verily, verily, I say unto you, He that heareth my word, and believeth on him that sent me, hath
everlasting life, and shall not come into condemnation; but is passed from death unto life.
Verily, verily, I say unto you, The hour is coming, and now is, when the dead shall hear the
voice of the Son of God: and they that hear shall live.

For as the Father hath life in himself; so hath he given to the Son to have life in himself;

And hath given him authority to execute judgment also, because he is the Son of man.

As the Son of God he gives life. As the Son of man he has authority to execute judgment.

Also note that when asked in John 12:34 who the Son of man is, Jesus Christ responded that he
was the light.

John 12:34-36:

The people answered him, We have heard out of the law that Christ abideth for ever: and how
sayest thou, The Son of man must be lifted up? who is this Son of man?

Then Jesus said unto them, Yet a little while is the light with you. Walk while ye have the light,
lest darkness come upon you: for he that walketh in darkness knoweth not whither he goeth.
While ye have light, believe in the light, that ye may be the children of light.

Philippians 2:6-11 shows how Jesus Christ (who “was made in the likeness of men”) was
humble to his heavenly Father and was therefore highly exalted by God (I Peter 5:6).

Philippians 2:6-11:
Who, being in the form of God, thought it not robbery [not a thing to be grasped] to be equal
with God:



But made himself of no reputation, and took upon him the form of a servant, and was made in
the likeness of men:

And being found in fashion as a man, he humbled himself, and became obedient unto death,
even the death of the cross.

Wherefore God also hath highly exalted him, and given him a name which is above every
name:

That at the name of Jesus every knee should bow, of things in heaven, and things in earth, and
things under the earth;

And that every tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.

I Corinthians 15:57:
But thanks be to God, which giveth us the victory through our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 57.

I Corinthians 15:58:
Therefore, my beloved brethren, be ye stedfast, unmoveable, always abounding in the work of
the Lord, forasmuch as ye know that your labour is not in vain in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The English phrase “work of the Lord” is found in the King James Version in Exodus
34:10; Isaiah 5:12; Jeremiah 48:10; 50:25; 51:10. The Hebrew word for “Lord” in these verses is
Jehovah. This English phrase is also found in I Corinthians 16:10. The phrase “in the Lord” is the
same as Acts 14:3. Jesus Christ said in John 6:29: “This is the work of God, that ye believe on
him whom he hath sent.” Doing God’s work is to believe on Jesus Christ.

I Corinthians 16:7:
For I will not see you now by the way; but I trust to tarry a while with you, if the Lord permit.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word for “permit” in I Corinthians 16:7 is epitrepo, meaning “to allow.” It is
used in three other places in the New Testament where the subject is “lord.” All three refer to

Jesus Christ as the lord who allows (Matthew 8:21; Luke 9:59,61).

The immediate context of I Corinthians 16:7 is I Corinthians 15:58.



I Corinthians 16:10:
Now if Timotheus come, see that he may be with you without fear: for he worketh the work of
the Lord, as I also do.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “the work of the Lord” as in I Corinthians 15:58.

I Corinthians 16:19:
The churches of Asia salute you. Aquila and Priscilla salute you much in the Lord, with the
church that is in their house.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “in the Lord” as in I Corinthians 15:58, which has the same usage as Acts 14:3.

I Corinthians 16:22:
If any man love not the Lord Jesus Christ, let him be Anathema Maranatha.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 22.
“Jesus Christ” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the

Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Corinthians 16:23:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 23. Same as Romans 16:20.
“Christ” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the

Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).



IT Corinthians 1:2:
Grace be to you and peace from God our Father, and from the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 2.

II Corinthians 1:3:
Blessed be God, even the Father of our Lord Jesus Christ, the Father of mercies, and the God of
all comfort.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

II Corinthians 1:14:
As also ye have acknowledged us in part, that we are your rejoicing, even as ye also are ours in
the day of the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 14. Some Greek texts read “our lord Jesus.” Jesus Christ has
been given authority under God, his Father, to judge on that day. He is above all principalities
and powers (I Corinthians 15:24-28; Ephesians 1:20-22; Philippians 2:9-11; Colossians 2:10,15).
See explanation of “the day of the Lord” at I Thessalonians 5:2.

II Corinthians 1:24: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “Not because we are lords of your faith, but we are helpers of your joy; for you
stand by faith.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Paul, Silvanus, and Timotheus (verse 19) did not exercise lordship over the
Corinthians, but were helpers of their joy.

Greek texts read: “Not for that we have dominion [kurieuo] over your faith, but are helpers of
your joy: for by faith ye stand.” The Greek verb translated “have dominion” in the King James
Version is kurieuo, meaning “to exercise lordship over.” It is related to the Greek noun kurios.




II Corinthians 2:12:
Furthermore, when I came to Troas to preach Christ’s gospel, and a door was opened unto me
of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek reads “in the lord” (en kurio). Same as Acts 14:3.

II Corinthians 3:16:
Nevertheless when it shall turn to the Lord, the vail shall be taken away.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Verse 4 says “And such trust have we through Christ to God-ward.” Our confidence is
in God our heavenly Father through His Son, Jesus Christ our lord. Verse 12 says “Seeing then
that we have such hope [elpis].” God’s gift of holy spirit is called “Christ in you, the hope [elpis]
of glory” in Colossians 1:27. The gift of holy spirit is “the earnest” (pledge or security) of our
future inheritance (Ephesians 1:14; II Corinthians 1:22; 5:5). II Corinthians 3:14 says that the vail
that covered the glory shining from Moses’s face “is done away in Christ.” Jesus Christ fulfilled
the law, and for those who “turn to the Lord, the vail shall be taken away.” We turn to God by
way of His Son, Jesus Christ our lord.

II Corinthians 3:17:
Now the Lord is that Spirit: and where the Spirit of the Lord is, there is liberty.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: God is the Spirit (John 4:24) Who gives His gift of holy spirit. That gift is the “spirit of
the Lord.” God, by way of His Son, Jesus Christ our lord, is the only source of true liberty. John
8:31,32,36 says: “Then said Jesus to those Jews which believed on him, If ye continue in my
word, then are ye my disciples indeed; And ye shall know the truth, and the truth shall make
you free. If the Son therefore shall make you free, ye shall be free indeed.” The Aramaic of John
8:36 reads: “If then the son free you, you will truly be free men.” Christ makes us free. Galatians
5:1: “Stand fast therefore in the liberty wherewith Christ hath made us free....”

IT Corinthians 3:18:
But we all, with open face beholding as in a glass the glory of the Lord, are changed into the
same image from glory to glory, even as by the Spirit of the Lord.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Before the return of Christ, we behold “in a glass” the glory of the Lord. I Corinthians
13:12: “For now we see through a glass, darkly; but then face to face: now I know in part; but
then shall I know even as also I am known.” With God'’s gift inside, we have the “hope of glory”
to come. As we manifest God’s gracious power we see one glory reflecting another glory. As
with Moses, that glory is coming from the Lord God, Who is Spirit.

II Corinthians 4:5:
For we preach not ourselves, but Christ Jesus the Lord; and ourselves your servants for Jesus'
sake.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus the Lord” in verse 5. Some Greek texts read “Jesus Christ the lord.”

II Corinthians 4:10:
Always bearing about in the body the dying of the Lord Jesus, that the life also of Jesus might
be made manifest in our body.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus” in verse 10. “Lord” is omitted in Aramaic and most Greek texts (other

than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

IT Corinthians 4:14:
Knowing that he which raised up the Lord Jesus shall raise up us also by Jesus, and shall
present us with you.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 14. Some Greek texts omit “lord,” others read “our lord
Jesus,” others read “our lord Jesus Christ,” and one reads “the lord Jesus out from the dead.”

IT Corinthians 5:6:
Therefore we are always confident, knowing that, whilst we are at home in the body, we are
absent from the Lord.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Until the return of Christ, we will not “ever be with the Lord” (I Thessalonians 4:17).
At that time in the future, we will be rewarded and spend eternity with our heavenly Father
and with His Son, Jesus Christ, who sits as the right hand of God. II Corinthians 5:5 speaks of
“God, who also hath given unto us the earnest of the Spirit.” God has given us His gift of holy
spirit, which is an earnest (a pledge or security) of our future inheritance and rewards
(Ephesians 1:14; II Corinthians 1:22).

Verse 9 says: “Wherefore we labour [philotimeomai, make it our ambition], that, whether present
or absent, we may be accepted [euarestos, well pleasing] of him.” We live in service to our lord
Jesus Christ and are well pleasing to God, our heavenly Father.

Then verse 10 gives the reason why we do this: “For we must all appear before the judgment
seat [béma, a rostrum or reward stand] of Christ; that every one may receive the things done in
his body, according to that he hath done, whether it be good or bad [most Greek texts have
phaulos, meaning “bad” in the sense of “worthless” or “unproductive”]. At the reward stand of
Christ, every believer will receive rewards for the good that he has done in this life, and he will
have nothing for the “worthless” or “unproductive” things he has done.

I Corinthians 3:12-15 explains this truth:

I Corinthians 3:12-15:

For other foundation can no man lay than that is laid, which is Jesus Christ.

Now if any man build upon this foundation gold, silver, precious stones, wood, hay, stubble;
Every man's work shall be made manifest: for the day shall declare it, because it shall be
revealed by fire; and the fire shall try [test or prove] every man's work of what sort it is.

If any man's work abide which he hath built thereupon, he shall receive a reward.

If any man's work shall be burned, he shall suffer loss: but he himself shall be saved; yet so as
by fire.

When a person is born again, he receives the “foundation...which is Jesus Christ.” Those good
works done in this life (of which Ephesians 2:10 says that God, in His foreknowledge, has set up
in advance “that we should walk in them”) will “be revealed by fire.” That will test or prove
that those works are worthy of reward. Those works that are not worthy will not be rewarded
at the bema of Christ, yet the foundation of Jesus Christ assures that the person will be saved.

II Corinthians 5:8:
We are confident, I say, and willing rather to be absent from the body, and to be present with
the Lord.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 6.

II Corinthians 5:11:
Knowing therefore the terror [phobos, respect or reverence] of the Lord, we persuade men; but
we are made manifest unto God; and I trust also are made manifest in your consciences.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 6. It is our respect for God our heavenly Father and for His Son, our lord
Jesus Christ, that motivates us to persuade others of God’s goodness and His promises.

IT Corinthians 6:17:
Wherefore come out from among them, and be ye separate, saith the Lord, and touch not the
unclean thing; and I will receive you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Isaiah 52:11 and Ezekiel 20:34. II Corinthians 6:17 is a conflation
of those two verses with a God-inspired design.

The Greek texts in II Corinthians 6:17 and the Septuagint version of Isaiah 52:11 and Ezekiel
20:34 are similar. The words for “saith the Lord” are added to the Greek texts in II Corinthians
6:17 and some other minor changes are made from the Septuagint version:

Isaiah 52:11 (Septuagint)
axabaptov pn dntecBe, EEEAOaTE Ek LEGOV aTHG ApopicOnte
akathartou me haptesthe, exelthate ek mesou autés aphoristhéte

Ezekiel 20:34 (Septuagint)
Kod glodEEopan UAG
kai eisdexomai humas

II Corinthians 6:17:
o010 'EEEMDETE €K HéEGOL AOTAV Kal ApopicOnte Aéyel KOpLog Kol dkabdpTov ur drntecbs:
dio Exelthete ek mesou auton kai aphoristhete legei kuriois kai akathartou me haptesthe:

Kaym eicdéopat HUOC



kago eisdexomai humas

Context: The Hebrew word for “Lord” in Isaiah 52:10-12 is Jehovah. The Hebrew words for
“Lord God” in Ezekiel 20:33 and 36 are Adonai Jehovah.

II Corinthians 6:18:
And will be a Father unto you, and ye shall be my sons and daughters, saith the Lord Almighty.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in II Samuel 7:14 and Isaiah 43:6. II Corinthians 6:18 is a conflation
of those two verses with a God-inspired design.

The Greek texts in II Corinthians 6:18 and the Septuagint version of Il Samuel 7:14 and Isaiah
43:6 are similar. The use of “you” (plural) is added to the Greek texts in II Corinthians 6:18 and
some other minor changes are made from the Septuagint version:

II Samuel 7:14:
Eym Ecopan avTd €1 TaTEPOL
ego esomai auto eis patera

Isaiah 43:6:
drye TOOG VIOVG POV Ao VTG TOPpwOEY Kai TG BuyaTEPac Lo
age tous huious mou apo ges porrothen kai tas thugateras mou

II Corinthians 6:18:
Kol Ecopon VUV €ic TaTépa Kol VUES E6ec0€ ot gig viovg Kal Buyatépag Aéyel KOPLOG
kai esomai humin eis patera kai humeis esesthe moi eis huious kai thugateras legei kurios

TOVTOKPATMP
pantokrator

Context: The Hebrew word for “Lord” in II Samuel 7:11,18 and Isaiah 43:3,10 is Jehovah.

II Corinthians 8:5:
And this they did, not as we hoped, but first gave their own selves to the Lord, and unto us by
the will of God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: II Corinthians 6:18 refers to God as a Father and the next verse (7:1) says “perfecting
holiness in the fear [respect, reverence] of God.” Then II Corinthians 8:1 mentions “the grace of
God bestowed on the churches of Macedonia” because of their great giving. These believers first
“gave their own selves” by making Jesus Christ lord and believing that God raised him from the
dead. Then as born-again believers, they gave themselves in support of the Apostle Paul and his
ministry. This was “by the will of God.” They experienced the grace available in making Jesus
Christ their lord (verse 9).

IT Corinthians 8:9:

For ye know the grace of our Lord Jesus Christ, that, though he was rich, yet for your sakes he
became poor, that ye through his poverty might be rich.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 9. Same as Romans 16:20.

IT Corinthians 8:19:
And not that only, but who was also chosen of the churches to travel with us with this grace,
which is administered by us to the glory of the same Lord, and declaration of your ready mind.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Verse 16 says: “But thanks be to God.” Verse 23 refers to “the glory of Christ.” The
Greek word translated “glory” in verses 19 and 23 is doxa, meaning “dignity, honor, or praise.”
Paul and others ministered the giving from the Macedonian believers, and that glorified God
and His Son, Jesus Christ our lord.

Aramaic omits “Lord” and reads “this grace that is ministered by us to the glory of God, and for
our encouragement.”

IT Corinthians 8:21:
Providing for honest things, not only in the sight of the Lord, but also in the sight of men.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 19 regarding Jesus Christ. See Luke 1:15 regarding “in the sight of the
Lord.”



Aramaic omits “Lord” and reads “For we were careful [to do] the right things, not before God
only, but also before men.”

II Corinthians 10:8:
For though I should boast somewhat more of our authority, which the Lord hath given us for
edification, and not for your destruction, I should not be ashamed.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: II Corinthians 9:13 and 14 speak of God’s grace to those who believed the good news
of Jesus Christ. Verse 15 says: “Thanks be unto God for his unspeakable gift.” Then II
Corinthians 10 refers to how the Corinthian believers are to live with that gift of “Christ in” in
their daily lives. It shows “the meekness and gentleness of Christ” (verse 1), “bringing into
captivity every thought to the obedience of Christ” (verse 5), and that “If any man trust to
himself that he is Christ’s, let him of himself think this again, that, as he is Christ's, even so are
we Christ’s” (verse 7). As a good minister of Jesus Christ, God gave Paul the authority to build
up the believers and not tear them down. This “edification” and not “destruction” is also in II
Corinthians 13:10.

IT Corinthians 10:17:
But he that glorieth, let him glory in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

This refers to God speaking in Isaiah 28:11.

The Greek texts in II Corinthians 10:17 and the Septuagint version of Jeremiah 9:23 (Jeremiah
9:24 in the King James Version) are similar. The Septuagint says that those who boast should
boast in that they understand and know that “I am the Lord.”

Jeremiah 9:23 (Septuagint)
A" 1} &v ToVT® KowYAcH® O KOVYDUEVOS, GUVIEY KOl YIVOOKELY OTL y® gipt KOPLOG
all’ éeen toutdo kauchastho ho kauchomenos suniein kai ginoskein hoti ego eimi kurios

II Corinthians 10:17
0 8¢ Kavymuevog €v Kupim KowydcHm
ho de kauchomenos en kurio kauchastho



Context: The immediate context of verses 13-18 is that “we will not boast [kauchaomai, the same
word in verse 17] of things without our measure, but according to the measure of the rule which
God hath distributed to us.” The only boasting in preaching “the gospel of Christ” (verse 14)
was in the power of God available through His Son, Jesus Christ our lord.

II Corinthians 10:18:
For not he that commendeth himself is approved, but whom the Lord commendeth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 17. Paul and his fellow ministers did not commend themselves as others
did (verse 12). They knew that in preaching the gospel they were commended by God their
heavenly Father and also by their lord, Jesus Christ.

II Corinthians 11:17:
That which I speak, I speak it not after the Lord, but as it were foolishly, in this confidence of
boasting.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: II Corinthians was written by revelation that was given to Paul from God. Yet here,
Paul was “boasting” foolishly, after the manner of men, to contrast his genuine ministry with
the boastful “false apostles” (verse 13) who desired to have an occasion with the Corinthian
believers.

II Corinthians 11:31:
The God and Father of our Lord Jesus Christ, which is blessed for evermore, knoweth that I lie
not.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 31. “Christ” is omitted in most Greek texts (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

IT Corinthians 12:1:
It is not expedient for me doubtless to glory. I will come to visions and revelations of the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: Paul had visions regarding the revelation of Jesus Christ. This revelation is mentioned
in Revelation 1:1 and 2: “The Revelation of Jesus Christ, which God gave unto him, to shew
unto his servants things which must shortly come to pass; and he sent and signified it by his
angel unto his servant John: Who bare record of the word of God, and of the testimony of Jesus
Christ, and of all things that he saw.” God showed both the Apostles Paul and John about the
future coming of Jesus Christ.

IT Corinthians 12:8:
For this thing I besought the Lord thrice, that it might depart from me.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Paul requested three times that attacks like those in II Corinthians 11:23-33 might
depart from him. Yet God gave Paul revelation of Jesus Christ that “My grace is sufficient for
thee: for my strength is made perfect in weakness.” God’s grace through Jesus Christ was
enough for Paul. Therefore, Paul boasted in these infirmities “that the power of Christ may rest
upon me.”

IT Corinthians 13:10:
Therefore I write these things being absent, lest being present I should use sharpness, according
to the power which the Lord hath given me to edification, and not to destruction.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as II Corinthians 10:8.

II Corinthians 13:14:
The grace of the Lord Jesus Christ, and the love of God, and the communion of the Holy Ghost,
be with you all. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 14.

Galatians 1:3:
Grace be to you and peace from God the Father, and from our Lord Jesus Christ.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3. Some major Greek texts omit “our,” and read “and
from the Lord Jesus Christ.”

Galatians 1:19:
But other of the apostles saw I none, save James the Lord’s brother.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “James the Lord’s brother” in verse 31. Same as I Corinthians 9:5.

Galatians 4:1:
Now I say, That the heir, as long as he is a child, differeth nothing from a servant, though he be
Lord of all.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: The heir has legal authority from his father over all things and is “lord of all.” Yet until
he assumes responsibility for that authority, he differs in practice nothing from a servant.

Galatians 5:10:
I have confidence in you through the Lord, that ye will be none otherwise minded: but he that
troubleth you shall bear his judgment, whosoever he be.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek reads “in the lord” (en kurio). Same as Acts 14:3.

Galatians 6:14:
But God forbid that I should glory, save in the cross of our Lord Jesus Christ, by whom the
world is crucified unto me, and I unto the world.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14.

Galatians 6:17:



From henceforth let no man trouble me: for I bear in my body the marks of the Lord Jesus.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus” in verse 17. Note that “the Lord” is omitted in most Greek texts (other

than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Galatians 6:18:
Brethren, the grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 18. Same as Romans 16:20.

Ephesians 1:2:
Grace be to you, and peace, from God our Father, and from the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 2.

Ephesians 1:3:
Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, who hath blessed us with all spiritual
blessings in heavenly places in Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

Ephesians 1:15:
Wherefore I also, after I heard of your faith in the Lord Jesus, and love unto all the saints.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 15.

Ephesians 1:17:



That the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory, may give unto you the spirit of
wisdom and revelation in the knowledge of him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 17.

Ephesians 2:21:
In whom all the building fitly framed together groweth unto an holy temple in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3. The immediate context (Ephesians 2:20-22) shows that the
household of God is “built upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus Christ
himself being the chief corner stone” and is “builded together for an habitation of God through
the Spirit.”

Ephesians 3:11:
According to the eternal purpose which he purposed in Christ Jesus our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 11.

Ephesians 3:14:
For this cause I bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14. Some major Greek texts omit “of our Lord Jesus
Christ.”

Ephesians 4:1:
I therefore, the prisoner of the Lord, beseech you that ye walk worthy of the vocation
wherewith ye are called.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: The Greek reads “in the lord” (en kurio). Same as Acts 14:3.

Ephesians 4:5:
One Lord, one faith, one baptism.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: This verse speaks of the Jesus Christ as lord, the faith of Jesus Christ, and baptism into
Jesus Christ (the new birth).

Ephesians 4:17:
This I say therefore, and testify in the Lord, that ye henceforth walk not as other Gentiles walk,
in the vanity of their mind.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Ephesians 5:8:
For ye were sometimes darkness, but now are ye light in the Lord: walk as children of light.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Ephesians 5:10:
Proving what is acceptable unto the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 8.

Ephesians 5:17:
Wherefore be ye not unwise, but understanding what the will of the Lord is.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 8. See “the will of the Lord” in Acts 21:14 and “the Lord will” in I
Corinthians 4:19.

Aramaic omits “Lord” and reads “Because of this do not be senseless, but understand what is
the will of God.”

Ephesians 5:19:
Speaking to yourselves in psalms and hymns and spiritual songs, singing and making melody
in your heart to the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 8.

Ephesians 5:20:

Giving thanks always for all things unto God and the Father in the name of our Lord Jesus
Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 20.

Ephesians 5:22:
Wives, submit yourselves unto your own husbands, as unto the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The husband is head of the wife “even as Christ” is the head of the Church (verse 23);
wives are to be subject to their husbands “as the church is subject unto Christ” (verse 24);
husbands are to love their wives “even as Christ” also loved the Church, and gave himself for it
(verse 25).

Ephesians 5:29:
For no man ever yet hated his own flesh; but nourisheth and cherisheth it, even as the Lord the
church.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 22. Most Greek texts read “Christ” rather than “the Lord” (other than
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Aramaic omits “Lord” and reads “For no one ever hates his body, but nourishes it and cares for
his own, even as the Messiah for his church.”

Ephesians 6:1:
Children, obey your parents in the Lord: for this is right.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3. Some major Greek texts omit “in the Lord.”

Ephesians 6:4:
And, ye fathers, provoke not your children to wrath: but bring them up in the nurture and
admonition of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 1.

Ephesians 6:5:
Servants, be obedient to them that are your masters [kurios] according to the flesh, with fear and
trembling, in singleness of your heart, as unto Christ.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “masters according to the flesh” in verse 5.

Ephesians 6:7:
With good will doing service, as to the Lord, and not to men.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: Similar to Colossians 3:22-24: “Servants, obey in all things your masters according to
the flesh; not with eyeservice, as menpleasers; but in singleness of heart, fearing [respecting,
reverencing] God: And whatsoever ye do, do it heartily, as to the Lord, and not unto men;
Knowing that of the Lord ye shall receive the reward of the inheritance: for ye serve the Lord
Christ.” Out of respect for God our heavenly Father, we serve Jesus Christ as our lord. Then we
are able to work heartily for our earthly “masters.”

Ephesians 6:8:
Knowing that whatsoever good thing any man doeth, the same shall he receive of the Lord,
whether he be bond or free.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 7.

Ephesians 6:9:
And, ye masters [kurios], do the same things unto them, forbearing threatening...

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: “masters according to the flesh” in verse 5.

...knowing that your Master [kurios] also is in heaven; neither is there respect of persons with
him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 7. The Greek word translated “respect of persons” is also used of those
not having respect of persons in Romans 2:11 referring to God, in Colossians 3:25 referring to
Jesus Christ under God’s authority, and in James 2:1 referring to born-again believers.

Ephesians 6:10:
Finally, my brethren, be strong in the Lord, and in the power of his might.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.




Ephesians 6:21:
But that ye also may know my affairs, and how I do, Tychicus, a beloved brother and faithful
minister in the Lord, shall make known to you all things.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Ephesians 6:23:
Peace be to the brethren, and love with faith, from God the Father and the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 23.

Ephesians 6:24:
Grace be with all them that love our Lord Jesus Christ in sincerity. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 24.

Philippians 1:2:
Grace be unto you, and peace, from God our Father, and from the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 2.

Philippians 1:6: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “will fulfill [them] until the day of our lord Jesus the Messiah.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our lord Jesus the Messiah” in verse 6. See explanation of “the day of the Lord” at I
Thessalonians 5:2.




Philippians 1:14:
And many of the brethren in the Lord, waxing confident by my bonds, are much more bold to
speak the word without fear.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 2:11:
And that every tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus Christ is Lord” in verse 11.

Philippians 2:19:
But I trust in the Lord Jesus to send Timotheus shortly unto you, that I also may be of good
comfort, when I know your state.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 19.

Philippians 2:24:
But I trust in the Lord that I also myself shall come shortly.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 2:29:
Receive him therefore in the Lord with all gladness; and hold such in reputation.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.




Philippians 3:1:
Finally, my brethren, rejoice in the Lord. To write the same things to you, to me indeed is not
grievous, but for you it is safe.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 3:8:

Yea doubtless, and I count all things but loss for the excellency of the knowledge of Christ Jesus
my Lord: for whom I have suffered the loss of all things, and do count them but dung, that I
may win Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus my Lord” in verse 8.

Philippians 3:20:
For our conversation is in heaven; from whence also we look for the Saviour, the Lord Jesus
Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 20.

Philippians 4:1:
Therefore, my brethren dearly beloved and longed for, my joy and crown, so stand fast in the
Lord, my dearly beloved.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 4:2:
I beseech Euodias, and beseech Syntyche, that they be of the same mind in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 4:4:
Rejoice in the Lord alway: and again I say, Rejoice.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 4:5:
Let your moderation be known unto all men. The Lord is at hand [near].

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: II Corinthians 5:17-19 says: “Therefore if any man be in Christ, he is a new creature: old
things are passed away; behold, all things are become new. And all things are of God, who hath
reconciled us to himself by Jesus Christ, and hath given to us the ministry of reconciliation; To
wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself.” God was in Christ to reconcile
us back to Him. Colossians 1:27 says of believers that it is “Christ in you.” God is always in us
by way of His gift of holy spirit, His “incorruptible” seed (I Peter 1:23). Jesus Christ is ever
ready at God’s right hand as our faithful brother and intercessor (Hebrews 2:11 and 7:25;
Romans 8:34), and he will return to gather us together some day.

Philippians 4:10:
But I rejoiced in the Lord greatly, that now at the last your care of me hath flourished again;
wherein ye were also careful, but ye lacked opportunity.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philippians 4:23:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 23. Same as Romans 16:20.

Most Greek texts omit “our” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894 and the Stephanus
Textus Receptus 1550).

Colossians 1:2:
To the saints and faithful brethren in Christ which are at Colosse: Grace be unto you, and peace,
from God our Father and the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 2. Some Greek texts omit “and the Lord Jesus Christ,”
others read “and our lord Jesus Christ,” others read “and Jesus Christ our lord,” and one reads

“and Christ Jesus our lord.”

Aramaic omits “Lord” and reads “believers in Jesus the Messiah: Peace [be] with you and grace
from God our Father.”

Colossians 1:3:
We give thanks to God and the Father of our Lord Jesus Christ, praying always for you.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

Colossians 1:10:
That ye might walk worthy of the Lord unto all pleasing, being fruitful in every good work, and
increasing in the knowledge of God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Paul prayed that the Colossian believers might walk worthy of Jesus Christ as lord and
increase in the knowledge of God. The same Greek words meaning “walk” and “worthy” are
used in Ephesians 4:1 (to walk worthy of the calling) and I Thessalonians 2:12 (to walk worthy
of God).

Aramaic omits “Lord” and reads “that you may walk as is right, and may please God with all
good works.”




Colossians 2:6:
As ye have therefore received Christ Jesus the Lord, so walk ye in him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus the Lord” in verse 6.

Colossians 3:16:
Let the word of Christ dwell in you richly in all wisdom; teaching and admonishing one
another in psalms and hymns and spiritual songs, singing with grace in your hearts to the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context of verse 17 says that “whatsoever ye do in word or deed, do all
in the name of the Lord Jesus, giving thanks to God and the Father by him.” We sing to God in
our hearts for all that He has done for us in Christ.

Most major Greek texts read “Let the word of Christ dwell in you” but others read “Let the
word of God dwell in you,” and others read “Let the word of the lord dwell in you.”

Aramaic and many major Greek texts read “in your hearts to God,” and some other Greek texts
(including Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005) read “in
your hearts to the Lord.”

Colossians 3:17:

And whatsoever ye do in word or deed, do all in the name of the Lord Jesus, giving thanks to
God and the Father by him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 17.

Colossians 3:18:
Wives, submit yourselves unto your own husbands, as it is fit in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.



Aramaic omits “Lord” and reads “Wives, be subject to your husbands as is right in the
Messiah.”

Colossians 3:20:
Children, obey your parents in all things: for this is well pleasing unto the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek reads “in the lord” (en kurio). Same as Acts 14:3.

Colossians 3:22:

Servants, obey in all things your masters according to the flesh; not with eyeservice, as
menpleasers; but in singleness of heart, fearing God.

Some Greek texts read “fearing the lord” rather than “fearing God.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same Ephesians 6:5.

Aramaic uses the word for “lord” twice in this verse, which reads: “Servants, be obedient in

everything to your masters of the flesh, not with eyeservice as those who please men, but with a
simple heart and in the fear of the lord.”

Colossians 3:23:
And whatsoever ye do, do it heartily, as to the Lord, and not unto men.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same Ephesians 6:7.

Colossians 3:24:
Knowing that of the Lord ye shall receive the reward of the inheritance...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: God will reward us with an inheritance throughout eternity. After the gathering
together of the Church, Jesus Christ hands out rewards to born-again believers. II Corinthians
5:10 says: “For we must all appear before the judgment seat [bema, a rostrum or reward stand]
of Christ; that every one may receive the things done in his body, according to that he hath done,
whether it be good or bad.”

...for ye serve the Lord Christ.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Christ” in verse 24.

Colossians 4:1:
Masters, give unto your servants that which is just and equal...

Usage 4, referring to people who are Lords over others.
Context: Same Ephesians 6:5.
...knowing that ye also have a Master in heaven.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Ephesians 6:9.

Colossians 4:7:
All my state shall Tychicus declare unto you, who is a beloved brother, and a faithful minister
and fellowservant in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Colossians 4:17:
And say to Archippus, Take heed to the ministry which thou hast received in the Lord, that
thou fulfil it.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: Same as Acts 14:3.

I Thessalonians 1:1:

Paul, and Silvanus, and Timotheus, unto the church of the Thessalonians which is in God the
Father and in the Lord Jesus Christ: Grace be unto you, and peace, from God our Father, and
the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 1.

The Aramaic and some Greek texts omit “from God our Father, and the Lord Jesus Christ,”
other Greek texts read “from God, and the Lord Jesus Christ,” others read “from God the
Father, and the Lord Jesus Christ,” others read “from God our Father, and the Lord Jesus
Christ,” two read “from God our Father, and our Lord Jesus Christ,” and one reads “from God
the Father, and our Lord Jesus Christ.”

I Thessalonians 1:3:

Remembering without ceasing your work of faith, and labour of love, and patience of hope in
our Lord Jesus Christ, in the sight of God and our Father.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

I Thessalonians 1:6:
And ye became followers of us, and of the Lord, having received the word in much affliction,
with joy of the Holy Ghost.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Thessalonian believers became followers [mimetés, imitators] of “us” (Paul, Silas,
and Timothy) and also “of the Lord.” This word mimetés is used in the New Testament to show
who believers are to imitate. Ephesians 5:1 says we are to be “followers of God, as dear
children.” Believers learn to imitate God by imitating Jesus Christ, who always did the will of
the Father. Paul encouraged the Corinthian believers to be “followers of me, even as I also am of
Christ” (I Corinthians 11:1). Paul imitated Christ, and the Corinthians could imitate him (I
Corinthians 4:16). Paul also encouraged the Thessalonian churches to imitate the churches in
Judea (I Thessalonians 2:14).



I Thessalonians 1:8:
For from you sounded out the word of the Lord not only in Macedonia and Achaia, but also in
every place your faith to God-ward is spread abroad; so that we need not to speak any thing.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.

I Thessalonians 2:15:
Who both killed the Lord Jesus, and their own prophets, and have persecuted us; and they
please not God, and are contrary to all men.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 15.

I Thessalonians 2:19:
For what is our hope, or joy, or crown of rejoicing? Are not even ye in the presence of our Lord
Jesus Christ at his coming?

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 19. Most Greek texts omit “Christ” (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Thessalonians 3:8:
For now we live, if ye stand fast in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Thessalonians 3:11:
Now God himself and our Father, and our Lord Jesus Christ, direct our way unto you.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 11. Most Greek texts omit “Christ” (other than
Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Thessalonians 3:12:

And the Lord make you to increase and abound in love one toward another, and toward all
men, even as we do toward you.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 11 and in verse 13.

Aramaic omits “Lord” and reads “And he will multiply and increase your love toward one
another.”

I Thessalonians 3:13:
To the end he may stablish your hearts unblameable in holiness before God, even our Father, at
the coming of our Lord Jesus Christ with all his saints.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 13. Most Greek texts omit “Christ” (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Thessalonians 4:1:
Furthermore then we beseech you, brethren, and exhort you by the Lord Jesus, that as ye have
received of us how ye ought to walk and to please God, so ye would abound more and more.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 1. The Greek reads “in the lord” (en kurio) Jesus.

I Thessalonians 4:2:
For ye know what commandments we gave you by the Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “the Lord Jesus” in verse 2.

I Thessalonians 4:6:
That no man go beyond and defraud his brother in any matter: because that the Lord is the
avenger of all such, as we also have forewarned you and testified.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: God will recompense and avenge those who are defrauded: Romans 12:19; I
Thessalonians 1:6; Hebrews 10:30.

I Thessalonians 4:15:

For this we say unto you by the word of the Lord....

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.

...that we which are alive and remain unto the coming of the Lord shall not prevent them which
are asleep.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 14 and “Christ” in verse 16.

I Thessalonians 4:16:

For the Lord himself shall descend from heaven with a shout, with the voice of the archangel,
and with the trump of God: and the dead in Christ shall rise first.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ” in verse 16.

I Thessalonians 4:17:
Then we which are alive and remain shall be caught up together with them in the clouds, to
meet the Lord in the air: and so shall we ever be with the Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Christ” in verse 16.

I Thessalonians 5:2:
For yourselves know perfectly that the day of the Lord so cometh as a thief in the night.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context is I Thessalonians 4:13-18 regarding the return of Christ to
gather together born-again believers.

The English phrase “day of the Lord” is used in the Old Testament of the King James Version in
the following places, and relates to future wrath, anger, vengeance, and punishment: Isaiah
2:12; 13:6,9; 34:8; Jeremiah 46:10; Lamentations 2:22; Ezekiel 13:5; 30:3; Joel 1:15; 2:1,11,31; 3:14;
Amos 5:18,20; Obadiah 1:15; Zephaniah 1:7,8,14,18; 2:2,3; Zechariah 14:1; Malachi 4:5. Note the
immediate context of these verses.

Isaiah 2:11 and 12:

The lofty looks of man shall be humbled, and the haughtiness of men shall be bowed down, and
the Lord alone shall be exalted in that day.

For the day of the Lord of hosts shall be upon every one that is proud and lofty, and upon every
one that is lifted up; and he shall be brought low.

Isaiah 13:6-11:

Howl ye; for the day of the Lord is at hand; it shall come as a destruction from the Almighty.
Therefore shall all hands be faint, and every man's heart shall melt:

And they shall be afraid: pangs and sorrows shall take hold of them; they shall be in pain as a
woman that travaileth: they shall be amazed one at another; their faces shall be as flames.
Behold, the day of the Lord cometh, cruel both with wrath and fierce anger, to lay the land
desolate: and he shall destroy the sinners thereof out of it.

For the stars of heaven and the constellations thereof shall not give their light: the sun shall be
darkened in his going forth, and the moon shall not cause her light to shine.

And I will punish the world for their evil, and the wicked for their iniquity; and I will cause the
arrogancy of the proud to cease, and will lay low the haughtiness of the terrible.

Isaiah 34:8-10:

For it is the day of the Lord’s vengeance, and the year of recompences for the controversy of
Zion.

And the streams thereof shall be turned into pitch, and the dust thereof into brimstone, and the
land thereof shall become burning pitch.

It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation
to generation it shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.



Jeremiah 46:10;

For this is the day of the Lord God of hosts, a day of vengeance, that he may avenge him of his
adversaries: and the sword shall devour, and it shall be satiate and made drunk with their
blood: for the Lord God of hosts hath a sacrifice in the north country by the river Euphrates.

Lamentations 2:21 and 22:

The young and the old lie on the ground in the streets: my virgins and my young men are fallen
by the sword; thou hast slain them in the day of thine anger; thou hast killed, and not pitied.
Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the Lord’s
anger none escaped nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine
enemy consumed.

Ezekiel 13:5,10-14:

Ye have not gone up into the gaps, neither made up the hedge for the house of Israel to stand in
the battle in the day of the Lord.

Because, even because they have seduced my people, saying, Peace; and there was no peace; and
one built up a wall, and, lo, others daubed it with untempered morter:

Say unto them which daub it with untempered morter, that it shall fall: there shall be an
overflowing shower; and ye, O great hailstones, shall fall; and a stormy wind shall rend it.

Lo, when the wall is fallen, shall it not be said unto you, Where is the daubing wherewith ye
have daubed it?

Therefore thus saith the Lord God; I will even rend it with a stormy wind in my fury; and there
shall be an overflowing shower in mine anger, and great hailstones in my fury to consume it.

So will I break down the wall that ye have daubed with untempered morter, and bring it down
to the ground, so that the foundation thereof shall be discovered, and it shall fall, and ye shall
be consumed in the midst thereof: and ye shall know that I am the Lord.

Ezekiel 30:1-9:

The word of the Lord came again unto me, saying,

Son of man, prophesy and say, Thus saith the Lord God; Howl ye, Woe worth the day!

For the day is near, even the day of the Lord is near, a cloudy day; it shall be the time of the
heathen.

And the sword shall come upon Egypt, and great pain shall be in Ethiopia, when the slain shall
fall in Egypt, and they shall take away her multitude, and her foundations shall be broken
down.

Ethiopia, and Libya, and Lydia, and all the mingled people, and Chub, and the men of the land
that is in league, shall fall with them by the sword.

Thus saith the Lord; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall
come down: from the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord God.

And they shall be desolate in the midst of the countries that are desolate, and her cities shall be
in the midst of the cities that are wasted.

And they shall know that I am the Lord, when I have set a fire in Egypt, and when all her helpers
shall be destroyed.



In that day shall messengers go forth from me in ships to make the careless Ethiopians afraid,
and great pain shall come upon them, as in the day of Egypt: for, lo, it cometh.

Joel 1:15-20:

Alas for the day! for the day of the Lord is at hand, and as a destruction from the Almighty shall
it come.

Is not the meat cut off before our eyes, yea, joy and gladness from the house of our God?

The seed is rotten under their clods, the garners are laid desolate, the barns are broken down;
for the corn is withered.

How do the beasts groan! the herds of cattle are perplexed, because they have no pasture; yea,
the flocks of sheep are made desolate.

O Lord, to thee will I cry: for the fire hath devoured the pastures of the wilderness, and the
flame hath burned all the trees of the field.

The beasts of the field cry also unto thee: for the rivers of waters are dried up, and the fire hath
devoured the pastures of the wilderness.

Joel 2:1-11:

Blow ye the trumpet in Zion, and sound an alarm in my holy mountain: let all the inhabitants of
the land tremble: for the day of the Lord cometh, for it is nigh at hand;

A day of darkness and of gloominess, a day of clouds and of thick darkness, as the morning
spread upon the mountains: a great people and a strong; there hath not been ever the like,
neither shall be any more after it, even to the years of many generations.

A fire devoureth before them; and behind them a flame burneth: the land is as the garden of
Eden before them, and behind them a desolate wilderness; yea, and nothing shall escape them.
The appearance of them is as the appearance of horses; and as horsemen, so shall they run.
Like the noise of chariots on the tops of mountains shall they leap, like the noise of a flame of
fire that devoureth the stubble, as a strong people set in battle array.

Before their face the people shall be much pained: all faces shall gather blackness.

They shall run like mighty men; they shall climb the wall like men of war; and they shall march
every one on his ways, and they shall not break their ranks:

Neither shall one thrust another; they shall walk every one in his path: and when they fall upon
the sword, they shall not be wounded.

They shall run to and fro in the city; they shall run upon the wall, they shall climb up upon the
houses; they shall enter in at the windows like a thief.

The earth shall quake before them; the heavens shall tremble: the sun and the moon shall be
dark, and the stars shall withdraw their shining;:

And the Lord shall utter his voice before his army: for his camp is very great: for he is strong
that executeth his word: for the day of the Lord is great and very terrible; and who can abide it?

Joel 2:28-32:

And it shall come to pass afterward, that I will pour out my spirit upon all flesh; and your sons
and your daughters shall prophesy, your old men shall dream dreams, your young men shall
see visions:



And also upon the servants and upon the handmaids in those days will I pour out my spirit.
And I will shew wonders in the heavens and in the earth, blood, and fire, and pillars of smoke.
The sun shall be turned into darkness, and the moon into blood, before the great and the terrible
day of the Lord come.

And it shall come to pass, that whosoever shall call on the name of the Lord shall be delivered:
for in mount Zion and in Jerusalem shall be deliverance, as the Lord hath said, and in the
remnant whom the Lord shall call.

Joel 3:14-16:

Multitudes, multitudes in the valley of decision: for the day of the Lord is near in the valley of
decision.

The sun and the moon shall be darkened, and the stars shall withdraw their shining.

The Lord also shall roar out of Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the heavens and
the earth shall shake: but the Lord will be the hope of his people, and the strength of the children
of Israel.

Amos 5:18-20:

Woe unto you that desire the day of the Lord! to what end is it for you? the day of the Lord is
darkness, and not light.

As if a man did flee from a lion, and a bear met him; or went into the house, and leaned his
hand on the wall, and a serpent bit him.

Shall not the day of the Lord be darkness, and not light? even very dark, and no brightness in it?

Obadiah 1:15 and 16:

For the day of the Lord is near upon all the heathen: as thou hast done, it shall be done unto
thee: thy reward shall return upon thine own head.

For as ye have drunk upon my holy mountain, so shall all the heathen drink continually, yea,
they shall drink, and they shall swallow down, and they shall be as though they had not been.

Zephaniah 1:7-10:

Hold thy peace at the presence of the Lord God: for the day of the Lord is at hand: for the Lord
hath prepared a sacrifice, he hath bid his guests.

And it shall come to pass in the day of the Lord’s sacrifice, that I will punish the princes, and
the king's children, and all such as are clothed with strange apparel.

In the same day also will I punish all those that leap on the threshold, which fill their masters'
houses with violence and deceit.

And it shall come to pass in that day, saith the Lord, that there shall be the noise of a cry from the
fish gate, and an howling from the second, and a great crashing from the hills.

Zephaniah 1:14-18:
The great day of the Lord is near, it is near, and hasteth greatly, even the voice of the day of the
Lord: the mighty man shall cry there bitterly.



That day is a day of wrath, a day of trouble and distress, a day of wasteness and desolation, a
day of darkness and gloominess, a day of clouds and thick darkness,

A day of the trumpet and alarm against the fenced cities, and against the high towers.

And I will bring distress upon men, that they shall walk like blind men, because they have
sinned against the Lord: and their blood shall be poured out as dust, and their flesh as the dung.
Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the Lord’s wrath;
but the whole land shall be devoured by the fire of his jealousy: for he shall make even a speedy
riddance of all them that dwell in the land.

Zephaniah 2:2-5:

Before the decree bring forth, before the day pass as the chaff, before the fierce anger of the Lord
come upon you, before the day of the Lord’s anger come upon you.

Seek ye the Lord, all ye meek of the earth, which have wrought his judgment; seek
righteousness, seek meekness: it may be ye shall be hid in the day of the Lord’s anger.

For Gaza shall be forsaken, and Ashkelon a desolation: they shall drive out Ashdod at the noon
day, and Ekron shall be rooted up.

Woe unto the inhabitants of the sea coast, the nation of the Cherethites! the word of the Lord is
against you; O Canaan, the land of the Philistines, I will even destroy thee, that there shall be no
inhabitant.

Zechariah 14:1:

Behold, the day of the Lord cometh, and thy spoil shall be divided in the midst of thee.

For I will gather all nations against Jerusalem to battle; and the city shall be taken, and the
houses rifled, and the women ravished; and half of the city shall go forth into captivity, and the
residue of the people shall not be cut off from the city.

Then shall the Lord go forth, and fight against those nations, as when he fought in the day of
battle.

And his feet shall stand in that day upon the mount of Olives, which is before Jerusalem on the
east, and the mount of Olives shall cleave in the midst thereof toward the east and toward the
west, and there shall be a very great valley; and half of the mountain shall remove toward the
north, and half of it toward the south.

Malachi 4:51-6:

For, behold, the day cometh, that shall burn as an oven; and all the proud, yea, and all that do
wickedly, shall be stubble: and the day that cometh shall burn them up, saith the Lord of hosts,
that it shall leave them neither root nor branch.

But unto you that fear my name shall the Sun of righteousness arise with healing in his wings;
and ye shall go forth, and grow up as calves of the stall.

And ye shall tread down the wicked; for they shall be ashes under the soles of your feet in the
day that I shall do this, saith the Lord of hosts.

Remember ye the law of Moses my servant, which I commanded unto him in Horeb for all
Israel, with the statutes and judgments.



Behold, I will send you Elijah the prophet before the coming of the great and dreadful day of
the Lord:

And he shall turn the heart of the fathers to the children, and the heart of the children to their
fathers, lest I come and smite the earth with a curse.

The English phrase “day of the Lord” is used in the New Testament in the following places:

Acts 2:20- refers to the prophecy in Joel 2:31.

I Corinthians 5:5- “the day of the Lord Jesus,” referring to his gathering together of born again
believers (I Thessalonians 4:13-18).

IT Corinthians 1:14- “the day of the Lord Jesus,” referring to his gathering together of born again
believers (I Thessalonians 4:13-18).

I Thessalonians 5:2-referring to his gathering together of born again believers, in the immediate
context of I Thessalonians 4:13-18.

IT Peter 3:10-“But the day of the Lord will come as a thief in the night; in the which the heavens
shall pass away with a great noise, and the elements shall melt with fervent heat, the earth also
and the works that are therein shall be burned up.” This is the same as the Old Testament usage
regarding future judgment.

The English phrase “Lord’s day” is used in the King James Version of Revelation 1:10 regarding
future events.

I Thessalonians 5:9:
For God hath not appointed us to wrath, but to obtain salvation by our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 9.

I Thessalonians 5:12:
And we beseech you, brethren, to know them which labour among you, and are over you in the
Lord, and admonish you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

I Thessalonians 5:23:
And the very God of peace sanctify you wholly; and I pray God your whole spirit and soul and
body be preserved blameless unto the coming of our Lord Jesus Christ.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 23.

I Thessalonians 5:27:
I charge you by the Lord that this epistle be read unto all the holy brethren.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: This is a solemn charge by Paul using the authority of Almighty God and His Son,
Jesus Christ our lord. The Greek word for “charge” is only used in two other place in the New
Testament: Mark 5:7 where an evil spirit says to Jesus Christ, “I adjure thee by God,” and Acts
19:13 where “certain of the vagabond Jews, exorcists, took upon them to call over them which
had evil spirits the name of the Lord Jesus, saying, We adjure you by Jesus whom Paul
preacheth.”

I Thessalonians 5:28:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 28. Same as Romans 16:20.

II Thessalonians 1:1:

Paul, and Silvanus, and Timotheus, unto the church of the Thessalonians in God our Father and
the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 1.

II Thessalonians 1:2:
Grace unto you, and peace, from God our Father and the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 2. Some Greek texts read “from God our Father, and
the Lord Jesus Christ,” others read “from God the Father, and the Lord Jesus Christ,” others



read “from God the Father, and our Lord Jesus Christ,” and two read “from God our Father,
and our Lord Jesus Christ.”

IT Thessalonians 1:7:

And to you who are troubled rest with us, when the Lord Jesus shall be revealed from heaven
with his mighty angels.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 7.

II Thessalonians 1:8:
In flaming fire taking vengeance on them that know not God, and that obey not the gospel of
our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 8. Most Greek texts omit “Christ” (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

II Thessalonians 1:9:
Who shall be punished with everlasting destruction from the presence of the Lord, and from the
glory of his power.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 7, “our Lord Jesus Christ” in verse 8, “When he shall come to
be glorified in his saints... in that day” in verse 10. Note that I Thessalonians 3:13 includes the
same phrase “his saints” referring to Jesus Christ: “the coming of our Lord Jesus Christ with all
his saints.”

IT Thessalonians 1:12:
That the name of our Lord Jesus Christ may be glorified in you, and ye in him...

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 12. Most Greek texts omit “Christ” (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).



...according to the grace of our God and the Lord Jesus Christ.
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 12.

IT Thessalonians 2:1:
Now we beseech you, brethren, by the coming of our Lord Jesus Christ, and by our gathering
together unto him.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 1.

II Thessalonians 2:2: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads “nor by a letter, as though from us, [saying] namely, Behold, the day of our lord
has arrived.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the coming of our Lord Jesus Christ” in verse 1.

IT Thessalonians 2:8:
And then shall that Wicked be revealed, whom the Lord shall consume with the spirit of his
mouth, and shall destroy with the brightness of his coming.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 1 and “obtaining of the glory of our Lord Jesus Christ”
in verse 14. The Greek word translated “coming” in II Thessalonians 2:8 is used in the following
places in the New Testament: Matthew 24:3,27,37,39; I Corinthians 15:23; 16:17; II Corinthians
7:6,7; 10:10; Philippians 1:26; 2:12; I Thessalonians 2:19; 3:13; 4:15; 5:23; II Thessalonians 2:1,8,9;
James 5:7,8; Il Peter 1:16; 3:4,12; I John 2:28. Note that in the immediate context of I and II
Thessalonians, this word always refers to the second coming of Christ (with the exception of II
Thessalonians 2:9, which refers to “him, whose coming is after the working of Satan”).

Many major Greek texts read “whom the Lord Jesus shall consume,” others read “whom the
Lord Jesus Christ shall consume,” and some others read “whom the Lord shall consume.”




IT Thessalonians 2:13:

But we are bound to give thanks alway to God for you, brethren beloved of the Lord, because
God hath from the beginning chosen you to salvation through sanctification of the Spirit and
belief of the truth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 1, the lord’s “coming” in verse 8, and “God hath from
the beginning chosen you” in verse 13. Born-again believers are loved by God and His Son,
Jesus Christ, as verse 16 states: “Now our Lord Jesus Christ himself, and God, even our Father,
which hath loved us.”

IT Thessalonians 2:14:
Whereunto he called you by our gospel, to the obtaining of the glory of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14.

II Thessalonians 2:16:
Now our Lord Jesus Christ himself, and God, even our Father, which hath loved us, and hath
given us everlasting consolation and good hope through grace.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 16.

II Thessalonians 3:1:
Finally, brethren, pray for us, that the word of the Lord may have free course, and be glorified,
even as it is with you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 8:25.

IT Thessalonians 3:3:
But the Lord is faithful, who shall stablish you, and keep you from evil.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Both God our heavenly Father and His Son Jesus Christ are faithful. I Corinthians 1:9
says “God is faithful, by whom ye were called unto the fellowship of his Son Jesus Christ our
Lord.” Hebrews 2:17 says that Jesus Christ “might be a merciful and faithful high priest in
things pertaining to God,” and Hebrews 3:1 and 2 says “...Christ Jesus; Who was faithful to him
that appointed him.” God, by way of Jesus Christ our lord, will establish us and keep us from
evil.

II Thessalonians 3:4:
And we have confidence in the Lord touching you, that ye both do and will do the things which
we command you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

IT Thessalonians 3:5:
And the Lord direct your hearts into the love of God, and into the patient waiting for Christ.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: God will direct the believers” hearts by way of His gift of holy spirit, which comes by
making Jesus Christ lord and believing that God raised him from the dead. This agrees with the
immediate context of I Thessalonians 3:11, which uses the same Greek word for “direct” as II
Thessalonians 3:5: “Now God himself and our Father, and our Lord Jesus Christ, direct our way
unto you.”

II Thessalonians 3:6:

Now we command you, brethren, in the name of our Lord Jesus Christ, that ye withdraw
yourselves from every brother that walketh disorderly, and not after the tradition which he
received of us.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 6. Some Greek texts omit “our.”




II Thessalonians 3:12:
Now them that are such we command and exhort by our Lord Jesus Christ, that with quietness
they work, and eat their own bread.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 12. Most Greek texts omit “our” (other than

Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox
Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

II Thessalonians 3:16:
Now the Lord of peace himself give you peace always by all means....

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The English phrase “God of peace” occurs in the following places in the King James
Version: Romans 15:33; 16:20; Philippians 4:9; I Thessalonians 5:23; Hebrews 13:20.

The following verses show that peace comes from God our heavenly Father and from the lord
Jesus Christ: Romans 1:7; I Corinthians 1:3; II Corinthians 1:2; Galatians 1:3; Ephesians 1:2; 6:23;
Philippians 1:2; Colossians 1:2; I Thessalonians 1:1; II Thessalonians 1:2; I Timothy 1:2; I
Timothy 1:2; Titus 1:4; Philemon 1:3; II John 1:3.

Jesus Christ is our peace, giving us access to God our heavenly Father:

Ephesians 2:13-18:

But now in Christ Jesus ye who sometimes were far off are made nigh by the blood of Christ.
For he is our peace, who hath made both one, and hath broken down the middle wall of
partition between us;

Having abolished in his flesh the enmity, even the law of commandments contained in
ordinances; for to make in himself of twain one new man, so making peace;

And that he might reconcile both unto God in one body by the cross, having slain the enmity
thereby:

And came and preached peace to you which were afar off, and to them that were nigh.

For through him we both have access by one Spirit unto the Father.

...The Lord be with you all.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.



Context: The only other occurrence in the King James Version of the English phrase “The Lord
be with you” is in Ruth 2:4: “And, behold, Boaz came from Bethlehem, and said unto the
reapers, The Lord be with you. And they answered him, The Lord bless thee.” This greeting
found in the Old Testament was used in Biblical times. The Hebrew word for “Lord” in Ruth 2:4
is Jehovah.

The New Testament shows that after his ascension, Jesus Christ is also with the believer.
Matthew 28:18-20 says: “And Jesus came and spake unto them, saying, All power is given unto
me in heaven and in earth. Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in the name of
the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost [most early versions delete “the name of the
Father, and of the Son, and of the Holy Ghost” and read “my name”]: Teaching them to observe
all things whatsoever I have commanded you: and, lo, I am with you alway, even unto the end
of the world. Amen.” He is with believers unto the end of the “age.” Hebrews 13:8 says “Jesus
Christ the same yesterday, and to day, and for ever.”

IT Thessalonians 3:18:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 18. Same as Romans 16:20.

I Timothy 1:1:
Paul, an apostle of Jesus Christ by the commandment of God our Saviour, and Lord Jesus
Christ, which is our hope.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus Christ” in verse 1. The Aramaic and most Greek texts omit “Lord” and
read “and Christ Jesus, which is our hope” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the
Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-
Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Timothy 1:2:
Unto Timothy, my own son in the faith: Grace, mercy, and peace, from God our Father and
Jesus Christ our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “Jesus Christ our Lord” in verse 2. Most Greek texts read “Christ Jesus our lord” (other
than Scrivener’s Textus Receptus 1894).

I Timothy 1:12:
And I thank Christ Jesus our Lord, who hath enabled me, for that he counted me faithful,
putting me into the ministry.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 12.

I Timothy 1:14:
And the grace of our Lord was exceeding abundant with faith and love which is in Christ Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context refers to Jesus Christ. I Timothy 1:2 says “Grace, mercy, and
peace, from God our Father and Jesus Christ our Lord.” Grace is from the Jesus Christ our lord.
I Timothy 1:12 says “And I thank Christ Jesus our Lord, who hath enabled me.” The Greek
phrase translated “I thank Christ Jesus our Lord” could be translated “I have grace regarding
Christ Jesus our Lord.” By the gracious work of Jesus Christ, Paul was enabled for the work that
God called him to do. See previous notes regarding Romans 16:20.

II Timothy 1:8 and 9 says: “...the power of God; Who hath saved us, and called us with an holy
calling, not according to our works, but according to his own purpose and grace, which was
given us in Christ Jesus. God’s grace was given “in Christ Jesus.”

I Timothy 5:21:
I charge thee before God, and the Lord Jesus Christ, and the elect angels, that thou observe
these things without preferring one before another, doing nothing by partiality.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 21. Most Greek texts omit “Lord” and read “and Christ

Jesus” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the
Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

I Timothy 6:1: The word for “lord” is not in the Greek texts.



Aramaic reads: “Those who are under the yoke of bondage, should hold their masters in all
honor.”

Greek texts read: “Let as many servants as are under the yoke count their own masters [despotes]
worthy of all honour.” The Greek word despotés means “an absolute ruler, lord, or master.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “hold their masters in all honor” in Aramaic.

I Timothy 6:2: The word for “lord” is not in the Greek texts..
Aramaic reads: “And those who have believing masters should not despise them.”

Greek texts read: “And they that have believing masters [despotes], let them not despise them.”
The Greek word despotes means “an absolute ruler, lord, or master.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “those who have believing masters” in Aramaic.

I Timothy 6:3:
If any man teach otherwise, and consent not to wholesome words, even the words of our Lord
Jesus Christ, and to the doctrine which is according to godliness.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

I Timothy 6:14:
That thou keep this commandment without spot, unrebukeable, until the appearing of our Lord
Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14.

I Timothy 6:15:
Which in his times he shall shew, who is the blessed and only Potentate, the King of kings, and
Lord...



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14. Verse 16 also refers to Jesus Christ: “Who only
hath immortality, dwelling in the light which no man can approach unto; whom no man hath
seen, nor can see.” At this time, only Jesus Christ is immortal with a new spiritual body and
seated at the right hand of God.

...of Lords.

Usage 3, referring to angels as messengers of God, Usage 3a, referring to fallen angels or devil
spirits, and Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: See subsequent notes regarding Revelation 17:14.
The Greek word for “of Lords” is kurieuonton, a masculine genitive plural present active

participle of the verb kurieuo, meaning “to exercise lordship over.” The Aramaic uses the word
for “lord.”

II Timothy 1:2:
To Timothy, my dearly beloved son: Grace, mercy, and peace, from God the Father and Christ
Jesus our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 2.

II Timothy 1:8:
Be not thou therefore ashamed of the testimony of our Lord, nor of me his prisoner: but be thou
partaker of the afflictions of the gospel according to the power of God.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The only other time in the Greek New Testament that the Greek words translated
“testimony” and “lord” in II Timothy 1:8 are used together is in Acts 4:33: “And with great
power gave the apostles witness [testimony] of the resurrection of the Lord Jesus: and great
grace was upon them all.” I Timothy 6:13 refers to “Christ Jesus, who before Pontius Pilate
witnessed a good confession.” The Greek word translated “witnessed” in that verse is the verb
form of the word translated “testimony” in II Timothy 1:8.

The immediate context of II Timothy 1:8 includes “apostle of Jesus Christ” in verse 1, “the
promise of life which is in Christ Jesus” in verse 1, “Christ Jesus our Lord” in verse 2, “given us



in Christ Jesus” in verse 9, “the appearing of our Saviour Jesus Christ” in verse 10, and “faith
and love which is in Christ Jesus” in verse 13.

II Timothy 1:16:
The Lord give mercy unto the house of Onesiphorus; for he oft refreshed me, and was not
ashamed of my chain.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “Christ Jesus our Lord” in verse 2 and “the testimony of our Lord” in verse 8. Mercy
comes to the believer from God by way of the accomplished works of Jesus Christ. See previous
notes regarding I Corinthians 7:25.

II Timothy 1:18:
The Lord grant unto him that he may find mercy of the Lord in that day: and in how many
things he ministered unto me at Ephesus, thou knowest very well.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 16.

II Timothy 2:7:
Consider what I say; and the Lord give thee understanding in all things.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The immediate context is “the grace that is in Christ Jesus” in verse 1, “a good soldier
of Jesus Christ” in verse 3, and “Jesus Christ of the seed of David” in verse 8.

The Greek word translated “understanding” in this verse is also used in Colossians 1:9 where
“all wisdom and spiritual understanding” comes from God through Jesus Christ. It is also used
regarding understanding “the mystery” in Ephesians 3:4: “Whereby, when ye read, ye may
understand my knowledge in the mystery of Christ” and in Colossians 2:2: “full assurance of
understanding, to the acknowledgement of the mystery of God, and of the Father, and of
Christ.”

II Timothy 2:14:



Of these things put them in remembrance, charging them before the Lord that they strive not
about words to no profit, but to the subverting of the hearers.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word translated “charging” here is also used in I Timothy 5:21: “I charge
thee before God, and the Lord Jesus Christ.”

Some major Greek texts omit “the Lord” and read “charging them before God,” others read
“charging them before the Lord,” and three other texts read “charging them before Christ.”

II Timothy 2:19:
Nevertheless the foundation of God standeth sure, having this seal, The Lord knoweth them
that are his. And, Let every one that nameth the name of Christ depart from iniquity.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Numbers 16:5.

The Greek texts in II Timothy 2:19 and the Septuagint version of Numbers 16:5 are similar.
Numbers 16:5 uses the Greek word for “God” and II Timothy 2:19 uses the Greek word for
“Lord.”

Numbers 16:5 (Septuagint)
&yvo 0 0e0¢ ToUC BvTag oTOD
egno ho theos tous ontas autou

II Timothy 2:19
"Eyvm kdproc Tovg vtog adtod
Egnd kurios tous ontas autou

Context: The Hebrew word for “Lord” in “the Lord will shew who are his” in Numbers 16:5 is
Jehovah.

Note that the immediate context in II Timothy 2:19 is “the foundation of God [theos] standeth
sure, having this seal” followed by the quote from Numbers 16:5.

Aramaic uses the word for “lord” twice in this verse, which reads: “and the lord knows those
who are his own, and everyone who calls on the name of the lord should withdraw from
iniquity.”



IT Timothy 2:21: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads “he becomes a pure vessel to honor which is profitable for the use of his lord and
prepared to every good work.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Verse 19 in the immediate context shows that service is both to God (“the foundation
of God standeth sure”) and Jesus Christ (“Let every one that nameth the name of Christ depart
from iniquity”).

II Timothy 2:22:
Flee also youthful lusts: but follow righteousness, faith, charity, peace, with them that call on
the Lord out of a pure heart.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 2:21.

II Timothy 2:24:
And the servant [doulos, bond slave] of the Lord must not strive; but be gentle unto all men, apt
to teach, patient.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: In the Old Testament, Moses is called “the servant of the Lord” (Deuteronomy 34:5;
Joshua 1:1,13; 8:31,33; 11:12; 12:6; 13:8; 14:7; 18:7; 22:2,4,5; 11 Kings 18:12; II Chronicles 1:3; 24:6);
Joshua is called “the servant of the Lord” (Joshua 24:29; Judges 2:8); David is called “the servant
of the Lord” (Psalms 18:1; 36:1). The word for “Lord” in all of those verses is Jehovah.

In the New Testament, Jesus Christ referred to the lord [kurios] and servant [doulos] relationship
in Matthew 10:24,25; 13:27; 18:26,27,32; 24:45,46,48,50; 25:19,21,23,26; Luke 12:37,43,45,46,47;
14:21,22,23; John 13:16; 15:15,20. God is referred to as Lord [kurios] of His servants [doulos] in
Acts 4:29; Revelation 22:6. Both God and Jesus Christ are referred to as being Lord [kurios] of
their servants [doulos] in Acts 4:29; I Corinthians 7:22; Ephesians 6:8; Philemon 1:16; James 1:1.
Jesus Christ is referred to as lord [kurios] of his servants [doulos] in II Corinthians 4:5. Earthly
masters are referred to as lord [kurios] of their servants [doulos] in Galatians 4:1; Ephesians 6:5;



Colossians 3:22; 4:1. Moses is referred to as “the servant [doulos] of the Lord [kurios]” in
Revelation 15:3.

Note that the following are servants [doulos] of Jesus Christ: Paul (Romans 1:1); James (James
1:1); Simon Peter (II Peter 1:1); Jude (Jude 1:1).

Paul is called a servant [doulos] of Christ in Galatians 1:10; Epaphras is called a servant [doulos]
of Christ in Colossians 4:12.

II Timothy 3:11:
Persecutions, afflictions, which came unto me at Antioch, at Iconium, at Lystra; what
persecutions I endured: but out of them all the Lord delivered me.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word translated “delivered” is rhuomai. It is used referring to God
delivering in Matthew 6:13; 27:43; Luke 1:74; 11:4; Romans 15:31; 2 Corinthians 1:10; Colossians
1:13; 2 Peter 2:7,9. It is used referring to God through Jesus Christ our Lord delivering in
Romans 7:24; II Thessalonians 3:2; II Timothy 3:11; 4:17,18. It is used referring to Jesus Christ
delivering in Romans 11:26 (a quote from Isaiah 59:20); I Thessalonians 1:10.

II Timothy 4:1:
I charge thee therefore before God, and the Lord Jesus Christ, who shall judge the quick and the
dead at his appearing and his kingdom.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 1. Most Greek texts omit “Lord” and read “and Christ

Jesus” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the
Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

II Timothy 4:8:

Henceforth there is laid up for me a crown of righteousness, which the Lord, the righteous
judge, shall give me at that day: and not to me only, but unto all them also that love his
appearing.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “his appearing” in verse 8. The Greek word translated “appearing” is epiphaneia and
always in the New Testament refers to the manifestation of Jesus Christ (Il Thessalonians 2:8; I
Timothy 6:14; II Timothy 1:10; 4:1,8; Titus 2:13).

IT Corinthians 5:10 says: “For we must all appear before the judgment seat [bema, a rostrum or
reward stand] of Christ.” Jesus Christ is “the righteous judge” who will give Paul and other
faithful believers “a crown of righteousness” at that day, when Jesus Christ appears. Jesus
Christ said in John 5:22: “For the Father judgeth no man, but hath committed all judgment unto
the Son.”

II Timothy 4:14:
Alexander the coppersmith did me much evil: the Lord reward him according to his works.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: I Timothy 1:20 refers to “Alexander; whom I have delivered unto Satan, that they may
learn not to blaspheme.”

The Greek word translated “reward” in II Timothy 4:14 is apodidomi and means “to pay back.”
This same Greek word is used in the immediate context (verse 8) where Jesus Christ “shall
give” a crown of righteousness to those who love his appearing. This Greek word is used
referring to God rewarding in Matthew 6:4,6,18; Romans 2:5,6. It is used referring to Jesus
Christ rewarding in Matthew 16:27: “For the Son of man shall come in the glory of his Father
with his angels; and then he shall reward every man according to his works” and as testified to
by an angel in Revelation 22:12-16.

Alexander will be rewarded according to his works. Those evil works he did that are not
worthy will not be positively rewarded at the béma of Christ. See previous notes regarding II
Corinthians 5:6.

II Timothy 4:17:

Notwithstanding the Lord stood with me, and strengthened me; that by me the preaching might
be fully known, and that all the Gentiles might hear: and I was delivered [rhuomai] of the mouth
of the lion.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “I was delivered” in verse 17. Same as II Timothy 3:11.




II Timothy 4:18:
And the Lord shall deliver [rhuomai] me from every evil work, and will preserve me unto his
heavenly kingdom: to whom be glory for ever and ever. Amen.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: “shall deliver me” in verse 18. Same as II Timothy 3:11.

II Timothy 4:22:
The Lord Jesus Christ be with thy spirit. Grace be with you. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “The Lord Jesus Christ” in verse 22. Most Greek texts read “The lord be with thy

spirit” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the
Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

Titus 1:4:
To Titus, mine own son after the common faith: Grace, mercy, and peace, from God the Father
and the Lord Jesus Christ our Saviour.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 4. Most Greek texts omit “Lord” and read “and Christ
Jesus our savior” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus
1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text
2005).

Titus 2:9: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “Servants should obey their masters in everything.”

Greek texts read: “Exhort servants to be obedient unto their own masters [despotes].” The Greek
word despotés means “an absolute ruler, lord, or master.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “obey their masters in everything” in Aramaic.




Philemon 1:3:
Grace to you, and peace, from God our Father and the Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 3.

Philemon 1:5:
Hearing of thy love and faith, which thou hast toward the Lord Jesus, and toward all saints.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus” in verse 5.

Philemon 1:16:
Not now as a servant, but above a servant, a brother beloved, specially to me, but how much
more unto thee, both in the flesh, and in the Lord?

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.

Philemon 1:20:
Yea, brother, let me have joy of thee in the Lord...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3.
...refresh my bowels in the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as Acts 14:3. The Aramaic and most Greek texts omit “Lord” and read “in
Christ” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the
Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).




Philemon 1:25:
The grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit. Amen. Written from Rome to Philemon,
by Onesimus a servant.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 25. Same as Romans 16:20.

Some major Greek texts omit “our” and read “of the Lord Jesus Christ,” others read “of your
[plural] Lord Jesus Christ,” and Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus

Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine
Majority Text 2005 read “of our Lord Jesus Christ.”

Hebrews 1:10:
And, Thou, Lord, in the beginning hast laid the in the foundation of the earth; and the heavens
are the works of thine hands.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Psalms 102:25.

The Greek texts in Hebrews 1:10 and the Septuagint version of Psalms 101:25 (Psalms 102:25 in
the King James Version) are almost identical. Hebrews 1:10 moves the word for “Thou” (Su) to
the beginning of the verse and moves the word for “Lord.”

Psalms 101:26 (Septuagint)
KAt apyac v yiv ov kopte E0epeiinoog, Kol Epya @V ¥EP®DV 6oV iG1V 01 ovpavol
kat" archastén geénsu kurie ethemeliosas kai erga ton cheiron sou eisin hoi ouranoi

Hebrews 1:10
20 Kot apydc, Kopie, TV yiv €0epediocag kai Epyo TdV xepdV 600 gicty oi ovpavol:
Su kat’ archas, kurie, tén gén ethemeliosas, kai erga ton cheiron sou eisin hoi ouranoi:

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 102:1,12,15,16,19,21,22 is Jehovah.

Aramaic omits “Lord” and reads “And again, From the beginning, you have laid the
foundations of the earth and the heavens.”

Hebrews 2:3:
How shall we escape, if we neglect so great salvation; which at the first began to be spoken by
the Lord, and was confirmed unto us by them that heard him.



Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus” in verse 9; “the Son” in Hebrews 1:8.

Hebrews 6:3: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “If the lord allows, we will do this.”
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “faith toward God” in verse 1. For the remote context of ““If the lord allows,” see
previous notes regarding I Corinthians 4:19.

Hebrews 7:14:
For it is evident that our Lord sprang out of Juda; of which tribe Moses spake nothing
concerning priesthood.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord” in verse 14. Jesus Christ was of the line of Judah (Matthew 1:2,3), as were
David and also Mary, the mother of Jesus Christ (Romans 1:3).

Hebrews 7:21:
(For those priests were made without an oath; but this with an oath by him that said unto him,
The Lord sware and will not repent, Thou art a priest for ever after the order of Melchisedec:)

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Psalms 110:4.

The Greek texts in Hebrews 7:21 and the Septuagint version of Psalms 109:4 (Psalms 110:4 in the
King James Version) are almost identical. Hebrews 7:21 deletes the word for “art” (ei) in “Thou
art a priest for ever.”

Psalms 109:4 (Septuagint)

dpocev KOplog Koi ov petopeAndfioetar, TV €l iepedg gig TOV aidva

omosen kurios kai ou metamelethésetai Su ei hiereus eis ton aiona

Hebrews 7:21



"Quocev KOp1og, kail oV petapeAndnoetol o iepevg gig TOV aidva
omosen kurios, kai ou metamelethésetai Su hiereus eis ton aiona

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 110:4 is Jehovah.

Note that “after the order of Melchisedec” is omitted in most Greek texts (other than Scrivener’s
Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text
1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005). This is probably a gloss from
verse 17, where it does occur in the Greek texts.

Hebrews 8:2:
A minister of the sanctuary, and of the true tabernacle, which the Lord pitched, and not man.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: verse 1 refers to Jesus Christ as “an high priest, who is set on the right hand of the
throne of the Majesty in the heavens.” Then verse 2 says Jesus Christ is a minister of the

sanctuary, the true tabernacle, which God pitched.

Not in the Aramaic, which reads: “And his is a minister of the sanctuary and of the tabernacle of
truth that God pitched and not man.”

Hebrews 8:8:
For finding fault with them, he saith, Behold, the days come, saith the Lord, when I will make a
new covenant with the house of Israel and with the house of Judah.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Jeremiah 31:31.

The Greek texts in Hebrews 8:8 and the Septuagint version of Jeremiah 31:31 are almost
identical. Hebrews 8:8 uses different Greek words for “saith” (legei rather than phésin) and for “I
will make” (sunteleso rather than diathésomai). It also uses the preposition epi with the accusative
case (rather than only the dative case with no preposition) at the end of the verse.

Jeremiah 31:31 (Septuagint)
150V Nuépat Epyovton enoiv kuplog kai dtadncopon t@ oike IopanA kai 1@ oikw lovda
idou hémerai erchontai phéesin kurios kai diathésomai to oiko Israel kai to oiko Iouda

SNV Koviv
diatheken kainen



Hebrews 8:8
To00, Nuépar Epyovion AEyel KOPLOg Kol cuVTEAES® €l TOV otkov Topan kal &mi TOV
idou hemerai erchontai legei kurios kai sunteleso epiton oikon Israél kai epiton

oixov Tovdo S1a0fKkny Kaviv
oikon Iouda diatheken kainen

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Jeremiah 31:31 is Jehovah.

Hebrews 8:9:

Not according to the covenant that I made with their fathers in the day when I took them by the
hand to lead them out of the land of Egypt; because they continued not in my covenant, and I
regarded them not, saith the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Jeremiah 31:32.

The Greek texts in Hebrews 8:9 and the Septuagint version of Jeremiah 31:32 are almost
identical. Hebrews 8:9 uses different Greek words for “saith” and for “I made.”

Jeremiah 31:32 (Septuagint)
0V KoTtd TV ddnKny fjv d1ebéuny. ..onoiv kvp1og
ou kata tén diathekén hén diethemen...phésin kurios

Hebrews 8:9
00 KaTd TNV St Knv fjv €moinoa...Aéyet Kvplog
ou kata tén diathekén hén epoiésa... legei Kurios

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Jeremiah 31:32 is Jehovah.

Hebrews 8:10:

For this is the covenant that I will make with the house of Israel after those days, saith the Lord;
I will put my laws into their mind, and write them in their hearts: and I will be to them a God,
and they shall be to me a people.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



This refers to God speaking in Jeremiah 31:33.

The Greek texts in Hebrews 8:10 and the Septuagint version of Jeremiah 31:33 are almost
identical. Hebrews 8:10 uses different Greek words for “saith,” and “write,” and adds a word
for “put...into.”

Jeremiah 31:33 (Septuagint)
OTL...eNG1V KVPLOG S1B0VE SMG® VOLOVG. ..aDTAY YPAY® 0OTOVG. . ..
Hoti...pheésin kurios didous d6so nomous...auton grapso autous....

Hebrews 8:10
OTL ... AéyEL KOPLOG: S1OOVG VOLOVG. ..aDT®V EXYPAY® AOTOVG. . ..
hoti... legei kurios: didous nomous... auton epigrapso autous....

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Jeremiah 31:33 is Jehovah.

Hebrews 8:11:
And they shall not teach every man his neighbour, and every man his brother, saying, Know
the Lord: for all shall know me, from the least to the greatest.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Jeremiah 31:34.

The Greek texts in Hebrews 8:11 and the Septuagint version of Jeremiah 31:34 are almost
identical. Hebrews 8:11 uses a different Greek word for “neighbour.”

Jeremiah 31:34 (Septuagint)
Kol o0 un S1aEmov EKaGTog TOV TOALTIV aVTOD...yV@dOL TOV KOHPLOV. .. UeYAAOD ATV
kai ou me didaxosin ekastos ton politen autou... gnothi ton kurion... megalou auton

Hebrews 8:11
Kol 00 U1 S10AEMoY EK0GTOC TOV TANGIOV adTOD. .. Yv®OL TOV KOPLOV. .. LEYAAOL OOTDV
kai ou me didaxosin ekastos ton plesion autou... gnothi ton kurion... megalou auton

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Jeremiah 31:34 is Jehovah.

Hebrews 10:16:
This is the covenant that I will make with them after those days, saith the Lord, I will put my
laws into their hearts, and in their minds will I write them.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: This refers to God speaking in Jeremiah 31:33. Same as Hebrews 8:10.

Hebrews 10:30:

For we know him that hath said, Vengeance belongeth unto me, I will recompense, saith the
Lord...

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 32:35.

Context: Same as Romans 12:19. The Aramaic and most Greek texts omit “saith the Lord” (other
than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek
Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005).

...And again, The Lord shall judge his people.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Deuteronomy 32:36.

The Greek texts in Hebrews 10:30 and the Septuagint version of Deuteronomy 32:36 are
identical.

KPWeL KOPLog TOV AadV avTod
krinei kurios ton laon autou

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Deuteronomy 32:36 is Jehovah.

Hebrews 12:5:

And ye have forgotten the exhortation which speaketh unto you as unto children, My son,
despise not thou the chastening of the Lord, nor faint when thou art rebuked of him.
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Proverbs 3:11.

The Greek texts in Hebrews 12:5 and the Septuagint version of Proverbs 3:11 are almost
identical. Hebrews 12:5 adds the Greek word for “My.”

Proverbs 3:11 (Septuagint)



Yi€, un olyopetl modeiog kopiov unde EkAvov v’ avTod EAeyyOUEVOS
Huie, me oligorei paideias kuriou mede ekluou hup” autou elenchomenos:

Hebrews 12:5

Yié pov pn olympet tadeiog kupiov punde EkAvov V1’ avTod EleYYOUEVOS:
Huie, mou me oligorei paideias kuriou méde ekluou hup” autou elenchomenos:

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Proverbs 3:11 is Jehovah.

Hebrews 12:6:
For whom the Lord loveth he chasteneth, and scourgeth every son whom he receiveth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Proverbs 3:12.
The Greek texts in Hebrews 12:6 and the Septuagint version of Proverbs 3:12 are identical.

OV yap ayoamd KOplog TadevEL, LOGTIYOl 0€ TAVTO VIOV OV TOPASEXETAL.
hon gar agapa kurios paideuei mastigoi de panta huion hon paradechetai.

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Proverbs 3:12 is Jehovah.

Hebrews 12:14:
Follow peace with all men, and holiness, without which no man shall see the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord loveth” in verse 6, “God dealeth with you” in verse 7, “the Father of spirits”
in verse 9, “the grace of God” in verse 15.

Hebrews 13:5: The word for “lord” is not in the Greek texts..

Aramaic reads: “For the lord has said, I will leave you and will not let you go.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: This refers to God speaking in Deuteronomy 31:6: “Be strong and of a good courage,

fear not, nor be afraid of them: for the LORD thy God, he it is that doth go with thee; he will not
fail thee, nor forsake thee.”



Greek texts read “for he hath said.”

Hebrews 13:6:
So that we may boldly say, The Lord is my helper, and I will not fear what man shall do unto
me.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Psalms 118:6.

The Greek texts in Hebrews 13:6 and the Septuagint version of Psalms 117:6 (Psalms 118:6 in the
King James Version) are identical.

KOp10g &poi Bonboc, ob pofndncopon ti momoet pot dvOpwmoc,.
Kurios emoi boethos, ou phobéthésomai ti poieései moi anthropos.

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 118:6 is Jehovah.
The Greek word translated “and” is deleted before “I will not fear” in Scrivener’s Textus

Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the Greek Orthodox Church text 1904, and
the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005.

Hebrews 13:20:
Now the God of peace, that brought again from the dead our Lord Jesus, that great shepherd of
the sheep, through the blood of the everlasting covenant.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus” in verse 20.

James 1:1:
James, a servant of God and of the Lord Jesus Christ, to the twelve tribes which are scattered
abroad, greeting.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 1.

James 1:7:



For let not that man think that he shall receive any thing of the Lord.
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “let him ask of God” in verse 5.

James 1:12:
Blessed is the man that endureth temptation: for when he is tried, he shall receive the crown of
life, which the Lord hath promised to them that love him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “let him ask of God” in verse 5, “he shall receive any thing of the Lord” in verse 7, “Let
no man say when he is tempted, I am tempted of God: for God cannot be tempted with evil” in
verse 13, “the Father of lights” in verse 17, “the righteousness of God” in verse 20, “God and the
Father” in verse 27.

Some major Greek texts omit “the Lord” and read “which he hath promised,” others read
“which the Lord hath promised,” and Aramaic and some other Greek texts read “which God
hath promised.”

James 2:1:
My brethren, have not the faith of our Lord Jesus Christ, the Lord of glory, with respect of
persons.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 1.

James 3:9: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “With it we bless the lord and father, and with it we curse men who are made in
the likeness of God.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the lord and father” and “made in the likeness of God” in the Aramaic.

Greek texts read “Therewith bless we God, even the Father.”




James 4:6: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “But our lord has given abundant grace to us. Because of this he said, God has
humbled the proud and has given grace to the humble.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Because of this he said, God has humbled the proud and has given grace to the
humble” in the Aramaic.

Greek texts read “But he giveth more grace. Wherefore he saith.”

James 4:10:
Humble yourselves in the sight of the Lord, and he shall lift you up.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “God, even the Father” in James 3:9, “enmity with God” and “enemy of God” in James
4:4, “God resisteth the proud, but giveth grace unto the humble” in vers 6, “Submit yourselves

therefore to God” in verse 7, “Draw nigh to God” in verse 8.

See Luke 1:15 regarding “in the sight of the Lord.”

James 4:15:
For that ye ought to say, If the Lord will, we shall live, and do this, or that.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as verse 10. See “the will of the Lord” in Acts 21:14 and “the Lord will” in I
Corinthians 4:19.

James 5:4:

Behold, the hire of the labourers who have reaped down your fields, which is of you kept back
by fraud, crieth: and the cries of them which have reaped are entered into the ears of the Lord of
sabaoth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Romans 9:29.




James 5:7:

Be patient therefore, brethren, unto the coming of the Lord. Behold, the husbandman waiteth
for the precious fruit of the earth, and hath long patience for it, until he receive the early and
latter rain.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word translated “coming” in James 5:7 is parousia and means “the personal
presence of.” Every time it is used in the New Testament with kurios, it specifically refers to
Jesus Christ’s personal presence (I Thessalonians 2:19; 3:13; 4:15; 5:23; II Thessalonians 2:1,8;
James 5:7,8; 11 Peter 1:16).

James 5:8:
Be ye also patient; stablish your hearts: for the coming [parousia] of the Lord draweth nigh.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Same as verse 7.

James 5:10:
Take, my brethren, the prophets, who have spoken in the name of the Lord, for an example of
suffering affliction, and of patience.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The Old Testament prophets who spoke in the name of the Lord. Note that Job is
mentioned in the next verse. Job 1:21 says regarding Job: “And said, Naked came I out of my
mother's womb, and naked shall I return thither: the Lord gave, and the Lord hath taken away;
blessed be the name of the Lord.”

The English expression “name of the Lord” is used in the following places in the King James
Version of the Old Testament (where “Lord” is most often Jehovah): Genesis 4:26; 12:8; 13:4;
16:13; 21:33; 26:25; Exodus 20:7; 33:19; 34:5; Leviticus 24:11,16; Deuteronomy 5:11; 18:5,7,22; 21:5;
28:10; 32:3; Joshua 9:9; I Samuel 17:45; 20:42; IT Samuel 6:2,18; I Kings 3:2; 5:3,5; 8:17,20; 10:1;
18:24,32; 22:16; 11 Kings 2:24; 5:11; I Chronicles 16:2; 21:19; 22:7,19; II Chronicles 2:1,4; 6:7,10;
18:15; 33:18; Job 1:21; Psalms 7:17; 20:7; 102:15,21; 113:1,2; 116:4,13,17; 118:10,11,12,26; 122:4;
124:8; 129:8; 135:1; 148:5,13; Proverbs 18:10; Isaiah 18:7; 24:15; 30:27; 48:1; 50:10; 56:6; 59:19; 60:9;
Jeremiah 3:17; 11:21; 26:9,16,20; 44:16; Joel 2:26,32; Amos 6:10; Micah 4:5; 5:4; Zephaniah 3:9,12;
Zechariah 13:3.

This same English expression is used in the King James Version of the New Testament
regarding Jesus Christ’s coming in the name of the Lord (Matthew 21:9; 23:39; Mark 11:9,10;



Luke 13:35; 19:38; John 12:13), to refer to “the name of the Lord” (Acts 2:21; 10:48; 22:16; Romans
10:13; James 5:10,14), and to refer specifically to “the name of the Lord Jesus” (Acts 8:16; 9:29;
19:5,13,17; 21:13; 1 Corinthians 6:11; Colossians 3:17).

James 5:11:
Behold, we count them happy which endure. Ye have heard of the patience of Job, and have
seen the end of the Lord; that the Lord is very pitiful, and of tender mercy.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Job 42:10,12,13 shows “the end of the Lord” in blessing Job: “And the Lord turned the
captivity of Job, when he prayed for his friends: also the Lord gave Job twice as much as he had
before. So the Lord blessed the latter end of Job more than his beginning: for he had fourteen
thousand sheep, and six thousand camels, and a thousand yoke of oxen, and a thousand she
asses. He had also seven sons and three daughters.” (Note that Job had twice as much of each
item listed in Job 1:2,3: “And there were born unto him seven sons and three daughters. His
substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred yoke of
oxen, and five hundred she asses, and a very great household; so that this man was the greatest
of all the men of the east.” Since And there were born unto him seven sons and three daughters.
His substance also was seven thousand sheep, and three thousand camels, and five hundred
yoke of oxen, and five hundred she asses, and a very great household; so that this man was the
greatest of all the men of the east.” Since Job’s first set of children will be in the resurrection, Job

had “twice as much” regarding children as well. God showed great pity and tender mercy to
Job.

James 5:14:
Is any sick among you? let him call for the elders of the church; and let them pray over him,
anointing him with oil in the name of the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as verse 10.

James 5:15:
And the prayer of faith shall save the sick, and the Lord shall raise him up; and if he have
committed sins, they shall be forgiven him.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as verse 14.




I Peter 1:3:
Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, which according to his abundant mercy
hath begotten us again unto a lively hope by the resurrection of Jesus Christ from the dead.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 3.

I Peter 1:13: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “for the joy that will come to you at the appearance of our lord Jesus the
Messiah.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our lord Jesus the Messiah” in verse 13.

I Peter 1:25:
But the word of the Lord endureth for ever. And this is the word which by the gospel is
preached unto you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This refers to God speaking in Isaiah 40:8.

The Greek texts in I Peter 1:25 and the Septuagint version of Isaiah 40:8 are almost identical. I
Peter 1:25 replaces “God” with “Lord.”

Isaiah 40:8 (Septuagint)

10 0¢ prjpo Tod Beod NUdV péver gig TOV aidva
to de rhéma tou theou hémon menei eis ton aidona
I Peter 1:25

10 0¢ pRjua Kupiov PEVEL €1 TOV aidval

to de rhema tou kuriou hémon menei eis ton aiona

Aramaic omits “Lord” and reads “but the word of our God abides forever.” For the phrase “the
word of the Lord,” see Acts 8:25.

I Peter 2:3:



If so be ye have tasted that the Lord is gracious.
Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This is the same as God speaking in Isaiah 40:8.

The Greek texts in I Peter 2:3 and the Septuagint version of Psalms 33:9 (Psalms 34:8 in the King
James Version) are almost identical. I Peter 2:3 adds the Greek word translated “If so be ye” and
deletes the Greek word for “and.”

Psalms 33:9 (Septuagint)
yevoaohe kal 10ete OTL YpNOTOG O KVPLOG
geusasthe kai idete hoti chrestos ho kurios

I Peter 2:3
elnep €yedoacbe Ot ¥pNoTOG O KOPLOG
eiper egeusasthe hoti chrestos ho kurios

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Isaiah 40:2,3,5 (twice),7,10,13,27,28,31 is Jehovah.

The immediate context of I Peter 2:3 includes “chosen of God” in verse 4, “acceptable to God” in
verse 5, “the people of God” in verse 10, “glorify God” in verse 12, “the servants of God” in
verse 16, “Fear God” in verse 17, “conscience toward God” in verse 19, “acceptable with God”
in verse 20.

I Peter 2:13:
Submit yourselves to every ordinance of man for the Lord’s sake: whether it be to the king, as
supreme.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the people of God” in verse 10, “glorify God” in verse 12, “the servants of God” in
verse 16, “Fear God” in verse 17, “conscience toward God” in verse 19, “acceptable with God”

in verse 20.

Aramaic omits “Lord” and reads “And be subject to all men because of God.”

I Peter 2:18: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And those servants who are among you, be subject to your lords with fear.”



Greek texts read: “Servants, be subject to your masters [despotes] with all fear.” The Greek word
despotes means “an absolute ruler, lord, or master.”

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “Servants...be subject to your lords with fear” in Aramaic.

I Peter 3:6:
Even as Sara obeyed Abraham, calling him Lord: whose daughters ye are, as long as ye do well,
and are not afraid with any amazement.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Sara called Abraham “lord” in Genesis 18:12: “Therefore Sarah laughed within herself,
saying, After I am waxed old shall I have pleasure, my lord being old also?”

I Peter 3:12:
For the eyes of the Lord are over the righteous, and his ears are open unto their prayers: but the
face of the Lord is against them that do evil.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

This refers to God speaking in Psalms 34:15,16.

The Greek texts in I Peter 3:12 and the Septuagint version of Psalms 33:15,16 (Psalms 34:15,16 in
the King James Version) are almost identical. I Peter 3:12 adds the Greek words translated “For

the.”

[6T101] O@OaApol Kupiov &mi Sikaiovg kol AT aOTOD EiC §ENGY AVTHV TPOCHOTOV OE
[hoti hoi] ophthalmoi kuriou epi dikaious kai hota autou eis deésin auton prosopon de

Kupiov €ml TolodVTOg KoK
kuriou epi poiountas kaka

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 34:15 and in Psalms 34:16 is Jehovah.

I Peter 3:15:
But sanctify the Lord God in your hearts: and be ready always to give an answer to every man
that asketh you a reason of the hope that is in you with meekness and fear.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: Textual evidence indicates that “God” should be omitted. Some major Greek texts read
“But sanctify the lord Christ in your hearts,” others read “But sanctify the Lord God in your
hearts,” and two others read “But sanctify the Lord our God in your hearts.” The Aramaic
reads: “But sanctify the lord, the Messiah, in your hearts.”

The immediate context is to “be ready always to give an answer to every man that asketh you a
reason of the hope that is in you.” The hope of Christ’s return gives believers an answer to those
who ask about their hope. Verse 16 refers to a “good conversation in Christ.” Verse 18 says that
“Christ also hath once suffered for sins, the just for the unjust, that he might bring us to God,
being put to death in the flesh, but quickened by the Spirit.” Jesus Christ has a new spiritual
body. He will “bring us to God” when he returns in the future. Verses 21 and 22 say we are
saved “by the resurrection of Jesus Christ: Who is gone into heaven, and is on the right hand of
God.” We have the hope of Christ’s return to give as an answer to those who want to know
about the hope within us.

I Peter 5:3: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “not as lords of the flock.”

Greek texts read: “Neither as being lords over [kurieuo] God's heritage.” The Greek verb
translated “being lords over” in the King James Version is kurieuo, meaning “to exercise
lordship over.” It is related to the Greek noun kurios.

Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “The elders which are among you” in verse 1, “Feed the flock of God which is among
you, taking the oversight thereof” in verse 2.

II Peter 1:2:
Grace and peace be multiplied unto you through the knowledge of God, and of Jesus our Lord.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus our Lord” in verse 2.

II Peter 1:8:
For if these things be in you, and abound, they make you that ye shall neither be barren nor
unfruitful in the knowledge of our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 8.

II Peter 1:11:
For so an entrance shall be ministered unto you abundantly into the everlasting kingdom of our
Lord and Saviour Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord and Saviour Jesus Christ” in verse 11.

II Peter 1:14:
Knowing that shortly I must put off this my tabernacle, even as our Lord Jesus Christ hath
shewed me.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 14.

II Peter 1:16:
For we have not followed cunningly devised fables, when we made known unto you the power
and coming of our Lord Jesus Christ, but were eyewitnesses of his majesty.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 16.

II Peter 2:1: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “who will introduce heresies of destruction and deny the lord who redeemed
them.”

Greek texts read: “who privily shall bring in damnable heresies, even denying the Lord
[despotés] that bought them.” The Greek word despotés means “an absolute ruler, lord, or
master.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: The Greek word translated “redeemed” in II Peter 2:1 is agorazo and means “to go to
market, to purchase, to buy, to redeem.” I Corinthians 6:20 says: “For ye are bought [agorazo]



with a price: therefore glorify God in your body, and in your spirit, which are God's.” The
immediate context of I Corinthians 6:20 is “And God hath both raised up the Lord” in verse 14,
referring to the resurrection of Jesus Christ. I Corinthians 7:23 says: “Ye are bought [agorazo]
with a price; be not ye the servants of men.” The immediate context of I Corinthians 7:23 is
verse 22: “...being a servant, is the Lord’s freeman: likewise also he that is called, being free, is
Christ's servant,” referring to Jesus Christ. Revelation 5:9 says: “And they sung a new song,
saying, Thou art worthy to take the book, and to open the seals thereof: for thou wast slain, and
hast redeemed [agorazo] us to God by thy blood out of every kindred, and tongue, and people,
and nation.” The immediate context refers to Jesus Christ in verse 5: “the Lion of the tribe of
Juda, the Root of David, hath prevailed to open the book, and to loose the seven seals thereof.”

II Peter 2:9:
The Lord knoweth how to deliver the godly out of temptations, and to reserve the unjust unto
the day of judgment to be punished.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “For if God spared not the angels that sinned” in verse 4 and “delivered just Lot” in

verse 7. This refers to God delivering Lot in Genesis 19:1-29. The Hebrew word for “Lord” used
in Genesis 19:13,14,16,24,27 is Jehovah.

II Peter 2:11:
Whereas angels, which are greater in power and might, bring not railing accusation against
them before the Lord.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “before the Lord” is the Greek preposition para followed by kurios. In some major
Greek texts kurios is in the dative case (kurio), meaning “beside, being at rest alongside the lord”
and can denote esteem (in the sight of the Lord). In some other Greek texts kurios is in the
genitive case (kuriou), meaning “from beside, or proceeding from the Lord” and can denote
motion or change of place. Angels do not bring a railing accusation in the sight of the Lord
“against them.” See Luke 1:15 regarding “in the sight of the Lord.”

II Peter 2:20:

For if after they have escaped the pollutions of the world through the knowledge of the Lord
and Saviour Jesus Christ, they are again entangled therein, and overcome, the latter end is
worse with them than the beginning.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “the Lord and Saviour Jesus Christ” in verse 20. Some major Greek texts read “our lord
and savior Jesus Christ,” others read “the lord and our savior Jesus Christ,” others read “our
lord Jesus Christ and our savior,” others read “the lord and savior Jesus Christ,” and others
read “our lord Jesus Christ.”

II Peter 3:2:
That ye may be mindful of the words which were spoken before by the holy prophets, and of
the commandment of us the apostles of the Lord and Saviour.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “of us the apostles of the Lord and Saviour” in verse 2. The immediate context of II
Peter 1:1 says “Simon Peter, a servant and an apostle of Jesus Christ, to them that have obtained
like precious faith with us through the righteousness of God and our Saviour Jesus Christ.”
Peter was an apostle of his lord and savior, Jesus Christ.

II Peter 3:8:
But, beloved, be not ignorant of this one thing, that one day is with the Lord as a thousand
years, and a thousand years as one day.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This is similar to God speaking in Psalms 90:4.

The Greek texts in II Peter 3:8 and the Septuagint version of Psalms 89:4 (Psalms 90:4 in the King
James Version) are similar in part. Psalms 89:4 in the Septuagint reads “For a thousand years in
thy sight are as the yesterday which is past....” Il Peter 3:8 reads “one day is with the Lord as a
thousand years, and a thousand years as one day.”

Psalms 89:4 (Septuagint)
ot yiha €t &v 0pBaA0Tg cov g 1 NuUEpa 1 ExOEg, TiTic difjAbev

hoti chilia eté en ophthalmois sou hos hé hémera he echthes, hétis dielthen

II Peter 3:8
pio Muépa mapd Kupim og xida &tn kol yilo £t o¢ quépa pio
mia hémera para kurio hos chilia eté kai chilia eté hos hémera mia

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Psalms 90:13 is Jehovah.

II Peter 3:9:



The Lord is not slack concerning his promise, as some men count slackness; but is longsuffering
to us-ward, not willing that any should perish, but that all should come to repentance.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The Greek word translated “is...slack” in II Peter 3:9 is braduno. This same Greek word
is used in the Septuagint version of Deuteronomy 7:10 and Isaiah 46:13.

Deuteronomy 7:10:
And repayeth them that hate him to their face, to destroy them: he will not be slack [braduno] to
him that hateth him, he will repay him to his face.

Isaiah 46:13:
I bring near my righteousness; it shall not be far off, and my salvation shall not tarry [braduno]:
and I will place salvation in Zion for Israel my glory.

Both references refer to God, as seen in their immediate contexts: Deuteronomy 7:9: “Know
therefore that the Lord [Jehovah] thy God, he is God, the faithful God, which keepeth covenant
and mercy with them that love him and keep his commandments to a thousand generations;”
Isaiah 46:9: “for I am God, and there is none else; I am God, and there is none like me.”

The Greek word translated “is longsuffering” in II Peter 3:9 is makrothumeo. This same Greek
word is used in Luke 18:7 where Jesus Christ said: “And shall not God avenge his own elect,
which cry day and night unto him, though he bear long [makrothumeo] with them?” As II Peter
3:9 says, “The Lord [God] is not slack...but is longsuffering to us-ward.”

II Peter 3:10:

But the day of the Lord will come as a thief in the night; in the which the heavens shall pass
away with a great noise, and the elements shall melt with fervent heat, the earth also and the
works that are therein shall be burned up.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Verses 8 and 9, referring to God. See previous notes regarding I Thessalonians 5:2.

II Peter 3:15:
And account that the longsuffering of our Lord is salvation; even as our beloved brother Paul
also according to the wisdom given unto him hath written unto you.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: The Greek word translated “is longsuffering” in II Peter 3:15 is makrothumia. This is the
noun form of the verb makrothumeo used in Il Peter 3:9 (where makrothumeo referred to God).

II Peter 3:18:
But grow in grace, and in the knowledge of our Lord and Saviour Jesus Christ. To him be glory
both now and for ever. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord and Saviour Jesus Christ” in verse 18.

II John 1:3:
Grace be with you, mercy, and peace, from God the Father, and from the Lord Jesus Christ, the
Son of the Father, in truth and love.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “the Lord Jesus Christ” in verse 3. Some major Greek texts read “Jesus, the Son of the
Father,” others read “the lord Jesus, the Son of the Father,” others read “our lord Jesus, the Son
of the Father,” and Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, the
Greek Orthodox Church text 1904, and the Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text 2005
read “the lord Jesus Christ, the Son of the Father.”

Jude 1:4:

For there are certain men crept in unawares, who were before of old ordained to this
condemnation, ungodly men, turning the grace of our God into lasciviousness, and denying the
only Lord God...

The Greek word translated “Lord” in “denying the only Lord God” is despotés, meaning “an
absolute ruler, lord, or master.” Most Greek texts omit “God” (other than Scrivener’s Textus
Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and the Robinson-Pierpont Byzantine
Majority Text 2005). The text would then read “the only absolute master and our lord Jesus
Christ.”

Aramaic reads “the only lord God.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

...and our Lord Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.



Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 4.

The Aramaic reads “and our lord Jesus the Messiah.”

Jude 1:5:
I will therefore put you in remembrance, though ye once knew this, how that the Lord, having
saved the people out of the land of Egypt, afterward destroyed them that believed not.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: God “saved the people out of the land of Egypt”, as seen in Exodus 12:51: “And it
came to pass the selfsame day, that the LORD [Jehovah] did bring the children of Israel out of the
land of Egypt by their armies.”

Aramaic omits “Lord” and reads “that God, having rescued the people from Egypt.”

Jude 1:9:
Yet Michael the archangel, when contending with the devil he disputed about the body of
Moses, durst not bring against him a railing accusation, but said, The Lord rebuke thee.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
This is similar to God [not Michael the archangel, as in Jude 1:9] speaking in Zechariah 3:2.

The Greek texts in Jude 1:9 and the Septuagint version of Zechariah 3:2 are very similar.
Zechariah 3:2 says “And the Lord said unto Satan, The Lord rebuke thee, O Satan [diabolos in the
Septuagint]; even the Lord that hath chosen Jerusalem rebuke thee....” Jude 1:9 says “Yet
Michael the archangel, when contending with the devil [diabolos]...said, The Lord rebuke thee.”

Zechariah 3:2 (Septuagint)
Emtyunoon koprog €v cot, dafore
Epitimésai kurios en soi, diabole

Jude 1:9
0 6& Muyan 6 apydyyeiog &te T@ dtoPoig dokpvouevog ... Exttypumoot 6ot koplog
ho de Michael ho archangelos hote to diabolo diakrinomenos...  Epitimeésai soi kurios

Context: The Hebrew word for “Lord” used in Zechariah 3:2 is Jehovah.

Jude 1:14:



And Enoch also, the seventh from Adam, prophesied of these, saying, Behold, the Lord cometh
with ten thousands of his saints.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: This quotation is similar to Deuteronomy 33:1,2: “And this is the blessing, wherewith
Moses the man of God blessed the children of Israel before his death. And he said, The Lord
came from Sinai, and rose up from Seir unto them; he shined forth from mount Paran, and he

came with ten thousands of saints: from his right hand went a fiery law for them.”

The Hebrew word for “Lord” used in Deuteronomy 33:2 is Jehovah.

Jude 1:17:

But, beloved, remember ye the words which were spoken before of the apostles of our Lord
Jesus Christ.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 17.

Jude 1:21:

Keep yourselves in the love of God, looking for the mercy of our Lord Jesus Christ unto eternal
life.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 21.

Jude 1:25: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “the only God, our savior, by means of Jesus the Messiah, our lord, in the
presence of his glory with joy, to him [be] glory and dominion and honor and majesty, both
now and in all ages. Amen.”

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Jesus the Messiah, our lord” in Aramaic.

Greek texts read “To the only wise God our Saviour, be glory and majesty, dominion and
power, both now and ever. Amen.”




Revelation 1:8:
I am Alpha and Omega, the beginning and the ending, saith the Lord, which is, and which was,
and which is to come, the Almighty.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: The first two verses of the Book of Revelation set the context for this revelation given
to John. Revelation 1:1,2: “The Revelation of Jesus Christ, which God gave unto him, to shew
unto his servants things which must shortly come to pass; and he sent and signified it by his
angel unto his servant John: Who bare record of the word of God, and of the testimony of Jesus
Christ, and of all things that he saw.” God gave this revelation to His Son, Jesus Christ. Its
purpose was to show the servants of the lord Jesus Christ what would come to pass. Jesus
Christ sent this revelation to John and signified it by his angel. John then bare record of this
truth, which is the word of God, and which is the testimony (witness) of Jesus Christ.

The Greek word translated “Almighty” in Revelation 1:8 is pantokrator. This same Greek word is
always used in the New Testament in reference to God: II Corinthians 6:18; Revelation 1:8; 4:8;
11:17; 15:3; 16:7,14; 19:6,15; 21:22. Note that in Revelation 21:22 the Lord God Almighty is
different from the Lamb. “And I saw no temple therein: for the Lord God Almighty and the
Lamb are the temple of it.”

The expression “which was, and which is to come” in Revelation 1:8 is similar to other
expressions in the Book of Revelation, all of which refer to God: “Grace be unto you, and peace,
from him [God, Who gave the revelation to Jesus Christ, according to verse 1] which is, and
which was, and which is to come” (1:4); “Lord God Almighty, which was, and is, and is to
come” (4:8); “O Lord God Almighty, which art, and wast, and art to come” (11:17).

“Alpha and Omega” is used in Revelation 1:8,11; 21:6; 22:13. It always refers to God. Since
Revelation 1:1,2 says that God gave this revelation to His Son, Jesus Christ and that Jesus Christ
sent this revelation to John and signified it by his angel, then Jesus Christ at times speaks for his
Father regarding this subject. Please note the context of each of these four verses.

Revelation 1:7-13:

Behold, he cometh with clouds; and every eye shall see him, and they also which pierced him
[referring to Jesus Christ who was pierced: Psalms 22:16; Zechariah 12:10; John 19:34,37] and all
kindreds of the earth shall wail because of him. Even so, Amen.

I am Alpha and Omega, the beginning and the ending, saith the Lord [God], which is, and
which was, and which is to come, the Almighty.

I John, who also am your brother, and companion in tribulation, and in the kingdom and
patience of Jesus Christ, was in the isle that is called Patmos, for the word of God, and for the
testimony of Jesus Christ.

I was in the Spirit on the Lord’s day, and heard behind me a great voice, as of a trumpet,



Saying, I am Alpha and Omega, the first and the last: and, What thou seest, write in a book, and
send it unto the seven churches which are in Asia; unto Ephesus, and unto Smyrna, and unto
Pergamos, and unto Thyatira, and unto Sardis, and unto Philadelphia, and unto Laodicea.

And I turned to see the voice that spake with me. And being turned, I saw seven golden
candlesticks;

And in the midst of the seven candlesticks one like unto the Son of man [Jesus Christ], clothed
with a garment down to the foot, and girt about the paps with a golden girdle.

Revelation 21:1-8:

And I saw a new heaven and a new earth: for the first heaven and the first earth were passed
away; and there was no more sea.

And I John saw the holy city, new Jerusalem, coming down from God out of heaven, prepared
as a bride adorned for her husband.

And I heard a great voice out of heaven saying, Behold, the tabernacle of God is with men, and
he will dwell with them, and they shall be his people, and God himself shall be with them, and
be their God.

And God shall wipe away all tears from their eyes; and there shall be no more death, neither
sorrow, nor crying, neither shall there be any more pain: for the former things are passed away.
And he that sat upon the throne said, Behold, I make all things new. And he said unto me,
Write: for these words are true and faithful.

And he said unto me, It is done. I am Alpha and Omega, the beginning and the end. I will give
unto him that is athirst of the fountain of the water of life freely.

He that overcometh shall inherit all things; and I will be his God, and he shall be my son.

But the fearful, and unbelieving, and the abominable, and murderers, and whoremongers, and
sorcerers, and idolaters, and all liars, shall have their part in the lake which burneth with fire
and brimstone: which is the second death.

Revelation 22:1-16:

And he shewed me a pure river of water of life, clear as crystal, proceeding out of the throne of
God and of the Lamb [God committed all rule and judgment to His Son, Jesus Christ].

In the midst of the street of it, and on either side of the river, was there the tree of life, which bare
twelve manner of fruits, and yielded her fruit every month: and the leaves of the tree were for the
healing of the nations.

And there shall be no more curse: but the throne of God and of the Lamb shall be in it; and his
servants shall serve him:

And they shall see his face; and his name shall be in their foreheads.

And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord
God giveth them light: and they shall reign for ever and ever.

And he said unto me, These sayings are faithful and true: and the Lord God of the holy prophets
sent his angel to shew unto his servants the things which must shortly be done.

Behold, I come quickly: blessed is he that keepeth the sayings of the prophecy of this book.

And I John saw these things, and heard them. And when I had heard and seen, I fell down to
worship before the feet of the angel which shewed me these things.



Then saith he unto me, See thou do it not: for I am thy fellowservant, and of thy brethren the
prophets, and of them which keep the sayings of this book: worship God.

And he saith unto me, Seal not the sayings of the prophecy of this book: for the time is at hand.
He that is unjust, let him be unjust still: and he which is filthy, let him be filthy still: and he that
is righteous, let him be righteous still: and he that is holy, let him be holy still.

And, behold, I come quickly; and my reward is with me, to give every man according as his
work shall be.

I[“the Lord God” in verse 6] am Alpha and Omega, the beginning and the end, the first and the
last.

Blessed are they that do his commandments, that they may have right to the tree of life, and
may enter in through the gates into the city.

For without are dogs, and sorcerers, and whoremongers, and murderers, and idolaters, and
whosoever loveth and maketh a lie.

I Jesus [to whom God gave this revelation according to Revelation 1:1,2] have sent mine angel to
testify unto you these things in the churches. I am the root and the offspring of David, and the
bright and morning star.

God says that He is the first and the last in the Book of Isaiah.

Isaiah 44:6:
Thus saith the Lord [Jehovah] the King of Israel, and his redeemer the Lord of hosts; I am the
first, and I am the last; and beside me there is no God.

Isaiah 48:2,12:

For they call themselves of the holy city, and stay themselves upon the God of Israel; The Lord
[Jehovah] of hosts is his name.

Hearken unto me, O Jacob and Israel, my called; I am he; I am the first, I also am the last.

The Lord God is the King of Israel and their Redeemer. Jesus Christ is the promised Messiah
who was the king of Israel and the redeemer of mankind. God gave this authority to His Son.
Note the context of these truths in Isaiah: 41:14 “the Lord [Jehovah], and thy redeemer, the Holy
One of Israel”; 43:14 “Thus saith the Lord [Jehovah], your redeemer, the Holy One of Israel”; 44:6
[noted above]; 44:24 “Thus saith the Lord [Jehovah], thy redeemer”; 47:4 “As for our redeemer,
the Lord [Jehovah]of hosts is his name, the Holy One of Israel”; 48:17 “Thus saith the Lord
[Jehovah], thy Redeemer, the Holy One of Israel; I am the Lord [Jehovah] thy God”; 49:7 “Thus
saith the Lord [Jehovah], the Redeemer of Israel, and his Holy One”; 49:26 “and all flesh shall
know that I the Lord [Jehovah]am thy Saviour and thy Redeemer, the mighty One of Jacob”; 54:5
“the Lord [Jehovah] of hosts is his name; and thy Redeemer the Holy One of Israel; The God of
the whole earth shall he be called”; 54:8 “the Lord [Jehovah] thy Redeemer”; 59:20; 60:16 “I the
Lord [Jehovah] am thy Saviour and thy Redeemer, the mighty One of Jacob”; 63:16 “thou, O Lord
[Jehovah], art our father, our redeemer; thy name is from everlasting”; [Jeremiah 50:34 says:
“Their Redeemer is strong; the Lord [Jehovah] of hosts is his name”].



God declares that He is Israel’s Redeemer in Isaiah 41 —49. This context continues in Isaiah 50 —
52. But note that the context changes when the promised Messiah is mentioned as the redeemer
in Isaiah 52.

Isaiah 52:12-14:

For ye shall not go out with haste, nor go by flight: for the Lord [Jehovah] will go before you; and
the God of Israel will be your rereward.

Behold, my servant [the Messiah, Jesus Christ] shall deal prudently, he shall be exalted and
extolled, and be very high.

As many were astonied at thee; his visage was so marred more than any man, and his form
more than the sons of men.

This subject of the coming Messiah, the redeemer sent by God, is carried on in Isaiah 53. Then
the context returns back to God in Isaiah 54 [as in verses 5 and 8 noted above]. The coming

Messiah is mentioned in Isaiah 6:1,2 and other prophecies of Isaiah.

Some major Greek texts of Revelation 1:8 omit “the beginning and the ending.”

Revelation 1:10:
I was in the Spirit on the Lord’s day, and heard behind me a great voice, as of a trumpet.

The word for “lord” is not in the Greek texts. The Greek word for “Lord’s” is kuriokos, an
adjective meaning “belonging to the lord.” See previous note regarding I Corinthians 11:20. See
explanation of “the day of the Lord” at I Thessalonians 5:2.

Revelation 4:8:

And the four beasts had each of them six wings about him; and they were full of eyes within:
and they rest not day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and
is, and is to come.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Lord God Almighty” in verse 8.

Revelation 4:11:
Thou art worthy, O Lord, to receive glory and honour and power: for thou hast created all
things, and for thy pleasure they are and were created.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: “for thou hast created all things” in verse 11. God is the Creator (Genesis 1:1,21,27;
2:3,4; 5:1; Deuteronomy 4:32; Isaiah 40:28; 45:18; Amos 4:13).

Most Greek texts read “Thou art worthy, O Lord and our God” (other than Scrivener’s Textus
Receptus 1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550).

Revelation 6:10: The word for “lord” is not in the Greek texts.
Aramaic reads: “And they cried with a great voice and said, How long, lord, holy and true.”
Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: Greek texts read “And they cried with a loud voice, saying, How long, O Lord
[despotes], holy and true.” The Greek word despotes means “an absolute ruler, lord, or master.”

The Greek word translated “holy” is hagios, and the Greek word translated “true” is aléthinos.
They are used together in Revelation 3:7; 6:10. They both refer to Jesus Christ: “he that hath the
key of David” (3:7); “dost thou not judge [Jesus Christ as judge, see previous notes on
Revelation 1:8. See also explanation of “Son of man” at I Corinthians 15:47. ] (6:10).

Revelation 7:14:
And I said unto him, Sir, thou knowest. And he said to me, These are they which came out of
great tribulation, and have washed their robes, and made them white in the blood of the Lamb.

Usage 3, referring to angels as messengers of God or Usage 4, referring to people who are Lords
over others.

Context “one of the elders” in verse 13. Most Greek texts read “And I said unto him, my lord”
(other than Scrivener’s Textus Receptus 1894, the Stephanus Textus Receptus 1550, and
Tischendorf’s 8th edition).

Revelation 11:4: The word for “lord” is not in the Greek texts..

Aramaic reads: “These are the two olive trees and two lampstands that stand before the lord of
the whole earth.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the temple of God” (verse 1);



Greek texts read “These are the two olive trees, and the two candlesticks standing before the
God of the earth.”

Revelation 11:8:
And their dead bodies shall lie in the street of the great city, which spiritually is called Sodom
and Egypt, where also our Lord was crucified.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “our Lord” in verse 8. Jesus Christ, our lord, was crucified.

Revelation 11:15:

And the seventh angel sounded; and there were great voices in heaven, saying, The kingdoms
of this world are become the kingdoms of our Lord, and of his Christ; and he shall reign for ever
and ever.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the kingdoms of our Lord, and of his [our Lord’s] Christ” in verse 15.

Aramaic omits “Lord” and reads “The kingdom of the world has become [the kingdom] of our
God and of his Messiah.”

Revelation 11:17:
Saying, We give thee thanks, O Lord God Almighty, which art, and wast, and art to come;
because thou hast taken to thee thy great power, and hast reigned.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Revelation 1:8.

Revelation 13:16: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “And he will cause all, small and great, rich and poor, lords and servants.”
Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: “lords and servants” in Aramaic.

Greek texts read “And he causeth all, both small and great, rich and poor, free and bond.”



Revelation 14:10: The word for “lord” is not in the Greek texts.

Aramaic reads: “will also drink of the wine of the wrath of the lord.”

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “wrath of the lord” in Aramaic.

Greek texts read “The same shall drink of the wine of the wrath of God.”

Of The English expression “wrath of God” is used in the following places in the King James

Version Psalms 78:31; John 3:36; Romans 1:18; Ephesians 5:6; Colossians 3:6; Revelation 14:10,19;
15:1,7; 16:1. Compare previous notes on I Thessalonians 5:2.

Revelation 14:13:

And I heard a voice from heaven saying unto me, Write, Blessed are the dead which die in the
Lord from henceforth: Yea, saith the Spirit, that they may rest from their labours; and their
works do follow them.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament and Usage 2, referring to Jesus Christ as
Lord under the authority of God our Father.

Context: Similar phrase as used in Acts 14:3. Since Revelation 14:13 says “Blessed are the dead
which die in the Lord from henceforth,” then this will refer to those who die in that future time
period. They are not a part of the Body of Christ as are those in Acts 14:3 and similar verses.

Revelation 15:3:

And they sing the song of Moses the servant of God, and the song of the Lamb, saying, Great
and marvellous are thy works, Lord God Almighty; just and true are thy ways, thou King of
saints.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: Same as Revelation 1:8.

Revelation 15:4:
Who shall not fear thee, O Lord, and glorify thy name? for thou only art holy: for all nations
shall come and worship before thee; for thy judgments are made manifest.



Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Lord God Almighty” in verse 3. Same as Revelation 1:8.

Revelation 16:5:

And I heard the angel of the waters say, Thou art righteous, O Lord, which art, and wast, and
shalt be, because thou hast judged thus.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Lord God Almighty” in verse 7. Same as Revelation 1:8.

The Aramaic and most Greek texts omit “O Lord” (other than Scrivener’s Textus Receptus 1894
and the Stephanus Textus Receptus 1550).

Revelation 16:7:

And I heard another out of the altar say, Even so, Lord God Almighty, true and righteous are
thy judgments.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “Lord God Almighty” in verse 7. Same as Revelation 1:8.

Revelation 17:14:
These shall make war with the Lamb, and the Lamb shall overcome them: for he is Lord...

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “the Lamb” and “Lord of Lords” in verse 14.

Jesus Christ is referred to as the lamb in Revelation 5:6,8,12,13; 6:1,16; 7:9,10,14,17; 12:11; 13:8;
14:1,4,10; 15:3; 17:14; 19:7,9; 21:9,14,22,23,27; 22:1,3. Note the specific references to Jesus Christ in
some of these verses: “slain from the foundation of the world” (13:8) [the death of Jesus Christ
was in God’s foreknowledge since the foundation of the world. Yet Jesus Christ came into
existence at his birth and later died upon the cross by his own free will. This is clear from I Peter
1:20: “Who (Jesus Christ) verily was foreordained (in God’s foreknowledge) before the
foundation of the world, but was manifest (came into existence) in these last times for you.”];
“having his Father’s name” (14:1); “the names of the twelve apostles of the Lamb” (21:14).



He is also called “the Lamb of God” in John 1:29,36. Acts 8:32 refers to Jesus Christ as the subject
of the prophecy in Isaiah 53:7, which reads: “as a lamb to the slaughter.” I Peter 1:19 refers to
“the precious blood of Christ, as of a lamb without blemish and without spot.”

...of Lords, and King of kings: and they that are with him are called, and chosen, and faithful.

Usage 3, referring to angels as messengers of God, Usage 3a, referring to fallen angels or devil
spirits, and Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Jesus Christ is lord over all others, under the authority of God his Father. Ephesians 1:20-22
says: “Which he [God] wrought in Christ, when he raised him from the dead, and set him at his
own right hand in the heavenly places, Far above all principality, and power, and might, and
dominion, and every name that is named, not only in this world, but also in that which is to
come: And hath put all things under his feet.” Philippians 2:9-11 says: “Wherefore God also hath
highly exalted him, and given him a name which is above every name: That at the name of Jesus
every knee should bow, of things in heaven, and things in earth, and things under the earth; And
that every tongue should confess that Jesus Christ is Lord, to the glory of God the Father.” II
Thessalonians 1:7-10 says: “And to you who are troubled rest with us, when the Lord Jesus shall
be revealed from heaven with his mighty angels, In flaming fire taking vengeance on them that
know not God, and that obey not the gospel of our Lord Jesus Christ: Who shall be punished
with everlasting destruction from the presence of the Lord, and from the glory of his power;
When he shall come to be glorified in his saints, and to be admired in all them that believe
(because our testimony among you was believed) in that day.” I Corinthians 15:27,28 says: “For
he [God] hath put all things under his [Jesus Christ’s] feet. But when he saith all things are put
under him, it is manifest that he [God] is excepted, which did put all things under him [Jesus
Christ]. And when all things shall be subdued unto him [Jesus Christ], then shall the Son also
himself be subject unto him [God] that put all things under him [Jesus Christ], that God may be
all in all.”

Revelation 18:8:
Therefore shall her plagues come in one day, death, and mourning, and famine; and she shall be
utterly burned with fire: for strong is the Lord God who judgeth her.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the Lord God” in verse 8.
Some Greek texts read “strong is the Lord God,” others omit “Lord” and read “strong is God,”

others read “strong is the Lord,” one other reads “strong is God, the Lord,” and one other reads
“strong is the Lord God Almighty.”

Revelation 19:1:



And after these things I heard a great voice of much people in heaven, saying, Alleluia;
Salvation, and glory, and honour, and power, unto the Lord our God.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.
Context: “the Lord our God” in verse 1.

The Aramaic and most Greek texts omit “the Lord” (other than Scrivener’s Textus Receptus
1894 and the Stephanus Textus Receptus 1550).

Revelation 19:6:
And I heard as it were the voice of a great multitude, and as the voice of many waters, and as
the voice of mighty thunderings, saying, Alleluia: for the Lord God omnipotent reigneth.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord God omnipotent” in verse 6.

Some Greek texts read “for the Lord our God omnipotent reigneth,” others read “for God our
Lord our God omnipotent reigneth,” three others read “for the Lord omnipotent reigneth,” two

others omit “Lord” and read “for our God omnipotent reigneth,” and two others omit “Lord”
and read “for God omnipotent reigneth.”

Revelation 19:16:
And he hath on his vesture and on his thigh a name written, KING OF KINGS, AND LORD...

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “LORD OF LORDS” in verse 16. Same as Revelation 17:14.
...OF LORDS.

Usage 3, referring to angels as messengers of God, Usage 3a, referring to fallen angels or devil
spirits, and Usage 4, referring to people who are Lords over others.

Context: Same as Revelation 17:14.

Revelation 21:22:
And I saw no temple therein: for the Lord God Almighty and the Lamb are the temple of it.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.



Context: “Lord God Almighty” in verse 22. Same as Revelation 1:8.

Revelation 22:5:

And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord
God giveth them light: and they shall reign for ever and ever.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord God” in verse 5.

Revelation 22:6:
And he said unto me, These sayings are faithful and true: and the Lord God of the holy
prophets sent his angel to shew unto his servants the things which must shortly be done.

Usage 1, corresponding to Jehovah in the Old Testament.

Context: “the Lord God” in verse 6.

Revelation 22:20:
He which testifieth these things saith, Surely I come quickly. Amen. Even so, come, Lord Jesus.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.

Context: “Lord Jesus” in verse 20.

Revelation 22:21:
The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.

Usage 2, referring to Jesus Christ as Lord under the authority of God our Father.
Context: “our Lord Jesus Christ” in verse 21. Same as Romans 16:20.

Some Greek texts read “of our Lord Jesus,” others read “of the Lord Jesus Christ,” others read
“of our Lord Jesus Christ,” and one other reads “of the lord.”



